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SEÇÃO I PARTE II
DECRETO N9 46.237 . DE 18 DE JUNHO DE 1959

ANO XII N9 193 CAPITAL FEDERAL

FAZENDA
Mudcinça de denontinação - Altera-

ção contra tual	 7
A-70-2.530 - Figueira -- Distri-

buidora de Títulos e Valóres Mobi-
liários Ltda. - Adotada a denomi-
nação Creclional - Distribuidora de

DEPARTAMENTO NACIONAL
DE ESTRADAS DE RODAGEM
PORTARIAS DE 24 DE SETEMBRO

DE 1970
, O Diretor-Geral do Departamento
Nacional de Estradas de Rodagem,
usando ' da prerrogativa que lhe con-
cede o parágrafo único do artigo 13
do Decreto n9 64:242, de 21 de mar-
ço de 1969, resolve:

N9 83 Renovar o ato declarató-
rio de utilidade pública para efeito
de desapropriação, a fim de regula- •
rizar a faixa de domínio com a lar-
gura de 80 metros, sobre uma área
de terreno com 9.184,00 m2, que foi
necessária . aos trabalhos de melhora.-
mento e pavimentação da antiga ro-
dovia Rio-Bahia, hoje BR-I16, trecho
Leopoldina-Muriaé, entre as estacas
98 4. 18 a 202 - -1 .- 13 e :38 4. - 10
a 201 4- 3,00 - 1665 13 a 1679 -I-
8,00, situada na Fazenda Niágara e
Monda, município de Leopoldina, Es-;
tacto de Minas Gerais, conforme de-
senho .que baixa com aludido pro-
cesso sendo a propriedade atribuída
a Wilson Pimentel.

N9 84 - Renovar o ato sdeciarate-
rio de utilidade públinado para efei-
to de desapropriação, a fim . de regu-
larizar a faixa de domiriio com a
largura de 80 metros, sare um Icie
de terreno com 204,00m2, que foi ne-
cessário aos trabalhos de melhora
mento e pavimentação da antiga ro-
dovia Rio-Belo Horizonte . hoje BR-
135, trecho Belo Horizonte-Conselhei-
ro Lafaiete, estaca 101 inn 450 -
Lote 8, Bairro Santa Lúcia - situado
no município de Belo Horizonte. Es-
tado de Minas Gerais, conforme de-
senho que .baixa com aludido processo,
Sendo a propriedade atribuída a Rui
Ferreira da Cunha.

N9 85 - Renovar o ato declarató-
rio de utilidade pública para eicito
de desapropriação,

a áfi!Onl com regu-larizar a faixa de dom	 m a lar-
gura de 80 metros, sobre uma área

De Cr$ 47.000,00 paro, .Cr$ - 	 	 DESPACHOS DO GERENTE
kW. 000,00	 De 6 de outubro de 1970, deferin-

Instrinnento de 21 de setembro de do,. na forma dos pareceres, o regue---	 1970.	 rido nos processos ns.:	 , •

Instalação de dependência 	 Sociedade Corretora

• A-70-3.068 - Áurea - Distribui-	 - Aumento de capita - Reforma
dora de Titulas e Valores Mobiliários de estatuto:
Ltda.	 Duas em . São Paulo (SP), 7
Iem Curitiba (PR), Florianópolis 	 A-70-2.452	 Bailes Jorpão S.A.
,(SC), Blumenau (SC), Pôrto Alegre - Corretora de Cambio e Títulos -

,(RS) PelotaS (RS) Caxias (RS) De Cr$ 315.000,00 para Cr$ ......
Salvador (BA), Brasília (DF) Reei- 567.000,00 - A. G. E. de 31 de maio
te (PE), Santos (SP) Campinas e 24 de setembio de 1970.
(SP), Santo André (SP) e Ribeirão 	 - Sociedades de Crédito, Finan-
Pra° (SP) .	 ciamento e Investimentos

De 7 de outubro de 1970, deferindo
!ta forma dos parecere; o requerido Sociedades de Crédito. Financiamen-
nos proçessos	 •to e Investimentos

MANCO CENTRAL DO BRASIL
GERÊNCIA DE MERCADO DE

CAPITAIS
DESPACHOS DO DIRETOR

De 2 de outubro de 1970, deferindo,
na forma dos pareceres o requerido
riOS processos xis.:

	

	 - Instalação de dependência --
Alteração contratual:

Banco de investimento A-69-4.395 -- tiriel dos Santos -
- Instalaçã.o de dependência:	 Distribu.dora de Títulos e Valores
A-70-659 -- Bancó Ayinoré de In- Mobiliários Ltda. .- Em POrto Alegre

yestimento S. A. -. Em Curitiba - (RS) 	 Instrumonto de 21 de outu-
PR).	 bro dez 1969.

Sociedade Distribuidora 	 .A-70-2.925 - Opercred
buidora de Títulos e Valores Mobi-

- Aumento de capital - Altera- liários Ltda. - Em Salvador (BA),
Ção contratual:	 Rio de Janeiro (GB) - Brasília --

A-70-3.068 - Áurea	 Distribui- (DF), Curitba (PR), Uberlândia
dera de Títulos e Valeres Mobiliários (MG e Uberaba (MG - Instrumento
Ltda.	 de 2 de setembro de 1970.

•M1N1STÊRIO DA
Mobiliários Ltda. - De Cr$ 5.000,00
para Cr$ 20.000,0O - Instrumenta de
21 de outubro de 1969.

N9 88 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio cem a largura de
80 metros, sare um lote de terrenode terreno com 77.370,00m2, que foi

REPÚ UCA FEDERATIVA DO
rpm
amai

Títulos e Valôtes Mobiliários Ltda.
--Instrumento de 22 de julho de
1970.
Mudança de localização da sede

Alteração contratual
A-70-2.530 - Figueira - Distri-

buidora de Títulos e Vali:ires Mobi-
liários Ltda. - De Governador Va-
ladares (MG) para Vitória (ES) -.-
Instrumento de 22 de ' julho de 197e.

Autorizaçã'a paria funcionar: 	 A-70-3.099 - Cia. Sul Americana•
A-70-1.571 = Bantrial - Correto- i de Investimentos, Crédito e Finan-

ta, de Títulos e Valôres Mobiliários ciamento - De Cr$ 10.000.000,00
Ltda. - Recife (PE) .	 para Cr$ 15.000.000,00 - A. G. E.

• de 20 de julho e 21 de setembro de- Cancelamento da carta,paten- 	 rm
te, Por cessão do Titulo Patrimonial: --

	

Mudança de denominação	 Refor-A-70-1.571 - Luiz M. Siqueira - 	 ma de estatutoCorretor de Títulos e Valóres 1VIObi-
fliários - Recife (PE).

	

	 JA-70-2.986 - Safe S. A. - Cré-
dito, Financiamento e Investimen-,

Sociedade de Crédito Imobiliário tos - Adotada a denominação S.A.- Instalação de dependência:	 Financeira olo Comercial - Safic
A-70-2.393 - Tropical - Cia. de - Crédito, Financiamento e Inves-

Crédito Imobiliário - Em Belém timentos - A. G. E. de 27 de azos-
.	 1 to de 1970.

Zociedade .de Crédito, Financiamento A-70-3.099 - Cia. Sul Americana
e Investimentos	 de Investimentos, Crédito e Finan-

ciamento - Adotada a denominaçãoInstalação de dependência: 	 Cia. Ital.). de Investimento, Crédito e
A-70-2.936 - Maisonnave S. A. Financiamento - A. G. E. de 20

e-- 'Crédito, Financiamento e Investi- de julho e 21 de setembro de 1970.
mentos - Em São Paulo (SP)	 Sociedades Distribuidoras

Sociedades Distribuidoras	 - Alteração contratual:

Sociedades Corretoras	 - Aumento de capital - Reforma
de estatuto:

- Aumento de capital - Altera.- A-70-3.159 - DGT	 Distribuído-
Lio contratual:	 ra de Títulos e Valôres Mobiliários

L A-69-4. 395 - Teriel dos Santos -- Ltda. - InstrnMoNnt0 de -11 de se-
' Pistribuidora de Títulos o yolõres tembro do 1970.

necessária aos trabalnos de melhera-
mento e pavimenta,çao da antiga o-
dovia Rio-Bahia, haje BR-116, tre-
cho Leopoldina-Muridé, entre as as.-
tacas 200 + /8,(00 a 226 + 2,00 --
201 + 3,00 a: 243 4. 15,00 272
14,00 a 325 + 9,00 - 279	 7,00 a
289 + 'situada na Fazenda teses.
Vieta-Pedra Negra, inunicpio Cie
Leopoldina, Estado de Minas Gerais,
conforme desenho que baixa com alu-
e:lido processo, sendo a propriedade
atribuída a Osmar Gomes Alves.

119 86 -- Renovar o ato declarató-
rio de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regela,izar
a faixa de domínio com a largura
de 80 metros, ;obre uma área dE ter-
reno corri 29.904,00 m2, que foi ne-
cessária aos trabadeas de melho-a-
mento e pavimentação da antiga ro-
dovia Ria-Bahia, hoje BR-116, tre-
cho Muriaé-São João do Ma:abeto-el,
entre as estacas 2105 4- 17.53 a 2130
+ 11,00 e 2208 a 2212, situada Ia
Fazenda São Luiz e Santo Emlaio,
municipio de São Frincieco do Gló-
ria, Estado de Minas Gerais,
me desenho que baixa com a:uelida
processo, sendo a proprierla le atribui-
da a Manoel José Moreira Idino.

N9 87 - Renovar o ato declva-
tório de utilidade pública para eleito
de desapropriação, a fim de iegula-
rizar a faixa - de domínio com a iar.-
gura de 80 metros, sôbre uma área
de terreno com 12.180,00 ni2, que ioi
necessária aos trabalnos de melhora-
mento e pavimentação da antiea eu-
dovia Rio-Bahia, hoje ER-116, tre-
cho Leopoldina-Muriaé, entre as es,
tacaS 1771 4. 5,00 a 1733 •- 7,05, si-
tuada na Fazenda Córrego ao Moi-
nho, município de Leopolaina, Es-
tado de Minas Gerais. conforme de-
senho que baixa com aludida proees-
so, sendo a propriedade atribuída a
Laert Araújo Mendoaça.
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	 PREÇO. NCr$ 7,00

A VENDAr:

Na Guanabara
Seção -de Vendas: Av. Rodrigues Alvo, II
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Atends '-se a pedidos pelo Serviço de Reerabõleo . Pontal
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Na sedo de 13.1.17v

PORTE AÉREO
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2) O expediente das. repartições
públièas, destinado à publicação,
será recebido na Seção de Comu-
nicações até às 17 horas. O aten-
dimento do público pela Seção de
Redação será de 12 às 18 horas.

2) Os originais para publicação,
devidamente autenticados, deverá°
ser datilografados diretamente, em
espaço dois, em papel acetinado
Ou apergaminhado; medindo 22x33
centímetros, sem emendas ou ra-
suras que dificultem a sua com-
preensão, em especial, quando con-
tiverem tabelas

Serão admitidas cópias em tinta
prêta e indelével, a -critério do
D .I.N .

3) As reclamações pertinentes
à matéria retribuída, nos casos de
erro ou omissão, serão encaminha-
das, por escrito, à Seção, de Reda-
ção até o quinto dia útil subse-
qüente à publicação.

4) As assinaturas serão toma-
das no D 1.IV O transporte por
via aérea será contratado separa-
damente com a Delegacia da Em-
prêsa Brasileira de Correios e Te-
légrafos em Brasília. Esta poderá
se encarregar também de encami-
nhar o pedido de assinatura ao
D.J.N.Nêste caso, o assinante di-
rigirá ao D.I.N. o pedido de assi- Semestre
natura e o pagamento do valor
correspondente, na forma do item
Seguinte. .

5) A remessa de valõres para
assinatura, que será acompanhada
de esclarecimentos quanto à sua
aplicação; será feita semente por

DIÁRIO OFICIAL (Seção 1 — Parte II)

Exterior

Outubro de 1970

cheque ou vale postal, em' favor
do Tesoureiro do Departamento de
Imprensa Nacional. Quanto ao
contrato de porte aéreo, em favor,
da Delegacia Regional da Emprêsa
Brasileira de Correios e Telégrafos
em Brasília.

6) No caso de porte aéreo para
localidade não servida por êsse
meio de transporte, a Delegacia
Regional da Emprêsa Brasileira de
Correios e Telégrafos em Brasília
se obriga a compleUr o encami-
nhamento ao destinatário por
outras vias, independentemente de
acréscimo no preço.

7) A Delegacia Regional da
Emprêsa Brasileira de Correios e
Telégrafos em Brasília reserva-se
o direito de reajustar os seus pre-
ços, no caso de elevação de tarifas
comerciais aéreas, mediante aviso.
prévio aos assinantes.

8) Os prazos da assinatura e
do porte aéreo poderão ser semes-
tral ou anual e se iniciarão sempre
no primeiro dia útil do mês subse-
qüente ? O prazo das assinaturas
para o Exterior é sômente anual e
não haverá transporte por via
aérea.

9) A ren

•

 ovação deverá ser so-
licitada com antecedência de 30
dias do vencimento da assinatura
e do porte aéreo. Vencidos, serão
suspensos independentemente de
aviso-prévio.

10) Para receberem os suple-
mentos às edições dos órgãos ofi-
ciais, os assinantes deverão solici-
tá-los no ato da assinatura.

FUNCIONÁRIOS

Semestre 	  Cr$ 22,50
Ano 	  Cr$ 45,00

Exterior

Ano 	  Cr$ 50,00

NÚMERO AVULSO

— O preço do niimero avulso figura na última página de cada
exemplar.
— O preço do exemplar atrasado serd acrescido de Cr$ 0,01,
se do mesmo ano, e de' Cr$ 0,01 por ano, se de anos anteriores.

REPARTIOES E PARTICULARES

Semestre 	  Cr$ 30,00
Ano 1.•• 	  Cr$ 60,00

Ano rile_,—"Ct•  *4  • ***	 Cr$ 85,00

com 540 in2 que foi necessário aos
trabalhos de melhoramento e pavimen-
tação da antiga rodovia Rio-Bahia,

. hoje BR 116, trecht. Fervedouro — São
__João do Manhuaçú, entre as estaca

3683 + 7,00 e 3684 1- 6,00, situado
na Fazenda Neblina, Vila de Orizánia
município de Divino, Estado de Minas.
Gerais, 'conforme desenho que baixa
com aludido processo, bem como de.
benfeitorias nela encontradas, de pro-
priedade atribuída a João Amancio
Ferreira.

N9 ;,-19 — Renovar o ato declaratório
de utiLdade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros sôbrc uma área de terreno
com 10.88{, m2, que foi necessária aos
trabalhos de melhoramento e pavi-
mentação da antiga rodovia Fernão
Dias, hoje BR-381, trecho Santo An-
tônio do Amparo — Carmo da Ca-
choeL.n, entre as estacas 2862 4- 8 a
2876, no município de Lavras, Estado

• de Minas Gerais. conforme desenho
que baixa com aludido processo, sen-
do a propriedade atribuída a Iracy
Eugênio Pereira.

N9 90 — Renovar o ato declaratôrio
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de

as, 80 metros, sôbre uma área de terreno
com 9.184,00 m2, que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
virrientaçãe de antiga rodovia Rio —
Bahia, boje BR-I16, trecho Fervedou-
ro-São João ,do Manhuaçu, entre as
estacas 2560 e 2598 4- 2,59, situada na
Fazenda Sant(' Emiclio e Martins, Dis-
trito de Orizânia município de São
Francisco do Glória, Estado de Minas
Gerais, conforme desenho que baixa
com o i eferido processo, bem como das
benfeitorias nels. encontradas, sendo a
propriedade atribuída a Guilherme
Moreira.

N9- 91 — Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de

80 metros, sôbre uma área de terreno
com 9.184,00 m2, que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação da antiga rodovia Rio-
Bailia, hoje BR-116, trecho Miradouro

— Realeza, entre as estacas 1633 -I-
8,70 e 1.639 + 3,35, situada na Fazenda
Vargem Alegre, município de Miradou-
ro, Estado de Minas Gerais, conforme
desenho que baixa com o aludido pro-

cesso, bem como das benfeitorias nela
encontradas, sendo a propriedade atri-
buída a Francisco Tolentino Ferreira 	

N9 92 — Renovar a ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros, sôbre uma área de terreno
com 17.200,00 m2, que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação dr antiga rodovia Rio-
Bahia, hoje BR-116, trecho Fervedou-
ro-São João do Manhuaçu, entre ao
estacas 4646 -I- 10,00 a 4668, situada na
Fazenda Cachoeirinha, município de
Manhuaçu, Estado de Minas Gerais,
conforme desenho que baixa com o
aludido processo, bem como benfeito-
rias nela encontradas, sendo a proprie-
dade ati ibuída a Amado dos Santos.

Nç' 93 — Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros de largura, que f/Si necessá-
ria aos trabalhos de melhoramento e
pavimentação da rodovia BR-381, tre-
cho San te Antônio do Mimar° Ita-
guara, entre as estacas 256 -I- 18,80
a 226 4- 19,50, num total de 	
47.944,00 m2, conforme desenho izale
baixa com o referido processo, de toda
a área correspondente à faixa de do-
mito, bem como das benfeitorias por-
ventura nela encontradas, de proprie-
dade atribuída ao Espólio de João
Ferreira de Andrade, situada no lu-
gar denominado Pintos, município de
Oliveira, Estado de Minas Gerais.

N9 .94 — Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com &largura de
80 metros sôbre uma área de terreno
com 49 360 m2, que foi necessária aos-
trabalhoa de melhoramentos e pavi-
mentação da antiga rodovia Rio-Belo
Horizonte, hoje BR-135, trecho Parai-
burn-Lafaiete — variante de Caran-
daí, entre as estacas 143 4- 15 e 173
-I- 5, situada na cidade e município
de Barbacena, Estado de Minas Ge-
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rais, conforme desenho -que baixa com
o aludido processo, sendo a proprieda-
ds atribuída a Vicente Antônio Bar-

•, bosa	 "
N9 95 Declarar de utilidade pú-

blica para fins de desapropriação pa-
ra efeito de construção e pavimenta-
ção de duplicação de pistas da rodo-
via BR-324, trecho Salvador ,= Feira
de Santana - BA, entre os Kms O a
32,500 e de melhota'mentos entre os
Km 40.850 ao 89.520, inclusive com
as respectivas interseções, conforme de-
senhos n9s PEET-286 até PEET-491-70,
que ficam depositados nó Arquivo Téc-
nico do DNER e de que serão deposi-
tadas cópias nos Cartórios de Registro
de Imóveis com Jurisdição sôbre as
"áreas atingidas, de tôda a área cor-
resnmeciante à faixa de domínio pro-
jetada bana como das benfeitorias por-
ventura nela encontradas.

N9 96 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a -faixa de domínio com a largura de
80 metros, sôbre parte de um lote de
40,00 m2 e construções que foi necessá-
ria aos tiabalhos de melhoramento e
pavimentação da antiga rodovia ....
BR-31, hoje BR-262, trecho - Avenida
Antônio Carlos - Cidade Industrial,
estaca 49 (Lote 11 - quadra 5), si-
tuada no Bairro Vila São -.Francisco
de Asais na cidade de Belo Horizonte,
Estada de Minas Gerais, conforme de-
senho que baixa com o aludido pro-
cesso. bem como das benfeitorias nela
encontradas, sendo a propriedade atri-
buída a Clysa Viana e Jeane Diogcr
Viana.

N9 97 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faias de domínio com a largura de
80 metros,' sôbre uma área de terre-
no com 2.593,20 na2, e construções que
foram necessárias aos trabalhos de
melhoramento e pavimentação da an-
tiga rodovia Rio-Bahia, hoje BR-116,
trecho Leopoldina - Muriaé, entre as
estacas 916 4- 3,91 a 920 -I- 1035, no
municipio de Muriaé, Estado de Minas
Gerais, conforme desenho que baixa
com aludido processo, bem como das
benfeitorias nela encontradas, sendo a
propriedade atribuída a Joaquim Ho-
norio de Azevedo.

N9 98 - Renovar o ato declaratórib
de utilidade pública para efeito de de
saaropriação, sôbre uma área de ter-
reno, necessáriaaaos trabalhos de me-
lhoramento e pavimehtação da rodo-
via, BR-116, trecho Miradouro - leer-
vedoiiro entre as estacas 2306 4.. 4,50
a 2328 + 4,00, conforme desenho que
fica depositado em Arquivo Técnico do
DNER e cópias que serão entregues
aos Cattorios de Registro de Imóveis
das (marcas interessadas, de toda a
área correspondente à faixa de domi-
nio, bem como das benfeitorias nela
encontaaalas, de propriedade atribuída
a Ana da Silva Pinto e outros, situa-
da na Fazenda Vargem Grande, Mu-
nicípio de São Francisco do Glória, Es-
tado de Minas Gerais.

N' 99 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 matai s, sôbre uma área de terreno
com 1.250,00 ni2, e uma construção que
foi necessária aos trabalhos de malho-
ramenta e pavimentação da antiga ro-
dovia RicaBahia, hoje BR-116, trecho
Leopoldina - Muriaé, entre as estacas
1607 a 5,00 a 1610 + 15, situada na
Fazenda Fortaleza, município de Leo-
poldina, Estado de Minas Gerais, con-
forme desenho que baixa com o aludi-
do processo, bem como das benfeito-
rias nela, encontradas, sendo a proprie-
dade atribuída a 'Francisco Vieira de
Rèsen e .

N9 100 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropiiaçáo, a fim de regularizar

a faixa de domínio de 80 metros de
largura sare uma área de 35.363,00
m2, margem direita do Rio Pará, que
foi necessária aos trabalhos de melho-
ramento e pavimentação na antiga ro-
dovia BR-31, hoje BR-262, no muni-
cípio de São Gonçalo do Pará, Estado
de Minas Gerais, conforme desenho
que baixa com o aludido processo, bem
como das benfeitorias porventura- ne-
la encontrada: cuja propriedade é atri-
buída a Francisco Pereira da Silva.

•

N9 103 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim ale regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros. Saibre uma área de terreno
com 11.510,00 m2., que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-

_vimentaçãc da antiga rodovia Rio-
Belo Horizonte, hoje BR-135, trecho
Paraibuna - Lafaiete - Variante das
Perobas, entre as estacas 200 a 217
4. 900, situada na cidade e município
de Santos Dumont, Estado de Minas
Gerais, conforme desenho que paixa
com o atudido processo, sendo a pro-
priedade atribuída a Benedito Sebas-
tião de Carvalho.

N9 104 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros, que foi necessária aos tra-
balhos de melhoramento e pavimenta-
ção da antiga rodovia BR-31, hoje
BR-262 trecho Rio Casca - Pouso
Alto, amarrada à estaca 1135 (Rua do
Rosário). situada na cidade e muni-
cipio de Abre Campo, Estado de Minas
Gerais, conforme desenho que baixa
com aludido processo, bem como da
construçao nela encontrada, sendo a
proprieuade atribuída a Manoel Alves
Pereira, enquanto que o terreno per-
tencia à Paroquia de Santana e já foi
desapropriada em 26-6-68 através pro-
cedimento próprio.

1‘1,9 105 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a falxa de domínio com a largura de
80 metros que foi necessária aos tra-
balhos de melhoramento e paviinen-
taça° da antiga BR-31, hoje' BR-262,
trecho Rio- Calca-Pouso Alto, amar-
rada à estaca 1124 4. 9,20 - Km O
em Rio Casca - (Rua do Rosário),
situada na cidade de Abre Campo, Es-
tado de Minas Gerais, conforme de-
senho troe baixa com o aludido pro-
cesso, bam como da construção nela
encantrada, sendo a propriedade atri-
buída a José Francisco da Cunha, en-
quanto que o terreno pertencia à Pa-
róquia de Santana e' já foi desapro-

priada em 26-6-68 através procedi-
mento próprio.

N9 106 - Renovar o ato detlaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros sôbre uma área de terreno
com 24.280,00 m2, e que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação da antiga BR-31, hoje
BR-262, trecho Luz-Campos Altos
entre as estacas 131-160, conforme de-
senho‘que baixa com o referido pro-
cesso, cuja propriedade é atribuída a
José Arimateia Garcia de Carvalho,
situada na Fazenda Cipó e Campos
dos Oliveiras, no município de Luz,
Estado de Minas Gerais.

N9 107 Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação , a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros sôbre uma área de terreno
com 1.170,00 m2, e que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação da antiga Rio-Bahia, hoje
BR-116, trecho Muriaé - São João
do Manhuaçu, entre as estacas 4.365+
17,00 a 4368, conforme desenho' que
baixa com o referido processo, cuja
nropriedade é atribuída a Juventino
Felipe da Souza, situada na Fazenda
Dormidas ou Vargem Alegre, no muni-
cípio de Divino, Estado de Minas
Gerais.

N. 108 - Renovar o ato declama-
tório de utilidade pública para efeito
de desapropriação, a fim deregula-
rizar a faixa de domínio cod. a lar-
gura de 80 metros, sôbre uma área de
terreno com 30.404 60 m2, que foi ne-
cessária aos trabalhos de melhora-
mento e pavimentação da antiga ro-
dovia BR-31, hoje BR-262, trecho
Pará ,de Minas - Bom Despacho, en-
tre as estacas 2.019 14,00 a 2.058
-1- 8,00, no lugar conhecido como Fa-
zenda Floresta, cidade e município de
Nova Serrana, Estado de Minas Ge-
rais, conforme desenho que baixa
com aludido processo, sendo a pro-
priedade atribuída a José Beraldo
Moreira.
•N.9 109 - Renovar o ato declama-

tório de utilidade pública para efei-
to -de desapropriação, a fim de re-
gularizar" a faixa de domínio com a
largura de 80 metros, sôbre uma área
de terreno com 22.400,00 m2, que
foi necessária aos trabalhos de me-
lhoramento e pavimentação da anti-
ga rodovia BR-31, hoje BR-262, tre-
cho .Roças-Novas-São Gonçalo do Rio
Abaixo, entre as estacas 2.571 e 2.599
- km 55 no lugar conhecido como
Cachoeira Aninha do Gerônima, ci-
dade e município de Caeté, Estado
de Minas Gerais, conforme desenho
que baixa com aludido processo , sen-
do a propriedade atribuída a Raimun-
do do Carmo.

N.9 110 - Renovar o ato declara-
tório de utilidade pública para efeito
de desapropriação, a fim de regula-
rizar a faixa de domínio com a lar-
gura de 80 metros, sôbre uma área de
terreno com 19.110,00 m2, que foi ne-
cessária aos trabalhos de melhora-
mento e pavimentação da antiga Rio-
Bahia, hoje BR-116, trecho Muriaé-
São João de Manhuaçu, entre as es-
tacas 3.452 -1- 1,50 a 3.484 -1- 1300.
situada na Fazenda Vargem Grande
cidade e município de Divino,. Esta-
do de Minas Gerais, conforme dese-
nho que baixa com aludido processo,
sendo a propriedade atribuída a Luiz
Pedro Valerio.

N.9 111 - Renovar o ato declara-
tório de utilidade públiaa para efei-
to de desaoropriação, a fim de re-
gularizai' a faixa de domínio com a
largura de 80 metros, sôbre uma área
de terreno com 20.613,00 m2.

'
 que foi

necessária aos trabalhos de melhora-
mento e pavimentação da antiga Rio-
Bahia, hoje BR-116, trecho Muviaé-
São João do Manhuaçu, entra as es-
tacas 2.134 -1- 17,00 a 2.161 -1- 15,00

- 2.145 -1- 5,00 a 2.160 -1- 10,00, no
lugar' conhecido como Fazenda Mar-
tins, cidade e município de São Fran-
cisco do Glória, Estado -de Minas Ge-
rais, conforme desenho que baixa
com o aludido processo, sendo a pro-
priedade atribuída a Adolfo Rafael
Cirelli e Irmãos.

N.9 112 - Renovar o ato declara..
tório de utilidade pública para efei-
to de desapropriação, a fim de regu-
larizar a faixa de domínio com a lar-
gura de 80 metros, sôbre urna -área
de terreno com 36.414,00 rn2, que foi
necessária aos trabalhos de melhora-
mento e pavimentação da antiga ro-
dovia BR-31, hoje BR-262, trecho Pa-
rá de Minas-Luz, entre as estacas
1.352 -I- 3,00 à 1.397 -I- 14,40, no
lugar conhecido como Fazenda Cam-
pinho, município de Luz, Estado de
Minas Gerais, conforme desenho que
baixa com aludido processo, sendo a
propriedade atribuída a José Bahia.

N9 113 - Renovar o ato declarató-
rio de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar a
faixa de domínio com a largura de 80
metros, sõbre urna área de terreno
com 13.680,00 m2, que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação da antiga rodovia Rio.
Bahia, hoje BR-116, trecho 1Vluriaé-
São João do Manhuaçu, entre as esta-
cas 4298 1- 12,00 a 4310 4- 8,00 - 4298

12,00 a 4309 -I- 18.00, situada na
Fazenda São João Batista, cidade cie
Orizânia, município de Divino, Esta-
do de Minas Gerais, conforme dese-
nho que baixa com aludido processo,
sendo a propriedade atribuída a José
Higino Costa.

N9 114 - Renovar o ato declaraté-
rio de utilidade pública para efeito de
d•esapropriação, a fim de regularizar a
faixa de domínio com a largura de 80
metros, sôbre uma área de terreno
com 11.489,10 m2, que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação da antiga rodovia Rio-
Bahia, hoje BR-116, trecho Muriaé-
São João do Manhuaçu, entra as es-
tacas 2433 a 2442 + 19,97, na cidade
e município de São Francisco do Gló-
ria, Estado de Minas Gerais, confor-
me desenho que baixa com aludido
processo, sendo a propriedacia atribuí-
da a Durval Martins Pedrosa. •

N9 101 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desaprupliação, a fim de regularizar
a faixa de domínio de 80 metros de
largura sare uma área de terreno
de 45.998,10 m2, e uma construção que
foi necessária aos trabalhos de melho-
ramentos e pavimentação da antiga
Ric-Bahia, hoje BR-116, trecho Além
Paraíba - Leopoldina, entre as esta-
cas 1424 11,00 e 1482 12,84, no
Distrito de Tabas, município de Leo-
poldina, Estado de Minsas Gerais, con-
forme desenho que baixa com aludido
prccesso sendo a propriedade atribuí-
da ,a Odilon Tavares Machado,

N9 102 - Renovar o ato declaratório
de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar
a faixa de domínio com a largura de
80 metros sôbre uma área de terreno
com 242.672,00 m2, que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação da antiga rodovia BR-31,
hoje BR-262, trecho Pará de Minas -
Luz, entre as estacas 497 -I- 0,60 a
648 14.00, no lugar conhecido como
Fazenda •Cachoeirinha, cidade e mu-
nicipio de Bom Despacho, Estado de
Minas Gerais, conforme desenho que
baixa com aludido processo, sendo a
propriedade atribuída a Pedro Pereira
de Melo.

N9 115 - Renovar o ato declara*.
rio de utilidade pública para efeito de
desapropriação, saibre uma área de
terreno, necessária aos trabalhos de
melhoramento, pavimentação e regu-
larização da faixa de domínio da an-
tiga rodovia Rio-Bahia, hoje BR-116,
no trecho Muriaé-São João do Ma-
nhuaçu, entre as estacas 2442 + 3,00
a 2457 3,00 - 2442 4- 16,97 a ...,
2451 -I- 4,00 e 2232 4- 3,00 a 2267
4- 17,00, cuja área é de 34.815,90 m2,
conforme desenho que baixa com alu-
dido processo, sendo a propriedade
atribuída a Vindilino Martins Pedro-
sa, situada na Fazenda Vargem Ale-
gra, cidade e município de São Fran-
cisco do Glória, Estado de Minas
Gerais.

N9 116 - Renovar ó ato declarai&
rio de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar a
faixa de domínio com a largura de 80
metros, sôbre rima área de terreno 4
com 9.250,00 m2, que foi necessária
aos trabalhos de melhoramento e pa-
vimentação da antiga rodovia FernãO
Dias (BR-55), hoje BR-381, trecho
Betim-Itaguara, entre os km. '76 ae
190 ao km. '76 + 642, na cidade de
Gentio, município de Itaguara, Estaa
do de Minas Gerais, conforme desc.*
nho que baixa com aludido processo,
sendo a propriedade atribuida a Pau-
lo Ferreira das Chagas. -

NO 117 - Renovar o ato declarató-
rio de utilidade pública para efeito de
desapropriação, a fim de regularizar a
faixa de domínio de 80 metros de lar-
gura, sôbre uma área de terreno com
125.720,00 m2, que foi necessária aos
trabalhos de melhoramento e pavi-
mentação da antiga rodovia Fernão
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Dias (BR-55), hoje. BR-381, _trecho
cetim - Itaguarae entre os km 67 -I-
460 ao km 69 -I- 840, no lugar co-
nhecido como Fazenda da Pedra, no
município de Itaguara, Estado de Mi-
nas Gerais, conforme desenho que bai-
xa com o referido processo, sendo a
pbropriadede atribuída a Aursliano
José Msende.

N9 118 — Renovar o ato declara-
Má° de utilidade pública para efei-
to de desapropriação, a fim de re-
gularizar a faixa de domínio com a.
largura de 80 metros, sôbre uma área
de terreno com 161.9716,00 m2, que
foi necaseária aos trabalhos de me-
lhoramento e pavimentação da anti-
ga rodovia BR-31, hoje • BR-252, tre-
cho Juatuba-Betim, entre as estacas
21 -a 10 a 59 15,56 = 326 4. 0,96
e 389, no lugar aonhecido como Pi-
mentas, Distrito de Juatuba, muni-
cpio de Mateus Leme, Estado de Mi-
nas Gerais, conforme desenho que
baixa com aludido processo, sendo a
propriedade - atribuída a Bonifim Agi-1.-
0a Industrial S.A.

N9 119.. — Renovar o ato declara-
tório de utilidade -.pública para efeito
de desapropriação, a fim de regu-
larizai- a faixa de domínio com a lar-
gura de 80 metros, sôbre uma área
de terreno com 162.328,00 • m2, que foi
necessária ate trabalhos de melho-
ramento e pavimentação da antiga
rodovia BR-31, hoje BR-262, trecho
Pará de Minas-Luz, entre as estacas
1830 a 1733 e,1706 13 a 1674 4_
O, no lugar conhecido . como Fazenda

Olhos D'Agua, cidade e município de
Luz, Estado de Minas Gerais, confor-
me desenho que baixa com aludido
processo, sendo a propriedade atri-
buída a Ler! da Silva Duarte.

N9 20 — Renovar o ato declarató-
rio de utilidade públim para efeito
de desapropriação, a fim de regulari-
zar a faixa de domínio com a largura
de 80 Metros, sôbre uma área de
terreno com 75.894,40 m2, e constru-
ções que foram necessarias aos tra-
balhos de melhoramenw e pavimen-
tação da antiga BR-31, hoje BR-62,
trecho Pará de Minas -Luz, entre as
estacas 208 --1-- 6,68 a 160 4. 18,00,
cidade e município de Bom Despacho,
Estado de Minas Gerais, conforme de-
senho que baixa com aludido processo,
sendo a propriedade atribuída a Joa-
quim Dias Leandro. — Elisen Resende.

DEPARTAMENTO NACIONAL
DE PORTOS E VIAS

NAVEGÁVEIS •
PORTARIA DE 1 DE OUTUBRO

DE 1970
O Diretor-Geral do Departamento

Nacional de Portos e. Vias Navegá-
veis no uso das atribuições que lhe
são conferidas pelo Artigo 11, § 3.9,
item 7, do Regimento aprovado pelo
Decreto n.9 58.324, de 2 de maio de
1966, publicado no Diário Oficial -cla
União de 27 subseqüente, resolve:
. N.9 397-DG — Exonerar, a pedido,
a partir de 26 de maio de 1966 de
acôrdo com o disposto no artigo 75,
item I, da Lei n.9 1.711, de 28 de ou-
tubro de 1952,. Hélio de Souza Ame-
no do cargo de Redator nível 2e-A,
do Quadro de Pessoal desta Autar-
quia, nomeado conforme Portaria nú-
mero 3.971-A-DG, de 1.9 de- julho de
1963, publicada no Boletim do Pes-
soal n.9 39 de igual data e no Diário
Oficial ra9 205 de 25 de outubro de
1963.

PORTARIAS DE 5 DE OUTUBRO
DE 1970

O Diretor-Geral do Departamento
Nacional de Portos e Vias Navegáveis
no uso das atribuições que lhe são
conferidas pelo Artigo 11, e 3.9 , item
7, do Regimento aprovado pelo De-
creto n.9 58.324, de 2 de maio de
1966. publicado no Diário Oficial da
União, de 27 subseqüente, resolve:

N.9 407-DG -- Dispensar, a pedido,
de azórdo com o artigo 77 da Lei nú-
mero 1.711, de 28 de outubro de 1952,
Heloiza Cals Dolabella Datjlógraf o
7-A, do Quadro de Pessoal desna Au-
tarquia. da funço gratificada. sím-
bolo 4F, de Secretária do Presidente
do Conselho Nacional de Portos e
Vias Navegáveis, designada conforme
Portaria n.9 264-DG, de 1-4-66, pi'-
blicad.a no Diário Oficial r19 83 e B.P.
n9 85, de 4 e 9-5-66, respectivamente.

N.9 410-DO — Dispensar, a pedido,
de acôrdo com o Artigo 77. da Lei
n.9 1.711, de,28 de outubro . de 1952,
Antônio Giudice — Engenheiro 22-B
do Quadro de Pessoal desta Autar-
quia, da função gratificada, símbo-
lo 1-F, de Chefe da Seção de Orça-
mento (DEP/S0), da Divisão de Es-
tudos e Projetos da Diretoria de Por-
tos designado conforme Portaria (P)
n.9 853-DG, de .7 de novembro de
1968, publicada no Diário Oficial nú-
mero 223 e BOAD n.9 225 de 19 e
21-11-68, respectivamente.

N.9 420-DG — Dispensar, a pedido,
de actirdo com o artigo 77, da Lei
n.9 1.711, de 28 de outubro de 1952,
José Gomes de Matos — Oficial de
Administração 16-C, do Quadro de
Pessoal desta Autarquia da função
gratificada, símbolo 4-F, de Chefe da
Seção Administrativa (IFeSA),
Inspetoria Fiscal do. Pórto de Ara-

caju da 5.9 Diretoria Regional, de-
signado conforme Portaria número
935-DG, de 11-8-66, publicada no
Diário Oficial n.9 165 de 31:-8-66 e
no B. P. n.9 2 de 2-9-65.	 '

O Diretor-Geral do Departamento
Nacional de Portos e Vias Navegá-
veis, no uso das atribuições que lhe
são conferidas pelo Artigo 11, 1 3.9;
item 7 do Regimento aprovado pelo
Decreto n.9 584, de 2 de maio ale
1966, publicado lo Diário Oficial 'da
União de 27 subseqüente, e tendo em.
vista o que estabelecem a Lei núme-
ro 1.741, de 22 de hovembro de 1952,
regulamentada pelo Decreto n.9 990,
de 14 de maio de 1962, e o artigo 60,
da Lei n.9 3.780, de 12 de julho. de
1960 bem como o Parecer da Con-
sultoria-Geral da República numero
121-H, de 11 de dezembro de 1964, re-

solve:
N.9 422-DG — Agregar José Go-

mes de Matos — Oficial de Adminis-
tração 16-C, ao Quadro de Pessoal
desta Autarquia, com os vencimentos
do símbolo 3-F, de Chefe do Servi- )
ço Administrativo do antigo 11. 9 Dis-
trito de Portos e Vias Navegáveis.

O Diretor-Geral do Departamento
Nacional de Portos e Vias Navegá-
veis, no uso das atribuições que lhe
são conferidas pelo Artigo 11, e 3.9
item 7, do Regimento aprovado pelo
Decreto n.9 58.324, de 2 de maio de
1965 publicado no Diário Oficial citt:

União de 27 subseqüente, resolve:
N.9 423-DG — Designar José Go-

mes de Matos — Oficial de Adminis-
tração 16-C, Agregado 3 F, para exera
cer a função gratificada, símbolo 4-P,
de Chefe da Seção Administrativa;
(IF/SA), da Inspetoria Fiscal do,
Pôrto de Aracaju da 15.9 Diretoria Rem
gional dêste Departamento.,	 ,J
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MINISTÉRIO DA
AGRICULTURA

(SUNAB), em Brasília, Distrito Fe-
deral, no uso de suas atribuições le-
gais, resolve:

DE
PROL OU
ATIVIDADE
1222.04
2121.04
2121.04
2121. 04
2121.04

TOTAL 	

3,113.99
3.113.99
3.113.99
3.113.99
3.113.99

DE

TOTAL

José Francisco de Moura Cavalcanti.

José Francisco de Moura Cavalcanti.

Art. 19 Instituir um Grupo Tare-
fa, composto dos Senhores Alfredo
Chucri Salomão, Rogerio Alvaro Ser-

Rolfmeister, juarez Monteiro, Sergio
blarcio Moreno e Myriam- dos Santos

ra de Castro. José Clemente Netto

Freire, sob ' a presidência do primeiro
nomeado e secretariado pela última,
com a incumbência de elaborar um
anteprojeto de Quadro de Pessoal da
Secretaria Executiva desta Autarquia
Federal;	 .	 .

Parágrafo único. O Grupo Tarefa
a que se refere o "caput" dêste artigo
assessorar-se-á de servidores que, Me-
diante requisição, forem indicados
pelo Departamento Administrativo do
Pessoal Civil (DASP) .

Art. 2.9 O Quadro de Pesosal . a
Der proposto deverá observar em sua
estrutura básica os princípios reco-
mendados pelo artigo' 94 do Decreto-
lei n.9 200, de 28 de fevereiro de 1967,
hem como os quántitativos pagos por
Outros órgãos da Administração Pú-
blica Federal, regidos pela Legislação
trabalhista. para o que fica autorizado
a entender-se a respeito com a Se-
cretaria Executiva do Conselho Na-
cional de Política Salarial, se fôr
julgado conveniente.

Art. 39 Em relatório à parte, o
Grupo Tarefa instituído pela presen-
te Portaria deverá opinar sôbre a con-
treniência ou não de subordinar-se to-
do o pesosal desta Autarquia ao re-
gime da legislação trabalhista, Indi-
cando, se fôr o caso, a medida legal
necesSária;	 .

Art. 4.9 E' fixado o prazo máximo
rde 39. (trinta) dias para a apresen-
tação das conclusões.

Art. 5.9 Esta Portaria entrará em
'vigor na data de suapublicação. —
Fernando Araújo Santos.

PORTARIA N.9 580, DE 6
DE OUTUBRO DE 1970

O Superintendente Substituto da

í

uperintendência, do Desenvolvimento
a Pesca, usando da atribuição que
ae confere o artigo 17, do Decreto
•9 62.759, de 22 de maio de 1968,

resolve:.
• Designar, de wird° corri o artigo
7-2, da Lei n9 1711, de 23 de outu-
bro de 1952, Meio Cabral Neves, Con-
tador nível 20, para • substituir o
Agente da SUDEPE em Florianópolis,
Estado de Santa Catarina, durante
seus Impedimentos legais e eventuais.
..- Alfredo Chucri Salomão.

PORTARIA N.9 544 DE 9 •
DE SeateeMBRO DE 1970

Retificação
Na publicação feita no -Diário Oji-

bica, Seção I , — Parte II, de 1.6 de
tembro de 1970, página 2.441; onde se
lê: "Designar José Sanseverino, Mé-
dico "22"..." — Leia--se: "Designar
José Sanseverino, Médico "21"..."

SUPERINTENDÊNCIA
NACIONAL

,	 DO ABASTECIMENTO
PORTARIA SUPER N947 DE 6 DE

OUTUBRO DE 1970
O Superintendente da Supaeinten-

1
'8
. &leia Nacional do Abastecimento ..

UNAB), no uso das atribuições que
e confere o Art. 19 do Deereto nú-
ero 60.450, de 13 de maeço de 1967,

Considerando a necessidade de eom-
patibilizar o estágio, de desenvolvi-
mento da, pecuária do Estado de Mato
Grosso à Política Econômico-Finan•
ceira traçada pelo atual Governo;

Considerando que o • vol eme de pro-
dução é fator decivo .para o abasteci-
mento e formação do preço de leite;

Considerando a necessidade de se
disciplinar a produção leiteira, dada a
sua importância como alimento básico
da população, especialmente a infan-
til;

Considerando a necessidade de mo-
dernizar a comercialização do leite
em todos os seus níveis, para o equi-
líbrio do abastecimento;

Considerando que a fixação do pre-
ço mínimo de compra constitui uma
garantia à prOdução, autorizada pelo
Artigo 29, inciso IV, da Lei Delegada
n9 4, de 26-9-62 e alínea 1 do art. 11,
da mesma Lei, em razão do que dispõe
o Art. 59 do Decreto Lei n9 422, de 20
de janeiro de 1969;

Considerando o mais que consta dós
autos do processo DEMI' n9 0395, de
1.6.70, resolve:

Art. 19 E' fixado em Cr$ 0,57 (cin-
quenta e sete centavos), nos municí-
pios de Cuiabá e Várzea Grande, o
preço mínimo bruto do litro de leite,
entregue pelo produtor na platafof-
ma da usina de beneficiamento.

Art. 2e Fixar as seguintes margens
de participação na comercialização do
litro de leite "in natura", tipo C, pa-
dronizado em 3,0% de gordura, dos
municípios citados:

a) da Usina ao varejista Cr$ 0,08
b) do varejista ao consumidor —

Cr$ 0,05
Art. 3 9 Os preços fixados nesta

Portaria, já inclueni o impôsto sôbre
a circulação de mercadorias (ICM),
taxas e serviços que possam incidir.
sôbre a comercialização do leite, fi-
cando proibido o acréscimo de quais-
quer outros, não previstos nesta Por-
taria, sob qualquer pretexto.

Art. 49 A presente Portaria entra-
rá •em vigor na- data de sua publica-
ção no Diário Oficial da união, revo-
gadas as disposições em contrário. —
Glauco Carvalho. -

PORTARIAS SUNAB DE 5 DE
• OUTUBRO DE 1910
O Superintendente da Superinten-

dência Nacional do Abastecimento ..
(SUNAB), no uso das atiebuições que
lhe foram conferidas pela Lei Dele-
gada n9 5 e tendo em visa o dispos-
to no Decreto n9 60.740, de 23 de maio
de 1967, resolve:

N9 724 — Aposentar per invalidez
na forma do disposto- 'ao art. 176,
item III, combinado com o art. 178,
item III. -da Lei n9 1.711-52, Galiano
Alves Filho — Pedreiro nivé; 10, ma-
trícula n9 2.115.238, aproveita-do na
SUNAB por fôrça do art. 24, § 39 da
Lei Delegada n 9 5, de 26 de setembro
de 1962 — Proc. n9 14.722-70.

N9 725-- — Aposentar per Invalidez
na forma do disposto no art. 118,
item III, combinado com o art. 178,
itera III, da Lei n 9 1.711-52, João Vi-
cente dos Santos -- Guarda nível 8,
matrícula n9 2.115.345, aproveitado
na SUNAB por fôrça do art. 24 39
da Lei Delegada n9 5, • de 26 de setem-
bro de 1962 — Processo no 14.721-70.
— Glauco Carvalho.

Delegacia em Brasília
; PORTARIA DEBR N. 17, DE 25

• DE SETEMBRO DE 1970
O Delegado Regiohal da Superinten-

dêncig' Nacional do Abastecimeato

_
Art. 1.9 Designar Olavo Francelino

da Silva, servidor desta Delegacia,
Chefe da Seção de Expediente e Pro-
cessamento de Autos, para substituto
do Diretor da Secretaria, durante os
eventuais impedimentos do titular.

Art. 2.9 Esta portaria entrará em
vigor na data da sua publicação no
Diário Oficial da União — Adair Fer-
nandes Murta.

1222.04
1222, 04
1222. 04
2121.04
2121.04

SUPERINTENDÊNCIA
DO DESENVOLVIMENTO DA

PESCA
PORTARIA N.9 577, DE 29

DE SETEMBRO DE 1970
O Superintendente da Superinten-

dência do Desenvolvifriento da Pes-
Ca, no uso das atribuições que lhe
confere o artigo 17 do Decreto núme-
ro 62.759, de 22 de maio de 1967
considerando o disposto nos artigos

- 19 e 20 do mesmo diploma legal, re-
'Volve:

INSTITUTO NACIONAL DE COLONIZAÇÃO E REFORMA
AGRÁRIA

PORTARIA N9 144, DE 5 DE OUTUBRO DE - 1970
O Presidente do Instituto Nacional de Colonização e Reforma Agrária

— INCRA, no uso das atribuições que lhe confere o Decreto-lei n9 1.110, de9 de julho de 1970, publicado no Diário Oficial de 10 dos mesmos mês e ano.
Considerando o processo n9 5.650-70, resolve

• I — Autorizar as transferências orçamentárias a seguir especificadas:

PARA 
PROL OU

RUBRICA	 ATIVIDADE RUBRICA
3.112.10
3. 112. 08
3. 213. 06
3. 112. 08
3. 213. 07

VALOR
20. 000,00
10.000,00

6. 000, 00
60. 000, 00
3. 000, 00

99. 000, 00

11 - Determinar ao Dl (ex-IBRA)por inter/medi° da DIO, proceder as ai
-teraçôês, nas fichas •OE-1 e 05-2, que sé fizerem necessárias

em decorrência das disposieries da presente Portaria,

PORTARIA N9 145, DE. 5 DE OUTUBRO DE 1970
O Presidente do Instituto Nacional de Colonização e Reforma Agrária

— INCRA, no uso das atribuições que lhe confere o Decreto-lei n 9 1.110, de
9 de . julho de 1970, publicado no Diário Oficial de 10 dos mesmos mês e ano,

considerando o Ofício 524.011492170 do Senhor Chefe d.o Distrito de Ter-
ras do Paraná e Santa Catarina DEZ-01 (ex-IBRA), no qual solicita a
transferência de algumas dotações dentro do Projeto 2121.01 — Discrimina-
ção de Terras da União e, entre dotações dêste e outras da Atividade ...
1222.01 — Distrito de Terras Paraná-Santa Catarina, a fim de dar cober-
tura às rubricas insuficientes, resolve:	 .

--
e. I — Autorizar as transferências orçamentárias a seguir especificadas:

PARA

PROJETO	 OU
ATIVIDADE

RUBRICA•
PROJETO	 OU
ATIVIDADE RUBRICA VALOR

2121.01 3113.05 2121.01 3115.00 10.000,00

2121.01 3114.04 2121.01 3115.00 4.000,00

2121.01 3114.99 2121.01 3115.00 4.000,00

2121.01 3112.16 1222.01 3112.08 5.000,00

2121.01 3112.16 1222.01 3112.10 4.000,00

2121.01 3128.99 1222.01	 • 3115.00 50.000,00

1222.01 3114.07 2121.01 311208 15.000,00

522.01 3114.09 2121.01 3115.00 4.000,00

1222.01 3114.99 2121.01 3115.00 9.000,00

1222.01 3221.01 2121.01 3115.00 8.000,00

113.000,00

II - Determinar ao DI (ex-IBRA), por inter

Me*dio da DIC, proceder a regulariza-

ço nas fichas 0E-1 e 0E-2, decorren-
te das transferencias do item I.



• PORTARIA N9 150, DE 6 DE OUTUBRO DE 1970
O Presidente do Instituto Nacional de Colonização e Reforma Agrária

- INCRA, no uso das atribuições que lhe confere o Decre.to-lei n 9 1.110,
de 9 de julho oe 19W, publicat o no Diário Oficial de 10 dos mesmos mês
e ano,

Considerando o Processo n9 5.600-70, resolve:
- Autorizar as transferências orçamentárias a seguir especificadas:

REMANEJA=0 ORÇAMENTÁRIO DA 8ED1.:
4/n•n••	

DE PARA

- Determinar ao JI (ex-IBRA), por intermédio da DIC, proceder a re-
gularizaçgo nas fichas 0E-1 e 0E-2, decorrentes das transferé:n-
cias do item I.

Jose ranclsco de Moura Cavalcanti.

INSTITUTO DE PREVIDÊNCIA E
ASSISTÊNCIA DOS SERVIDO-
RES DO ESTADO

RELAÇÃO N.9 259-70
PORTARIAS DE 7 DE OUTUBRO

DE 1970
- O Presidente do Instituto de Previ-
dência e Assistência. dos Servidores
do Estado, usando da atribuição que
lhe confeer o artigo 17 do Decreto-lei
11,9 2.865, de 12 da dezembro de 1949,
e considerando o que dispõe o artigo
59 do Decreto n.0 53.480 de 23 de ja-
neiro de 1964 (Regulamento de Pro-
moção) , resolve:

N.9 1.777 - Promover, por mereci-
mento, a partir de 31 de dezembro

11•111.1.••n•n•••••nn•nn•n•••	

IMPÔSTO SÔBRE
PRODUTOS

INDUSTRIALIZADOS

REGULAMENTO

Divulgação n9 1.034

PREÇO: Cr$ 4,00

A VENDA

Na Guanabara
. Seção de Vendas: Avenida

Rodrigues Alves n° I

Agência I: Ministério da Fazenda

Atende-se a pedidos- pelo
Serviço de Reernbõlso Postal

Em Brasília
Na Sede do b .1.N.
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12. 000, 00
10. 000, 00
10. 000,00
28.000, 00
30. 000, 00
32. oop, oo

6. 000, 00
5. 000,00
2;000, 00
2. 000, 00
8. 000, 00
2.000, 00
5. 000, 00
8, 000, 00

42. 000, 00
10. 000, 00
3.000, 00

30. 000,00
85. 000, 00
50. 000, 00
25. 000, 00
50. 000, 00
25. 000, 00

100. 000,00
30, 000, 00

3. 000, 00
60. 000,00
10. 000, 00
12.000, 00
18. 000,00

*52. 000,00
40, 000, 00

8. 000, 00
22. 000, 00

8.000, 00
20. 000,00
30. 000, 00

110. 000,00
80.000, 00

250. 000, 00
10. 000, 00
90. 000, 00
'70. 000, 00
70. N)0, 00
37. 000,00

110. 000,00
13.000, 00
55. 000, 00
20. 000, 00
40. 000, 00
90. 000, 00

1. 000, 00
4. 000, 00

50. 000, 00
80. 000, 00
10. 000, 00

083. 000,00

VALORATIVIDADE
1121.00
1121:00
12 21. 00
1122.00
1122.00
1122.00
1122.00
1122. 03
1122.00
1122.00
1122.00
1123.00
1133. 00
1133.-00
1133.00
1133.00
1133.00
1133.00
1141.00
1141.00
1141.00
1141. 00
1141,00
1141. 00
1141. 00
1141. 00
1141. 00
1141, 00
1141.00
1141.00
1141. 00
1141.00
1141. 00
1141. 00
1141.00
1141.00
1141. 00
1141. 00
1141.00
1141.00
1141.00
1141, 02
1141. 00
1141. 00
114100
1141. 00
1141. 00
1141. 00
1141.00
1141.00
1142. 00
1142. 00
1142. 00
1142.00
1142. 00
1142.00

ATIVIDADE
1121.00
1121;00
1121.00
1121.00
1131.00
1131.00
1131.00
1131.00
1131.00
1131.00
2131. 00
1131. 00
1131.00
1131.00
1131.00
1131.00
1131,00
1131.00.
1131.00 .
1131.00
1134.00
1134.00
1134.00
1141.00
1141.00
1141.00
1141. 00
1141. 00	 .
1141.00
1141.00'
1141. 00
1141. 00
1141. 00
1141.00
1141.00
1141.00
1141.00
1141. 00
1141.00
1141.00
1142.00
1142. 00
1142.00
1142.00
1142. 00
1142. 00 ,
1142.00
1142.00
1142. 00
1142.00
1142.00
1142.00
1142..00
1142. 00
1142. 00
1142.00

TOTAL

PORTARIA N.9 158, DE 7
DE OUTUBRO DE 1970

O Presidente do Instituto Nacional
de Colonização e Reforma Agrária -
INCRA, no uso das atribuições que
lhe confere o Decreto-lei n9 1.110, de
9 de julho de 1970, publicado no Diá-
rio Oficial de 10 dos mesmos mês e
ano, resolve:

Delegar competência aos Delegados
'dos extintos IBRA e INDA, para as-
sinarem, em nome do INCRA, anuên-
cia nos contratos de creLlita e finan-
ciamento agrícola celebraKos entre os
ocupantes dos lotes em Núcleos Colo-

RUBRICA
3125: 01
3125;02
3113;11
3111. 01
niii. 01
3111.01
3111.07
3111. 21
3111;22
3111.23
3124.01
3124. 01
3111.21
3111.22

.' 3111. 22
3111;99
3124..01
3125.01
3111.01
3111.01
3111. 01
31i1.01
3111.01
3111,01
3111.01
3111.01
3111.01'
3111. 01
3111. 01
3111. 05
3111.05
3111.07
3112.05
3112. 05
3113.09
3113. 11
3113.11
3113. 14
3113.14
3113. 14
3113.14
3113. 15
3113.15

• 3123.01
3124, 01
3125. 01
3125. 02
3125.02
3212. 05
3213.09
3111, 01
3111. 02
3111.03
3111. 24
3111.23
3113.13

Apoio Aéreo na estrutura do INCRA,
após aprovado o respectivo Regula-
mento, torna-se aconselhável unificar,
de imediato, os setores análogos ekis-
tentes nos estintos INDA e IBRA,
com a finalidade de absorver, de ime-
diata, as aeronaves existentes, padro-
nizar os serviços e dar aproveitar/lera-
to racional às facilidades disponiveis;'

Considerando o mercado de trabalho
existente no pais no que diz respeito
a emuneração da mão-de-obra espe-
cializada para operação e manutenção
de aeronaves;

Considerando que os níveis salariais
pagos aos técnicos do IBRA. situam-
se muito aquém dos fixados por ou-
tras entidades, quer oficiais, quer par-
ticulares, e mesmo pelo INDA;

Considerando que, em decorrência,
é iminente a evasão da mão-de-obra
qualificada do IBRA para (.utras en-
tidades, o que acarretaria graves pre-
juízos na cobertura a ser dada pelo
Apoio Aéreo aos trabalhos da Autar-
quia, resolve:.

a) unificar os serviços de apoid 1
aéreo dos extintos IBRA, e INDA, uti-
lizando o material e quadro de pess
soai existentes;

b) subordinar a execução dos ser-
viços ao Gabinete da Presidência do
INCRA;

c) manter na coordenação dos ser-
viços o atilai Chefe da Coordenação
do Apoio Aéreo do IBRA, o Piltito
de Tanha Aérea e Helicóptero, Jose'
Laitano Távora;

a) fixar o valor da hora de vela
para os pile/tos de helicóptero, mecâ-
nicos e radiomantenedores de aerona-
ves em Cr$ 40,00 (quarenta cruzei-
ros), garantindo para os pilotos um
mínimo mensal de 30 (trinta) horas
e de 1() (dez) horas para os demais;

e) fazer vigorar a presente Porta-
ria até que seja aprovado o Regula-
mento dêste Instituto e lixados co
níveis salariais de seu quadro da
pessoal. - José Francisco de Moura
Cavalcanti.

1969, de acôrdo com o Capítulo VII
da Lei 11•9 3.780, de 12 de jUlho de
1960, combinado com o Decreto nú-
mero 53.480-64, Aurora Soares Le•
endro, ponto n.9 2.740; matrícula nu-
mero 2.005.124. da classe CT-214. 6. A,
à classe CT-214.7.B, na Série de Clas-
ses de Telefonista ,da Parte Perma-
nente do Quadro do Hospital dos
Servidores do Estado, na vaga decor-
rente da aposentadoria de Josefa
Maria Trindade, conforme Portaria
n.9 1.412, de 11.8.69, publicada no
Diário Oficia/. Seção I, Parte II, de 20
de agêsto de 1969.
1 O Presidente do Instituto de Pre-
vidGência e Assistência dos Servidores
do Estado, usando da atribuição que
lhe confere o artigo 17, da Decreto-
lei 11•9 2.865, de 12 de dezembro de
1940, resolve:

N.9 1.779 - Promover, de acôrdo
com o artigo 29, da 'Lei n.9 3.780, de
12 de julho de 1960, da série de clas-
ses de Contador - Código TC-302,
do Quadro da Administração Central
e Órgãos Locais - Parte Perma-
nente:

Nome - Decorrência da va ga de
1 - Do nível 21-B, para o uivei

22 - C
a) A partir de 31 de de março da

1966:
Por Antiguidade:

Celestina Roárigues - Apos Juve-
nal da Silva Guimarães.

**. Por Merecimento:
Jurema de Souza e Silva - Aareg.

Dila Maria Corrêa Duarte Lisaia -
Hedy Mariano - Agreg. Paulo

Frederico da Costa Ferreira.
b) A partir de 30 de junho de 1966:

Por Antiguidade:
Armando Gomes de Melo - Agreg.

Hilda Regina Ribeiro.
NOME - Decorrência da vaga de
c) A partir de 31 de dezembro de

1966:
Por Merecimento:

Deusdedith de Albuquerque Lima -
Apos. Nisto Horta Mattí4..

•`nd) A partir de 30 de setembro de
1968:

Por Merecimento:
Eunice Costa dos Santos Dias -

Anos. José Sales Goneaives.

niais e Projetos de Refonaa Agrária,
da Autarquia, e estabelecimentos de
crédito oficiais. - José Francisco de
Moura Cavalcanti.

PORTARIA N.9 159, DE 7
DE OUTUBRO DE 1970

O Presidente do Instituto Nacional
de Colonização e Reforma Agrária -
INCRA, no uso das atribuições que lhe
confere o § 2.9 do artigo 5.9. do De-
creto-lei n.9 1.110, de 3 de julho de
1970,

Considerando que, para fins de fa-
cilitar a implantação do Grupo de

3111. 01
3111. 01
3111.01
3111. 28
3111. 01
3212. 02
3212. 02

• 3212. 02
3212. 02
3212.02
3212. 02
3212.02
3212, 02
3212, 02
2212.05
3212.05
3212. 05
3212.05
3212, 05
3213. 99
3111. 01
3111.24
3111.28
3111. 21
3111.27
3111. 99
3112. 01
3112.06
3112.08
3112.08
3112.09
3112.09
3112.09
3112. 10
3112. 10
3112. 10
3114. 04
3114, 04
3114. 06
3212. 02
3126.04
3126.04
3127.01
3127. 01
3127. 01
3127. 01
3127.01
3224. 02
3224.02
3224.02
3224, 02

. 3224. 02
3224, 02
3224. 02
3224.02
3224. 02

RUBRICA

MINISTÉRIO DO TRABALHQ

E PREVIDÊNCIA SOCIAL
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Por Antiguidade:
Niceia Gonçalves - Apos. Diva dos

Bentos Aguirre.
e) A partir de 30 de setembro de

1969:
Por Merecimenleo:

Maria da Glória Duarte de Carva-
lho - Apas. Durval Damiano Hilota.

2 - Do nível 20-A, para o nível

a) A partir de 31 de março de 1966:
Por Merecimento:

Messias de Andrade Melo - Falec.
Cora Augusta Colônia.

Wilson da Mota Fernandes
Promo. Celestina Rodrigues.

Helio José de Souza - Proen.
dy Mariano.

Por Antiguidade:
Humberto Rodrigues Machado -

Prom. Jurema de Souza e Silva.

O Superintendente da Superinten-
dência de Seguros Privados, no uso de
suas atribuições legais, resolve:

Dispensar, a pedido, Bráulio de
Araújo Guimarães, Contador, nível 21,
do Quadro de Pessoal do Ministério

ATO DO PRESIDENTE
Artigo 23, alínea "i" do Regimento

interno
PAP N9 181-70, de 2 de outubro de

1970 - Exonerando, a Pedido, Rogé-
rio Antonio Lagoeiro de Magalhães do
'cargo de Assistente Administrativo,
classe "A", grau II, do Quadro de
Pessoal do Banco, a partir de 30 de
setembro de 1970.

- Artigo -61, item 1 do EFBNDE
- Dossiê n9 2.672-70.
- Processo n9 149-70.

Resumo da Ata da Trigés!ma-Sexta
reunião ordinária do Conselho de
Administração, realizada a 4 de se-
tembro de 1970.
Sob a presidência do Doutor Jayme

Magrassi de Sá, reuniram-se - na Ci-
dade do Rio de Janeiro, no décimo-
terceiro andar do edifício número cin-
quenta e três da Avenida Rio Branco
os Membros do Conselho de Adminis-
tração do Banco Nacinal do Desenvol-
vimento Econômico, Doutores Luiz
Vicente Belfort de Ouro Preto, Oto
Ferreira Neves, Antonio Bastos e
Isaac Kerstenetzky. Iniciados os tra-
balhos, foi aprovada a ata correspon-
dente à sessão de 28.8.70. Em se-
guida, apreciados os assuntos constan-
tes do Expediente e da Ordem do Dia,
foram baixadas as seguintes decisões:

O - Dossiê n.9 489-70 - Aprovada a
concessão de colaboração financeira,
sob condições: II - Dossiê número
1.724-70 - Autorizada a concessão de
colaboração financeira, sob condições.
III - Dossiê na 2.088-70 - Autori-
zada a outorga de procuração. IV -

b) A partir de 30 de junho de 1966:
Por Merecimento

Arminda -Vieira Coelho - Prom.
Armando Gomes de Melo.

e) A partir de aa de dezembro de
1966:

Por Antiguidade:
Alvarany Cerdosa Solano - Prona.

Deusdedith de Albuquerque Lima.
d) A partir de 31 de dezembro de

1958:
Por Antiguidade:	 •

Angusto Cesar das Chagas Pires -
Apas. Helio José de Souza.

e) A partir de 30 de setembro de
1969:

Por Merecimento:
Inácio Loyola - From. Maria da

Glória Duarte de Carvalho. - Ayrton
Aché Pinar, Presidente.

da Indústria e do Comércio, à dis-
posição_ desta Superintendência, da•
função de Chefe da Seção de Exame
Contábil, da Divisão de Estudos e Pe-
rícias, do Departamento de Contrô/e
Econômico. - José Francisco Coelko

Dossi6 na 2.572-69 - Indeferido. V-
-  na 2.406-70 - Aprovada a
abertura de crédito rotativo, nos tér-
,mos do Programa PROCAP. VI
i

--
Dossiê n.9 1.488-70 - Autorizada a
concessão de nôvo repasse, sob con-
dições. E, nada mais havendo a tra-
tar, foi encerrada a reunião, e, para
-constar, eu, Janclyra Lucchini Se-
cretária de Colegiado lavrei a pre-
sente ata.

Resumo da ata da trigésima-sétima
reunia' o ordinairia do Conselho de
Administraçao, realizada a 11 de
setembro de 1970.
Sob a presidência do Doutor Jayme

Magrassi de Sá, reuniram-se na Ci-
dade do Rio de Janeiro, no décimo-
terceiro andar do edifício número
cinquenta e três da Avenida Ria
Branco, os • Membros do Conselho de
Administração do Banco Uacional do
Desenvolvimento Econômico, Douto-
res Luiz Vicente' Belfort de Ouro
Preto, Antonio Bastos, Isaac Kerste-
netzky e Alcides Abreu. Iniciados os
trabalhos, foi aprovada a ata corres-
pondente à sessão de 4.9.70. Em se-
guida, apreciados os assuntos cons-
tantes do Expediente e da Ordem do
Dia, foram baixadas as seguintes de-
cisões: - I - Dossiê n.9 2.288-70 -
Autoriaada a concessão de colaboração
financeira, sob condições. II - Dos-
siê n9 1.758-68 Autorizada a con-
cessão de financiamento, sob condi-
ções. III - Dossiê n.9 1.894-70-C -
O C.A., tendo em vista o pedido da
emprêsa, de paestaeção de aval, pelo
BNDE, em nome e por contarn do Te-
souro Nacional, decidiu dirigir expe-
diente ao Senhor Ministro da
zenda enviando um exemplar do'pa-
recer dos órgãos técnicos do BNDE
e informando-o das condições que
esta Entidade recomenda caso seja
aprovada a operação pelo Tesouro.

- Dossiê n.9 1.676-70 1-- Autori-
zada a celebraçao de nôvo Convêm.°
entre o BNDE e o Banco Central
do Brasil. E. nada mais havendo a
tratar, foi encerrada a reunião, e,
para constar; eu, Jandyra Lucchini,
Secretária de Colegiada, lavrei a pre-
sente ata.
Resumo da Ata da trigésima-oitava

reunido ordinária do Conselho de
Administração, realizada a 18 de
.setembro ae 1970.
Sob a presidência do Doutor Jayrne

Magrassi de Sá, -reuniram-se na Ci-
dade do Rio de Janeiro, no décimo-
terceiro andar do edificio número
cinquenta e três da Avenida Rio
Branco, os Membros do Conselho de.
Administração do Banco Nacional do
Desevolvimento Econômico, Douto-
res Luiz Vicente Belfort de Ouro
Preto, Antonio Bastos, Isaac Kerste-
netzky, Alcides Abreu e Moacyr Lis-
.boa Lopes. Iniciados os trabalhos, foi
aprovada a ata correspondente à ses-
são de 11.9.70. Em seguida, aprecia-
dos os assuntos constantes do Expe-
diente e da Ordem do Dia, foram
baixadas as seguintes decisões: 1 -
Dossiê n.9 2.421-70 - Aprovadas as
condições para efetivação de repasse
emprêsa. II - Dossiê n.9 355-70 -
Aprovada a concessão de colaboração
financeira, através do FUNDEPRO,
sob condições. III - Dessie número
2.661-69 - Autorizada a concessão de
nôvo repasse de recursos, sob condi-
ções. IV - Inf. Padronizada DO-
391-70 - O C.A. manifestou-se pela
possibilidade de realocação, peia Coe
pex, da encomenda dos barcos a que
se refere o programa aprovado, efn
princípio, pela Illvisão CA 139-70.
Mantida a exclusão da Servimar. V-
Dossiê n.9 1.022-70 - Autorizada a
concessão de colaboração financeira
e aval, sob condições. VI - Dossiê
n.9 791-70 -- Aprovada a concessão
de repasse de recursos do FIPEME,
sob condições. E nada mais havendo
'a tratar, foi encerrada a reunião, e,
para constar, eu, Jandyra Lucchini,
Secretária de Colegiado, lavrei a pre-
sente ata.

Resumi) da ata da Trigégima-Nona
reunião ordinária do Conselho de
Administração, realizada a 25 de
setembro de 1970.
Sob a presidência do Doutor Jayme

Magrassi de Sá, reuniram-se na ei•
dade do Rio . de Janeiro, no décimo-
terceiro andar do- edifício número
cinquenta e três da Avenida Rio
Branco, os Membros do Conselho de
Administração do Banco Nacional do
Desenvolvimento Econômico, Douto-
res Luiz Vicente Belfort de Ouro
Preto,-Antonio Bastos, Alcides Abreu
e Oto Ferreira Neves. Iniciados os
trabalhos, e apreciados os assumas
constantes da Ordem do Dia, foram
baixadas as seguintes decisões: I -
Dassiê n.9 1.400-70 - Autorizada a
concessão de colaboraçãe financeira.
II Memo. DF-Ct - 134-70 -
Aprovado o Balanço relativo ao 1.9
semestre de 1970 e respectivos ane-
xos, bem como o Parecer CoSE-SCI
- 12-70. III -- Parecer DOE-NUFIP
- 3-61-70 (Dossiê n.9 2.492-70) -
Autorizada a concessão de nôvo re-
passe de recursos do FIPEME, sob
condições: IV - Memo. DF - Ct.
152-70 - Aprovado o balancete re-
ferente ao mês de julho de 1970, bem
como o parecer CoSE-SCI 13-70. E,
nada mais havendo a tratar, foi en-
cerrada a reunião, e, para conetse,
eu Jandyra Lucchini, Secretária de
Colegiada lavrei a presente ata.

Resumo da Ata da Trigésima-Quinta
Reunião Ordinária da Diretoria,
realizada a 8 de setembro de 1970.

Sob • a Presidência de • ..t. Japue
Magrassi de Sá, reuniram-se, no dé-
cimo-terceiro anadar do Edifício
número cinqüenta e três da Avenida
Rio Branco, os Diretores do Banco Na-

e;

cional do Desenvolvimento Econômico,
Doutores Adalmtro Bandeira Moura,
Admardo Terra Caldeira, Antônio
Carlos Pimentel Lobo e Hélio
Schlittler Silva. Iniciada a Sessão,
era seguida foram apreciadas os
assuntos constantes da pauta. Deba-
tidas os processo da Ordem do Dia,
deliberou a Diretoria: Pareceres
DOE-FUNGIRO-81, 82 e 85-70 - De-
feridos financiamentos com recursos
do FUNGIRO, sob condições; Dossiê
1.015-70 - Deferida colaboração fi-
nanceira do FUNDEM°, sob condi-
ções; INF. PAD . NUFIP-356-70 - Can-
celada a Decisão Dir. 142-70: Dossie
1.469e70 - Cancelada a Decisão
Dir. 159-70; Dossiê 2.418-70 - Apro-
vada a concessão de financiamento
através de Agente do FIPEME; Pro-
cessos encaminhados à consideração
do Conselho de Administração: Dossiê
2.421-70, Inf. Pad. D.O. 391-70, Dos-
sie 1.894-70-C, Memo. DF/Ct. 152-70

Dossiê 1.022-70. Nada mais haven-
do a tratar, o Senhor Presidente en-
cerrou a Sessão. E, para constar, eu,
António Ulysses Carvalho de Castro,
Secretário de Coiegiado, lavrei a pre-
sente Ata.

Resumo de Ata da Trigésima-Sexta
Reunião Ordinária da Diretoria,
realizada a 14 de setembro de 1970.
Sob a Presidência do Dr. Jayme

,alagrassi de Sá, reuniram-se, no dé-
cimoeterceiro andar do Edifício núme-
ro cinqüenta e três da Avenida Rio
Branco, os Diretores do Banco Na-
c!onal do Desenvolvimento Econômi-
co, Drs. Adalmiro Bandeira Moura,
Admardo Terra Caldeira, Antônio
Carias Pimentel Lobo e Hélio
Schlittler Silva. Iniciada a Sessão,
em seguida foram apreciados os assun-
tes da Ordem do Dia. Debatida a
matéria constante da pauta, deliberou
a Diretoria: Inf.Pael. DOE-FUNGIRO
124-70 - Canceladas as Decisões
Dir. 175-70, 230-70 e 238-70, aproba-
tórias de financiamentos com recursos
do FUNGIFt0; Parecer DOE-
FUNGIRO-84-70 - Deferido finan-
ciamento, sob condições; Dossiê
1.915-70 - Deferido crédito, sob con-
dições; Dossiê 1.914-70 - Deferido
crédito sob condições; Dossia 1.916-70
- Aprovada a concessão de crédito,
sob condições; Dossiê 4.903-70 - De-
ferida colaboração financeira suple-
mentar, sob condições; Dossiê
2.290-70 - Aprovada a concessão de
financiamento através de Agente do
FIPEME; Dossiê 2.443-70 - Aprova-
da a concessão de financiamento
atrasais de Agente do FIPEME; Dossiê
234-70 - Cancelado o saldo não utili-
zado do crédito deferido; Doseiê
1.759-70 - Homologada a concessão
de financiamento artavés de Agente
do FIPEIVIE; Parecer DOE-FUNGIRO
86-70 - Deferido financiamento do
FUNGIRO, sob condições; Dossiê
1.217-70 - Aprovada manifestação
favroável, em princípio, à pretensão
da Consulente; Dossiè 2.475-68 -
Deferida a pretensão da mutuária;
Dossiê 1.663-70 - Aprovada a con-
essão de financiamento através de

Age .açe do FTPEME. Processos- enca-
minhados à consideração do Conselho
de Adrhinistração: Dossiê 1.400-70,
Dossiê 2.492-70 e Dossiê 2.505-70.
Nada mag havendo a tratar, o Senhor
Presidente encerrou a Sessão. E, para
constar, eu, Antônio Ulysses Carvalho
de a'astro, Secretário de Colegiada,
lavrei a presente Ata.

Resumo de Ata da TrigésimaN-Sétima'
Reunião Ordinária da Diretoria,
rea/izada a 21 de setembro de 1970.

Sob a Presidência do Dr. Jayme
Meai...a-si de Sá, reuniram-se, no dá-
rio-terceiro andar do Edifício núme-
ro cinqüenta e três da Avenida Rio
ranco, os Diretores do Banco Na-
cional do Desenvolvimento Econômico,
Drs. Adalmiro Bandeira Moura,
Admarde Terra Caldeira, Antônio

o
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Resumo de Ata da Trigésima-Oitava Reunido Ordinária da Diretoria,
realizada a 28 de setembro de 1970.

Sob a Presidência do Dr. Jayme
Magrassi de Sá, reuniram-se, no dé-
cimo-terceiro andar do Edifício núme-
ro cinqüenta e três da Avenida Rio
Branco, os Diretores do Banco Na-
cional do Desenvolvimento Econômico,
Des. Adalmiro Bandeira Moura,
Adniardo Terra Caldeira, Antônio
Carlos Pimentel Lobo e Hélio
Schaller Silva. Iniciada a Sessão, em
seguida foram apreciados os itens
ccnstantes da pauta. Debatida a ma-
téria da Ordem do Dia, deliberou a
Diretoria: Parecer DOE-FUNGIRO-
52-70 — Indeferido o pedido de finan-
ciamento; Parecer DOE-FUNGIRO-
89-70 — Deferido financiamento, sob
condições; Dossiê 2.462-70 — Aprova-

da a concessão de financiamento
através de Agente do FIPEME: Pa-
recer DOE-FUNGIRO-91-70 — Defe-
rido financiamento sob condições;
Inf. Pad. DOE-FUNGIRO-132-70 —
Cancelado financiamento deferido;
Processos encaminhados à considera-
ção do Conselho de Administração:
Memo. DA/Gab-80/70, Memo. 	
CDO-78-70, Dossiê 2.563-70, Dossiê
2.319-70, Dossiê 1 . 894-70-B, Dossiê
2312-70 e Dossie 1 . 894 -70 - C . Nada
mais havendo a tratar, o Senhor Pre-
sidente encerrou a Sessão. E, para
constar, eu Antônio Ulysses Carvalho
de Castro, Secretário de Colegiada,
lavrei a presente Ata.
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Carlos Pinientel Lobo e Hélio
Schlittler Silva. Iniciada a Sessão, em
seguida foram apreciados os assuntos
da pauta. Debatida a matéria da
Ordem do Dia, deliberou a Diretoria:
pareceres-DOE-FUNGIRO-87 e 88-70
e.- Deferidos financiamentos sob con-
dições; Dossiê 2.179-70 — Deferido
crédito sob condições; Dossiê 1.943-69
e- Deferida colaboração financeira
com recursos do FIPEME, sob condi-
ções; Dossiê 2.297-'15 — Homologada
a concessão de financiamento atravá
do FIPEME; Inf. Pad. NUFIP-384-70
— Cancelado o saldo não utilizado de
'crédito deferido por Agente do
FIPEME; Dossiê 1.094-68 — Can-

celado o saldo não utilizado do cré-
dito deferido por Agente do FIPEME;
Dossiê 1.138-69 — Aprovada a con-
cessão de financiamento através de
Agente do FIPEME, revogando-se,
conseqüentemente, a Decisão Dir.
245-70; Inf. Pad. NUVIP-373-70 —
Deferida a pretensão da mutuária;
Processos encaminhados à considera-
ção do Conselho de Administração:
Parecer DOE-FUNGIRO-83-70, Dossiê
2.450-69 e Dossiê 1.797-70. Nada mais
havendo a tratar ,o Senhor Presidente
encerrou a Sessão. E, para constar,
eu, Antônio Ulysses Carvalho de Cas-
tro, Secretário de Colegiada lavrei a
presente Ata.

MINISTÉRIO
DAS COMUNICAÇÕES

EMPRÉSA BRASILEIRA DE
CORREIOS E TELÉGRAFOS

Departamento
de Serviços Telegráficos.

DESPACHO DO DIRETOR
(Processo n 9 27.272-70) — O Dire-

tor do Departamento de Serviços Te-
, legráficos, no uso das atribuições con-

feridas pela Decisão n9 51-64 do ...
CONTEL, resolve autorizar a Reuters
Limited a alugar uma linha privativa
da Companhia Telefônica Brasileira,
para uso em teleimpressores, entre a
Rua Libero Badaró, 488, 79 andar, e o

Banco Comercio Indústria de São
Paulo S.A., à Rua 15 de Novembro,
289, 29 andar, São Paulo — SP.

A presente autorização é a titulo
precário e sôbre o aluguel mensal da
linha incidirá a taxa de 20% (vinte

por cento),_ a favor da ECT, confor-
me dispõe a Portaria n9 299, de 17 de
fevereiro de 1970, do DENTEL, publi-
cada no Diário Oficial de 4 de março
de 1970.

Deferido. Em 30 de setembro de
1970. — Eng. Eudes Barreto de Car-
valho Freitas, Diretor do Dep. de
Serv. Telegráficos.
(N9 41.774 — 6-10-1970 — Cr$ 12,00)

MINISTÉRIO rio INTERIORDEPARTAMENTO NACIONAL'
DE OBRAS DE SANEAMENTO

PORTARIA N9 à22, DE 5 DE
OUTUBRO DE 1970

O Diretor-Geral Substituto do De-
partamento Nacional de Obras de Sa-

neamento, usando das atribuições que
lhe confere o item XXV, do artigo 78,
do Regimento aprovado pelo Decreto
n9 1.487, de 7 de taovembeo de 1962,
resolve: 1

Delegar competência ao Engenhei-
roeChefe do 99 Distrito Federal de
Obras de Saneamento, do Quadro de
Pessoal deste Departamento, Mário
Reis de Andrade Santos, para assina-

tura de Convênio entre este Departa-
mento e diversas Cooperativas Habita-
cionais de Belo Horizonte, para
execução dos serviços de dragagem do
Córrego Ressaca, no Munimipio da
mesma cidade, no Estado de Minas
Gerais.	 Jefferson de Almeida.
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TERMOS DE CONTRATO
MINISTÉRIO DO PLANEJAMENTO

BANCO NACIONAL DO DESENVOLVIMENTO ECONÓMICO

O infraissinado, advogado, tradutor pliblico 'da lIngua in

glesa desta Cidade do Rio de Janeiro; Estado da Guanabara'

Roscado por decreto do Sr. Presidente da Repáblica, certi

fica que lhe foi apresentado um documento exarado em idioi

ma ingles, a fim de O traduzir para o vernáculo,o que cUra:

priu ' era'-razão do seg oficio. e cuja tradução e a- seguinte*.

TRAnUaQs il^;Y . 0 .3	 MINUTA DE CONTRATO DE CRÉDITO
o 10 à 13

ÉSTE CONTRATO, feito a celebrado no dia	 '

1970, por e entre "VARIG", S. A. (Viação Aerea Rio-Gran

dense), uma sociedade comercial brasileira ("VARIG");tx

port-Import Bank of the United Stítes, uma agãncia dOs Ea;

tados Unidos da America ("Eximbank"); The BOeing Company,

uma sociedade comercial: de De1aware ("O Exportador");Bank

et America, Bank. of America,'N.T. 6 S.A.., e o Royal Bank

et Canada (os "Bancos"); (o Eximbank, o Exportador 0 OS

Bancos pão aqui algumas.vezes chamados, cada..qual,um "Mu_

tuont4 e t celPtivemente, os "Mutuantes"); (Bank of Amer))5.

Ca atuará Como O 'agente dos Mutuantes: e quando atua na cuí

lidado de agente 'conforme Oéte Contrato 4 aqui chamado o

E. COORDENAÇÃO GERAL

A concessão de emprestimos pelos Mutuantes para a fI.

Maldade acima referida tabilitará, exportaçaea e imptrtaçees

e a troca de produtos entre os Estados Unido** de América e. o

Nessa conformidade, as partes cIncordam no seguinte:
Seçõo 1. O Credito. ' Cada Mutuante individualmente

Concorde, ' conforme eu termos .e as condições estabelecidós

Aqui, .- por meio de desembolsas à VARIG ou a favor Oe'auw,

tonta, ate 1 de dezembro de 1970, 'inclusive, .. em fazer

ampresiimos à VARIO, concomitantemonte com os emprestimos

A serem feitos pelos , outroa"Mutuantes, num montante que

a'xcéda O valor indicado à frente do nome desse Mutuante no

quadro abaixo*

Mutuante	 Comarowisso de Emprástimo

Eximbank	 $ 11,475,000

Bank of Amerita	 4,500,000

Bank aí' Amorica,N.T.4S.A,. 4,125,000

Royal Bank 12r Canada	 4,125,000

The Boeing Company	 1,27W0

$ 25,500,000

"Agente"); e Banco Nacional do Desenvolvimento Econâmico

como agente financeiro do Tesouro Nacienal,Cb

tixesil e em seu nome e representaçao.
A VARIG selicitou a cada Mutuante que fizesse um em,

prástimo à VARIG em delares norte-americanos (toclos.õsses

empréstimos de tempos em tempos 'pendentes de acOrdo com

iate documento sérSo aqui .algumas vazes ' designados, em coa.

junto, "O Credito") para O fim de permitir à VARIG a'aquií
sião, do Exportador, de quatro aeronaves comerciais a jato

Boeing 727, motores-de-aeronave sobressalentes t respectivas.

peças sóbresselentes,_e quipamento auxiliar e serviços cone .

'tos, todos da manufatura ou de origem dos Estados Upides(san

dotais aeronaves doravante aqui chamadas "As Aeronaves"; As

Aeronaves, todos os motores nelas instalados e,todoS aqueles

motores sobressalentes sendo doravante aqui chamados . , em coa

.junto, "o Equipamento de VOo"; e todos os bens e serviços pa

ra os quais financiamento está sendo solicitado conforme di

to acima, inclusive 'o Equipamento de V6o, sendo doravante

aqui referidos,,em . conjunto, como "Itens". oelpgularmente

• cómo, um "Item").
O preço global de compra. de todos os Itens não excede

ré US$ 20,000,000, A VARIG está preparada para fazer pagamen-

tos à vista, com segs . préprlos recursos 'on tom fundos emproa

tados de fontes loCalizadas fora dos Estados Unidos, num

tal não inferior a 15% do prego total de compra de todos os

Itens. A VARIG solicitou aos Mutuantes . que financiassem a

porçao remanescente de tal pino global de compra', a caber

US$ 25 # .00,000 nt, míxlMo.

Observado compre, no entanto, que o valor global dos doe2

oolsoa dos Mutuantes no excederá, em hipetese alguma.85%

do preço global de compra de todos os Itens. A obrigação

de ceda Mutu,ante de fazer desembolsos no respectivo monten

te e durante 0,periodo aJima referido é' doravante aqui cha

pada o "Compromisso" do tal Mutuante.

Se ocorrerem circunstâncias, ao previstas neste mo

Mento, que tornem improvável, segundo o razoável enteruiliam

to dos Mutuantes, que a VARIG possa cumprir OUaS obrigaçaes

tal como srio contempladas neste instrumento, os' Mutuantes'

poderão suspender seus Compromissos até que as referidas
Oircunstencias tenham cessado.

Seção 2. Pagamento. A VARIG concorda em reembolsa

0Crdito,.em dOlares norte-americanos, da seduinte maneira:

(1) COM referencia aós empréstimos do Ezimbnnk, que

não excederão US$ -11,475,000 (aqui chamados "Parcela A"),em

dez prestaçees semestrais, consecutivas e substancialmente

iguais, a começar eis . 15 de fevereiro do 1976, recaindo o

Vencimento da prestação final em 15 de agasto de 1980.

(2) Com referencia aos empréstimos dosBaucos,que nSo

excedera° US$ 12,70,000 (aqui chamados "Parcela B"),em dez

preataçaes semestrais, consecutivas e substancialmente

a começar Cm 15 de fevereiro de 1971, recaindo o vencimento

da prestaçáO final em 15 de agasto de 1975.

(2) Com refarencia aos empréstimos do Ezportador,que

'não excederão US$ 1,275,000 (aqui chamados "Parcela C"),em

dez preetaçSee semestrais, substancialmente iguais, a se
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vencerem nas Mesmas datas que as prestaçães da Parcela A.

Ja a VADIG não tomar emprestado os 'Compromissos ia.

tegrai 's dos Mutuantts, cada uma das tras Parcelas maneiem
1

das acima será.reduzida.proporcionalmeate.
-Seção 3. :Juros, A VARIG concorda em pagar juros,eM

dólaresmorte-americanos , sabre os valores globais devidos

de tempos em tempos com referencia a cada Parcela do Crédi

•/ó, da seguinte maneira,.
(1) Com ' referencie às Parcelas A e C, à taxa de et"

ao ano, pagáveis semestralmente em 15 de agosto e em 15 do

fevereiro de cada ano, 'sabre o valor de principal doe em
Préstimos pendentes de tempos em tempos; ressalvado que(i)

•	 a taxa' de juros das Parcelas A e Ç poderá, sob termos O

¡ ondiçees que o Eximbank julgue aconselháveis,a qualquer

tempo, mediante aviso escrito do Eximbank à VARid, ao BNDO

e ao Agente, ser futuramente aumentada Para uma taxa n50

excedente a 7% ao ano, se, sk. julzo do Eximbank, tal acres..

cimo fez, necessário para permitir ao Eximbank ou ao'Expor.

tador, conforme o caso, dispor total ou parcialmente das

Parcelas A e C por meio de venda, cessão, transferencia,nà

gocieçào ou venda de interesses beneficiários ou de parti..

cipaç ger (atraves da carteira -do Eximbank ou do Exportador,-
ou de outro tmodo); ressalvado, no entanto, que o Exportadav

poderá conceder à United Aircraft CorporatiOn, em conexão
com peças-das-aeronaves fornecidas Pela Ultima, uma parti..

cipação ma porção do Exportador relativa _à d£vida 'ou !

promisaOrias, e que a concessão de tal participação não us'
"-

\rá considerada uma disposição, pelo Exportador, dentro do'
pentido-deata seção 2, a não ser ctile ou até que a 'faxa do.

duros sabre-a porção do Exportador na divida ou nas Promi,!

eórias assim concedida seja aumentada de ardo com ao naC.!
mas desta seção 3. Os . juros serão computados a partir da-
data do empréstimo-respectivo, na base doa dias efetivae 

-!

' transcorridos e de" um ano de 365 dias.
(2) -Com referencia .11 Parcela B, .a uma taxa 1 SIO

e ,acina da taxa ¡obrada pelo Agente em emprestimos comerciam°
por seis meses feitos a mutuários do mais alto zdvel!do

dito (a "taxa-primária% conforióe ela estiver em 'vigor do
'tempos em tempos, más em nenhuma hipótese menos do que 8
mano, pagáveis semestralmente em 15 de aasto o em 15--(10
fevereiro dó cada ano, sabre o valor do. principal doo eme
préstimos devidos de tempos em tempos.

.09 juros'perao computado ó a partir !da data do emprAR
timo resPectiVo, na base 'dos dias efetivos transcorrido .* O
de um ene de 36d dias.

Seção 4..Promi 'is6rias. O principal e os juros de aa.
da Parcela do Crédito referida nos SoOes 2 e .3,serão rem
sentados por uma nota promiseéria da VARIG e eerRo pagáveld.
de conformidade com eitt (doravante aqui Chamadas* em oo030A
to, "lia Promissórias"), datada do dia da sua emissão o com
vencimento de conformidade com as tabelas „indicadas na Se..

ção 2 deste instrumento. Se qualquer data, de vencimento de

.tuna promissória não recair em um dia útil bancário de Nova'

York, a respectiva Promissória e a Prestação por ela repre

sentada se vencerão no próximo seguinte dia Util bancário

da Nova York, e o tempo adicional será " incluido.no cômputo

dos juros. Cada promissória será, substancialmente, na for

ma do Documento A, anexo, e levará o "açal"do BNDE, em for.

ma e substância satisfatória para os Mutuantes. As Premis.

sérias e os avais nelas ;postos serão devidumente assina Of.

dos pelas respectivas partes competentes, na Cidade de No-

va York, através de seus correspondentes representantes de

vidamente autorizados de maneira satisfatória para os Mu

tuantee, e serão entregues antes da data . dos primeiros em .

préstimos aqui referidos,;
As Promissórias representativas das Parcelas A e C_

incluirão juros A taxa de 65f, ao ano, Se o Eximbnnk ou o E4

portador exercer o seu direito, conforme a Seção 3. (1),1e

requerer pagamento de juros a uma taxa superior, _a VARIG

e o WIDE, mediante solicitaçeo do Eximbank ou do Exporta m

dor, assinarão e entregarão, ao Eximbank ou ao Exportador,

Promieeérlae adicionais, conformes aos requisitos desta Sd

ção 4, de maneira a representar os juros adicionais Agá..

veie sabre as Parcelas.A e C. Embora as PromissOrlas in

aluam juros a partir da data de emissãO, serão feitos ajuo

:tamentou apropriados de maneira que os juros sejam cobrados

!lamento a partir das datas doa respectivos desembolsos a

elas correspondentes, e, no caso de serem os desembolsos

feitos segundo o Crédito, inferiores ao valor de principal

das Promiscuirias, os Mutuantes creditara° tal excesso de

valor do principal proporcionalmente às Notas e As rouca.

Uva° preataçães, na ordem inversa dei seus vencimentos. .
o	 Mediante pedido doa portadores, de tempos em tempon

a VARIG o,o BRDE asfiínarão e entregarão aosvortadores, erro
troca do qualquer Promieséria anteriormente emitida para
representar as Parcelas A, /I ou C, uma nova Promisséria
DOM ao indicaçães que o portador especificar,. datada do ea
em que deverão ter eido pagos juros sabre se Promissérias
devolvidas e num montante global de principal igual ao man ,‘
tante global de principal da PromissOria ou PromissOrias
devolvidas, menos o valor glObal de qualquer pagamento de

principal feito-em relação Promigséria ou Promissérias
fevolvidao, e, se o portador o solicitar, (i) algumas ou
elidas ao Promlaeérias deverão ser emitidas em forma seriai
para representar a tótalidade ou parte de diferentes preso
taçães de principal da Promieséria ou PromiesOrlas devolvi

das ou (11) as prestaçães de principal e as presteçãoa de
, juros da Promieséria:ou das Promiesdrias devolvldaa deverão

cor especificamente . representadas por diferentes Promisa4..
rias, emitidas em forma serial 'ou preetaçãomampreitação.A0
novas Promleaériae emitidas segundo esta 5eção .4 deverão
cor oubotinotaimente na forma do Anexo A, exceto quanto &o. .
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modificações que o portador acima referidá possa especifi-

car para dar efeito a qualquer das dispotições desta Seção 4.
Seção 5. Pagamentos antecipados. A VARIG terá o direi-

to de, a qualquer tempo, mediante aviso escrito a cada Mu

tuante cosi pelo menos 5 dias ' úteis de antecedencia,: pagar

por antecipação o Credito, na Cidade de Nova York, no seu

todo_ ou em parte, seis penalidade ou premio, desde quer (i)

juros acumulados sabre o montante pago Por anteCipação se

jam pagos ate A data do pagamento antecipaddre (ii) pagamen

tos antecipados parciais sejam aplicados as tres Parcelas

de forma porporcienal, em conformidade com seus respectivos

valeres pendentes de principal, e, com relação a cada Par-

cela, na satisfação da Prestação ou das prestaçãeh da'Pro

missária representativa . de tal Parcela que tiverem, na oca-

si go, vencimento mais remoto. Os valeres que forem recebi

dos pelo Banco a títUlo de indenização de seguro do Equipa*

mento de Veo serão aplicados em ' antecipação de pagamento

das tres Parcelas, proporcionalmente, em funeão de seus
a,

montantes originais de principal, e com relação a cada Par.

cela, em enteciPação igual do pagamento de cada preatação
PromissOria representativa doprincipal da mesma Parce.

1A.

"Seção 6. Taxa de Compromisso. A VARIG concorda eu

. pagar ao Agente, em délares norta.americanos, em favor do

rximbank e em favor de cada Banco, uma taxa de compromisee

calculada á razão . de 1/2 de 1% ao ano (computada na base

de efetivos dias transcorridos, e de um ano de 365.dias)ae.

bre a media.dieria do valor não usado dos . Compromissos dos

mesmos Mutuantes, pelo período que vai de 25 de julho do

1970 ate ã data dos eMprestimos aqui tratadOs. A taxa de

compromisso acumulada será pagável em 15 de agasto e em 13

de fevereiro de cada 'ano e na. data dos empréstimo° finais

pqui tratados ou em 31' de dezembro de 1970. 	 .

Seção 7. DeclaracZies, Garantias e Obrigacõea Esp.'.
piais. A VARIG por este documento.:

(1) Declara e garante que nenhum funcionário execu-

tivo, empregado, agente, procurador ou consultor da VARIG

que tenha prentado serviços em conpão com ó Comprando:AO

assumido polo Eximhank conformo ente documento ora dirotOkr, •

funcionária executivo ou empregado de Eximbank a qualquer

tempo durariteo período de um ano anterior a25 de junho

de 1970 (a data na qual a aesunção de tal COmpromisso foi

autorizado pelp-Eximbank).

(2) Assume a obrigação de que, durante o período-de

doia anos apOe a data especificada no sub-parágrafo prece.,

dente, ela, VARIG, não empregará nem entrará em qualquer ea

tendimento para empregar qualqUerpessoa (i) que tenha sido

#iretar, funcionário executiVo ou empregado do Eximbank n

qualquer tempo dUrante o período de um ano anterior , à data

fixada acima, ou (ii) que seja diretor, funcionário execu-

tivo ou empregado do Eximbank'ao tempo de tal contrato de

emprego ou entendimento para empregar, a . não ser que num ou

noutro caso tal contrato de emprego seja aprovado por escri

to pelo Eximbank após completa ' revelação, a 'ele, de todos

os fatos conexos com o assunto que ele ' considero rereventes.

(3) Declara e garante que ela, VARIG, - não pagou, nem •

Concordou em pagar ou fez pagar, e declara que não pagará ,

nemcóncordará em pagar ou terá pagar, a qualqüer pessoa ou

a- outra ,entidade (excetuados funcionários executivos e empre.

gados não-eventuais e sob tempo integral da VARIG, áté•ao.

montante 'da sua remuneração normal) ;qualquer comissão,hone.

tário ou outro pagamento em conexão com a assunção ou a exe.

pução . do Compromisso do Eximbank, ressalvada compensação ra.

zoável, aceitável para o:Eximbank, por serviços profissiondia,,,

táénicon ou de natureza semelhante prestados de .baa fá, rala.

tivos à apresentação de requerimento da VARIG para tal Com.) .

"promieso ou ã respectiva assunção ou execução.
- (4) Assume, a obrigação de que, cpm . anterioridade e co-.'

Mo pitivÇa condicáo adicional do desembéilso conforme ' o Compro.

nisso do. Eximbánk, ela, VARIG, certificará para o Eximbank o
,

nome e o . endereço de cada beneficiário ou pretendido benefi.

biário de qualquer corriisseo, honorário ou outro pagemento„jun,

'.amente com uma atestação dos .serviços prestados ou a serem

prestado. e'doimpertencia redebida ou a ser recebida por cada

pmdeles; ou. se iste fôr o 'caso,. que não há tais benefi-

piíries ou pretendidos beneficiários. Poetériormente,a VA-

pia submeterá um certificado similar (1) dentro de 10 dias
depois de. a VARIG haver pago, concordado em pagar,ou mánd4

do pagar qualquer outra comissão, honorário OU AUti'0 paga-

mento, e, (ii) dentro de 10' dias as o término do Compro-.

Ritmo dO_EXimbank ou apeei a data na qual o Compromisso da

eximbank heuVer sido completamentedesemboleado, prevale

conde á data que ocorrer em primeiro lugar. O certificado

(será acompanhado pela confirmação.de cada beneficiário oU

Jpretendido beneficiárionele nomeado, se algum houver, do

Montante da Comissão, bonorario . ou outro pagamente recebi

do ou :teor recebido perlo, juntamente com a sua enuencila

eifl aceitai' a . correspondente redução que seja necessária pa

ka ti:ornar ó montante aatiefatOrio para . o Eximbank.Sa.hipa

Use de'que q montante-dó qualquer de tala aoMissões, hong

tárlos OU: utros pagamentos seja eansiderado'deearazoado

pelo Eximbank, a VARIG fará com que pele seja feita uma na

duçáo satisfatária.para o Eximbanre.
Seção 8:-Processó de Desembelso. O seguinte proced4

mento aplicar-se.. :Z aoe ~embelgo° dos emprOstirooq regule.;

doe aqui:
A. Avisos. A VARIG darkoo Agente avieo escrito,eoll

pelo menos 10 dias de . antecedencia, da data e do valor gia.

bal do eáprestimo a tomar conforme este documento, e o Age'

te dará g cada Mutuante, com' pelo menos .3 dias de antatté

dencia, aviso escrito ou ,telegráfico da data dos desembol-i

boa a sarem feitos por esse Mutuante e de correspondente

*là:tante em dálaree."A notificação a ser feita pelo Agente
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global igual ao montante a ser desembolsado polca Mu .'

tuantas na,forma deste contrato, ou, se este fer o caso,uma

conjugaç'áo das hipeteses precedente; (ii) uma descrição dei)

Itens para o qual pagamento será feito ou haja sido dessa' •

maneira félto aos .fornecedores em tela; e (iii) a certifi*

cação da VARIG de que ela tenha despendido, ou que, na da*

ta ou antes da data dos desembolsos aqui previstos, terá'

despendido, com seus preprios recursos OU com fundoe em

prestados de fontes localizadas fora dos Estados Unidos,153

do preço global de compra de todos os Itens a seroa finan-

ciados no todo ou em parte conforme este documento (tal oac

tificação . deverá indkcar, dum modo cumulativo, a data em que

tais pagaaontos hajam sido,feitos.ou'aerão feitos pela VARIO

e o nome co.  endereço dos . fornecedores aos quais cada paga..
manto haja sido feito ou será feito). Essa atestação deve.

rá ser (a) satiefatária em forma e substância para O Men*
te. e (b)conservada pelo Agente em •nome dos Mutuantes at4

que todo o débito . da VARIG eonforme.este documento e con

forme as Promisserias haja sido pego inteiramente. Em acría

cimo,. a VARIG fornecerá, ou fará com que sejam fornecidos

pelo Exportador, 'fornecedores ou outros, tais documentos

. adicionais e informaçães relativas ao que vai acimmi

aplicabilidade do impOsto norte-americano de eqüiparação

de juros, que o Agente ou qualquer Mutuante possa razolvel

mente solicitar periOdicamente, devendo tais documentos e

luformaçees ser satisfatOrioo em forma e substansia para 9
Agente,

C,, Joiportãneias e Pagamento, A tomada do emprestimo

dos Mutuantes segundo esto documento será feita "pro rata"

de acOrdo Com seus respecti yoe Compromissos e na mesma da*

ta. Atí às 2 horas da tarde	 horário Ca cidade de Nova

York .. do dia do desembelso aqui tratado, cada Mutuante

tornará disponível para q Agente o montante do_desembOlso

a èer feito pelo-Eximbank e pelo Exportador, em fundo& do.
New York federal Reserve Bank, Ressalvaao que, se qualquer

parte-do montante a ser desembolsado pelos Mutuantes,c0n.

.tophe dito acima, ftr para ser paga ao Exportador pela NtS
. •

'IRIG para o fim e em função da compra de Itens, o Agente

•deverá disso informar o ExpOrtador no aviso' dado de acOrde)

com o parágrafo A da Seção' 8, C;# em vem .de o Exportador.

fornecer os fundos conforme re querido por aste Paregrof0e)
a porção "pro rata" do Exportador. daquele montante,será
considerada como tendo sido .desembolsada polo Exportadora,-

segundo o Compromisso do Exportador, em favOr:dele mesmo

por conta da VARIG, na data do efetivo desembOloo de furto

dos em favor da VARIG pelos outros Mutuante.
Seção 9, Condraes para a Efetivacão -dos rniprástimoR"Á

A obrigação de cada Mutuante de fazer . o emprestimo . .a ser .

feito poz:ele conforme este instrumento está sujeita às BA

guintes condiçOess
(1) Cada Mutuante e o Eximbank deverão , ter recebido

cápias autenticas dos contratos com o Exportador relativos,

ã compra do Equipamento.de VIS° e uma atestação.razoàvelmen'

te pormenorizada que relacione (1) os Itens não cobertos

por tais contratos, (11) os /lemes e endereços dos . fornece.

-dores desses Itens, (iii) os preços estimados de compra do:

tais Itens,Itens, e (iv) a estimada porção dos preços de compra

desses Itens que ser financiada na forma deste documento.)

(2) Cada Mutuante deverá ter recebido cepias certifie.

aradas de documentos que evidenciem que (i) tedas as medida*

CorporatiVas necessárias foram tomadas pela VARIG e pelo

'DM para autorizar ou ratificar ns operaçeee contempladas

aqui, inclusive a assinatura, entrega e execuoRodáste coa

trato, das Promisserlas e doa avais respectivos, e (ii)

todas as autorizaçães e aprovaçOes requeridas pela Lei bra

sileira foram obtidas, inclusive a autorização da Comissão

de Empreetimos Externos (CEMPEX). 	 -
(3) Cada Mutuante deverá ter recebido um parecer dó

chefe do serviço juridico da VARIG no sentido de.ques,(1)
.este--Contrato e as Promissárias tenham sido devidamente _

aUtorizados e. ratificados, assinados e entregues pela 'VA.

.RIG, e'que tais 'instrumentos constituem obrigaeSe s

das e vinculativas da VARIG, (i1) . tal como as leis do Brai

211 forem entao constituidas, os . Pagamentos por conta do

principal, dos juros eXdas taxas pagáveis aos Mutuantes

"confórme este documento, ou conforme as Promiseerias, po*

darão aer feitos pela VARIG . de forma livre e desembaraça.

da e sem dedução de quaisquer impostos, encargos ou tribu

tos de qualqu'à maneira impostos, lançados, cobrados ou

exigidos, com referencia a eles, pelo Governo do Brasil
-

ou por qualquer subdi .asão Politica dele; e (iii) . a VARIG

pão está habilitada a invocar imunidade soberana com res-

peito às suas obrignees assumidas conforme este documea.

to ou conforme as PróMissárias.
(4) Cada Mutuante danará ter recebido um parecer do

chefe do serviço jurídico dcLI3NDa no sentido de que' (i)

edte contrato haja sido devidamente autorizado ou ratifi*

a cada Mutu ate declarará. que o Agentl recebeu da VARIG

ema atestaçào o certifieeçãe substancialmente em consonen*

, cla com a Seção 8. B.
n. Atesta^:go e Certifleação. A ruitificaÇão a ser' da •

da pela VARIG segundo a Seção 8. A. será acompanhada de um

at-,tado escrito da VARIG que especifique (1) o nome o Or,

eeslcraeo de cada fornecedor nos EstadOs *Unidos da America I

no qual a VARIG'prgará ou fará com que reja paga qualquer

J.porncia a.ser desembolsada pelos Mutuantes conforme es . ]

te documento o a, data ou datas nas quais tal pagamento Ou

rIgaentos sargo feitos, ou, se, este fer o caso, o nome O f

os endereços de cada fornecedor ao qual a VARIG haja ante*

riormente pago, com seus próprios recursos, e não com iam.

-dos desembolsados por Verça deste documento, uma importa/um
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ÁMN Gootudo o ~roam, peito 9NDD como atente financio-1w 1
po do StoOurolícolonot do BraoildO c2 com nome e represe

„

enoitoe em donoodlnodo com o Lei ieO 1.000. do 24 de mear r•,

do 19664, O OeIM tadati no domado loto o rogulamentoo port. a,. .<

Zombo do Tirooddi.(10 ao obrdeagOon do DNDB,constanten

100.8e9Ro 18 abaixo oonolottmem 1 o ou nzaja do BNDE nas Pra»

cieedf/n0 Wando gorou :cpooton canotituirRo obrigeOloo va

lidaa e mtnoulativao do lems (em momo do Tesouro Nacional

coma alho tholua) do oenformicjado amo lei aplic&vol;c4i14)
n o saíste Unto regulamento ou decreto aplicável ao BNU.

Ou ao Tcaouna Maolonal i ou ao* respectivos avais ou garoa'
"

Ciae quo pcCoa '04er vigiado pela feitura o execução tacto

contrato ou dó. Axatl nao Premissa:lace
(5) .0ada Mutuante dever& ter recebido Mm parecer do

consultor jurídico brasileiro,.ceoolbido pelo Banco, no GOL

tido de qüet (1) todos os aspectos juddicoe relativos le

oà-eragRes aqui contempladas dão satisfatórios para o mesmo

consultor juddieol (11) Sete contrato . 'e as Promiseíries

estão em forma apropriada e h&bil para permitir o•registra

eis conformidade com a Lei brasileira me 4.131 de que trate.0
13eçU 104 nRo elo sujeitos a impostos de selo brasileiros

(113) nenhuma licença, consentimento ou aprovação por qual

quer drgão . - governamental brasileiro cl exigido para a feita

ra . ou O execução peja VARIO e pelo IINDE (em nome do Tesous

ro Nacional como dite acima), respeotivamenta, deste Com

*rato, das Promissória' e dos respectivos avais, .respectiva

mente, ou, se qualquer semelhante licença, consentimento.

ou aprovação fOr exigidoe.fol4le devidamente obtido;_ s (1:4

o referido Consultor concorda Com os parecerem mencionados. no

moção 9 •(3) e na Seção 9 (4).
(64 'Cada Mutuante deverá* ter recebido tini "certificade

de um funoioníráo executivo devidamente autorizado da VARIG

que ateste omome e o exemplar.de.assinatura de cada funcia

nério executivo eu procurador autorisado. em nome da VARIG

para assinar Promiseírias e outroi documentos em conexão

com o preSente contrato.
(7) Ciada Mutuante dever& tdr recebido uni pareoer_ds

ponsultor jurídicq brasileiro, escolhido pelo Agente, no

.pentido de que se empréstimos aqui.tratados no estão eu.

deitos aó imp8sto brasileiro sabre operaçães.financeirae

Priado pele Lei ne 5./43, de 20 de outubro de 1966.
(8) Cada.Mutuente devera ter recebido um parecer do

consultor jurídico brasileiro, escolhido pelo Agente, com'''.

referencia ao registro dãete . contrato e das Promiseírlso

de acêrde cem a Lei brasileira Mt 4121, que tal Mutuante

considere satisfatério.
(9) Os Mutuantes deverRo ter recebido prova satisfA

teria para ales . de que o louipamenfd.de.y3o • tenha-eido do.

Videmente segurado da maneira especificada na Seção . 11 d8,4
ee instrumento.

(10) Nenhum caso, de inadiffiplemento especificado no

Seção' 13 e nenhuma hipátese que, mediante aviso ou trens..

'curso do tempo ou mediante ambas essas ciPfunstancias,cong

tituiria tal caso de Inadimplemento, deverão ter ocorrido

'O estar perdurruldo, 8 'as declaraçOes e garantias contidas

1*** . Sec8es . 7 e IL deverão ser então verdadeiras e correta.

o Isso a VARIG deverá ter ceriificado para o Agente.
(1i) Todos ó* aspectoà . legais pertinentes às opere-

98e* aqui contempladas deverão ser,Satisfatárics para o

SonsuItor jurídico. dos Mutuantes.
Seção 10, ReaL..atxy•ovauirjrnentc..... A VARIO se

obriga e . anui ao seguinte:

A. Dentro de 30 (trinta) dias, após a concessão doa

primeiros empréstimos aqui tratedes, á VARIG; (i) fará cone

que ados ele g es emprestimos (e, se 4r o caso, este ContrA
to, o Crédito, e as PromissOries) sejam devidamente regia.

'trados em coníonAncio cora as exigancias da Lei brasileira

:o 4,131 de 3 de setembro de 1942; (ii) . entregarel ao i San.

coa na' cidade de Nova York, um perecer de consultor juridi

he ' brisileiro escolhido pelo Men-teia° sentido de que tais

emprestiffios (e,se fOr o caso, :este Contrato, a Crédito e

ae Promissárias) tenham sido devidamente inscritos e regi

Usados na medida 'exigida pela lei aplicável e entregará

eitos Mutuantes cOplas dos documentes comproberies do acA.

ma referido registro segundo , a lei brasileira ne 4.131.

2.' Se a VARIG faXtar ao cumprimento ou ã observAn

eia'de qualquer de tuas obrigaçãoS ou promessas contidas

Mo parágrefo . A (Neta Seção 10 dentro do prazo especificado

ou dentro do prato maior, que. lhe concederem por escrito os-

'Mutuantes, o,Crédito e as Promisserias tornar-.se-ao

*emente devidos e exigíveis, independentemente de qualquer

Stitra disposiçãO dZste'controto.

° See8o 11, Obrigavãcs . Adicionaisa wuc. 
A. Obrigacães Afirmativas. Atê ao pakamento integral

do'principal e doe juros das PromissOrlas e de todas as dai..

mais importâncias pagáveis pela VARIG.segundo este contra w

Co, a VARIG se obriga a, salve se. a(s).Mutuante(s) 'que de r

tiver'6054 do valor do prinolpal. do Credito vincando admiti-a.

Coisa divermpor.eecritot

(1) Fornecer aos Mutuantes (1) denbro de 1,5 dias a

pau* termine de pada ano fiscal-da VARIG, unihbalanço .da
!miuá relativo ao encerramentadêsse ano fiscal e uma de

Monstração da conta de lucros e perdas e do saldo da VARIG

referente no mencionado ano, atestados por contadores p4

blicos independentes escolhidos pela VARIG e acoitáveis p2

/os Mutuantes; (ii) dentro de 60.dias . apás o tármino de cg

da trimestre de siada ano fiscai ' da VARIG, a , começar do prà,

melro desses trimestres que termine ap4s'a data do presen-

te instrumento, uM balanço da VARIG relatiVo ao encerrameg

to desse trimestre e uma demonstração da conta de lucros e

perdas e do salde da VARIG referente ao período comp.reend4

do entre e inicio de tal ano fiscal e o tármine do aludido

trimestre, certificados, em ceda caso, por um autorizado
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'Indenização do mesmo amuro -no conearto da,Aorenave4-E0funcionerio conte:W.1 da VARIG; e (til) de:tempos em tempo%	 ,
1	 .• .	 aVentualiaade de perda -total ou dexerdn tOtal ~atrativooutras informaçães.sObre afratividades, os negocies e a ej,,

tuação financeira .da VARIG e das oubsidiárias, que qual 	 I

quer Mutuante razoãvelmente ' venha a solicitar. Cada Mutua4

te, em seu próprio nome, poderá prorrogar qualquer período',

supra mencionado. guando usada aqui, a expresso "subsidiÁ.

ria" significa tecla empresa da qual pelo menos a maioria

4o capital em circulação com direitos ordinários de votonà!

letivamente a eleição . de diretores esteja, na'ocasião,dire

,tamente ou indiretamente., em poder ou sob o mando 4a VARn. -

.(2). Manter em boas condiçães de,.funcienamento, in

consonencia com os regulamentos brasileiros aplicáveis, to

do o seu Equipamento-dewróp epeasuaDiretoria-julgar necessá

rio pára efetuar °perecê-os de veo em suas rotas.

(3) Notifiear por esérito4 imediatamente, o Agente!,
de todos os litígios que envolvam :a VARIG ou qualquer sub-

sidiária, quando a iMportencia em causa fer superior a US$

50,000 ot.lao seu equivalente em outras moedas, e de todos

*os processos junto , a qualquer érgão governamentalrjrihu.

na/ ou outra autoridade, que envolvam a:VARIG óu tal subak

diária, ou que.digam respeito-ou se relacionem com as suas,

licenças . ou franquias ou com outras concessees que .a auto.

rizem a dedicar-soa operacees como transportadora aérea a si

os quais, se resolvidos desfavoràvelmente, Causariam aério

'efeito adverso sabre os negócios da VARIG.•
.(4) Manter seguro eGbre as AerOneVes,.sob o contratei

ou contratos de Seguro de Casco contra Todos os Riscos 'Tal

seguro e os correspondentes seguradores deverão ' sersatie.,

fatórios para os ' Mutuantes.. O seguro deverá ser pagável em

dólares norte-americanos, nos Estados Unidos. O montante do

seguro deverá ser consentâneo com as"práticas normais na ia

.dástris do transporte aéreo, mas, em nenhuma hipótese, o mu,

Unte do seguro deverá ser inferior ao menor valor segurávoI.

das Aeronaves cobertas por ele ou ao montante do débito vin.

cendo da VARIO de acerdo com este Contrato e comas Promissí

rias. Cada apólice e Outro contrato desse seguro deverá de...

.signat a VARIG e o BNDE como a respectiva seguradora, deverá

estipular que' ai indenizaçães do mesmo seguro serão pagáveis,

independentemente de contribuição, e"VARIG e ao WIDE, confor

inc seus interesses aparecerem,. wdeverá conter a concordar'.

eia do'segurador no sentido de que, não obstante qualquer 4i.

reito de cancelamento reservado a tal segurador, .a referida

áPálice ou contiato continuará em vigor por, ao menos, 10

(dez) dias de calendário após aviso escrito ao Agente e ao

DNDE . do mesmo cancelamento. TOdas as perdas deverão ser ajuey
todas, coma companhia ou companhias de securos,pela

Po eventualidade de dano a uma Aeronave, eicceto em caso de

perda.total ou perda total construtiva, dnno asse que seja

ompenscivel de acardo com o seguro, a VARIG devera pronta

Mente, ao receber o' indenização do Mesmo seguro, aplicar

00 uma Aeronave, quando o perda total ou:n perda total aorta)

trutiva f6r oompensavel de acOrdo tom o deguro,a VARIG ota

ou DNDE, conforme.o , oaso,devera prontamente, ao racqber a

andenização.do mesmo-segurei& seu oritírle, ou ($) aplicar

n indenizagRo da tal seguro na.aubet1tuigko da Aeronave po!r)

pma outrE4noVa, de tipo semelhante,' do fabrlóagÉo norte.ala

Pleana e a sbr comprada nos'Estadds Unidos, ou (is.) opilava?'

p indenização de tal seguro, ou tanto dessa indenização

quanto fax, nebesierio, no pagamento entecipade..tal como

estipulado' na Seção', acima:de porgao do debito . de princj

pai ema° vincendo que represente .0 valor global desembol.

Sado pelou Mutuantes, segundo Reto Contrato, para financlik

paompra da referida Aeronava. Dentro de seoSenta(60)dias

decalendÉris ap4s ossaparda total ou perda total construo , .

;Uva, a VARIG ou ck DNDE, conforme o caso, devera Informar

por escrito aos Mutuantes .qual das opOiec Precedente° ela

tenha escolhido.

A VARIG devera de tempos em tempossmediento solicita. •

f:ro do Agente,cem qualquer hipOteso nas cada dia 15 dà

Oleio, fornecer ao Agente um certificado assinado por',om

tnncionário executivo respOnsaVel da.VARIG que demonstre o

éeguro mantido pela VARIG e por 'Ude eubsidiíria em data
no mais ao que 4 1/2 meses anterior A referida solàltação

ou ao dia 15 de maio, conforme seja o caso.

(5) Conservar todos os direitos da VARIG e seus cor

tificados de.conveniencia anecessidade pdblica, franquias,

licenças, permissães, conoess ges e Consentimentos que sejam

..requeridos para a .ppera4c das rotas por' ela voadas. em ple.-
na extenso e vigencia.ate o máximo de suas possibilidades;

ficando esclarecido, no entantop.que neOta Eeção 11 A(5) nada

impedirá a VARG deabandonar ou de permitir que se altere,

expire ou termine qualquer um deles,. se, na OPInião da VARIG,

'tal abandono, alteração, expiraçãoau terminação ar no in.

terease da VARIG e não fOr prOjudicial em qualquer.especto

"almportante aos Mutuantes.
, (6) Movimentar Odes as aemandas que a VARIG possa Sr

presentemente ou no futuro contra o Exportador.ou.

qualquer outra pessoa ou 'entidade, erticonexãO com a aquisiçãO

dos Itens ou em conexo com qualquenoutraaperação, seja

ela qual fr, independentemente' do 	 da VARIO 'segundo

este Contrato e segundo as:Promissérias; e a VARIG Pelo pre.

sente concorda 'm renunciar R.utilizaçRo ire tais demandas%

ho fundamento de qu'alquer reconyénção, ou dedu0o 4 ou com.
pensação, relativamente ao pagamento do debito Oa VARIG cOn. •

forme este Contrato e conforme as Promissérias...

É. ()brim-negas Nagntivas. Até ao'pagaMehto integral do

principal e dos juros das Promissórias e de Vidas as outra

quantias pagáveis péla VARIG segundo Rete'instrumento,

VARIG concorda em que, Salvo se o(s) Mutuante(s) que deti.
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ver 60% do valor do principal do Credito vincando admitir

coisa diversa por escrita, ela não.praticará os seguintes

Sten,
(1) Criar ou permitir que exista qualquer hipoteca,

penhor, vinculo, encargo ou gravame sabre qualquer das suas

receitas que não sejam em cruzeiros, ou sebre qualquer dou

seus avies ou correspondentes equipamento de terra ou de:
viio que de forma razoável seja necessário para a Operação'

dos Seus avises, qUer.5á possuidos ou que venhame ser ag)

quiridos doravante, salvot.(i) Vinculos existentes por

Ocasião do encerramento do expediente na data dos empas.

timos aqui regulados; (ii) vinculas sabre avises e/ou o

correspondente equipamento de terra e de veo que de forme

razoável seja necessário à operáeão das referidas aerona-

ves, os quais assegurem o preço de compra das mesmas ou

es garantias do pagamento de tal preço de compra; (iii)

vínculos por impostos-que não sejam sonegados ou que este

jem sendo contestados do boa fé; (1v) vincules referentes
a Obrigaçães com mecânicos, operérios t consertadores, oú

outros semelhantes, ou gravames nascidos ou existentes net

curso normal dos negecioae :que assegurem obrigaçSes que

não estejam vencidas; (V) vincules em. favor do BNDE que

essegurem as obrigaçães da VARIG para com o LINDE, decorro

tes da garantia contida na Seção 19 deste Instrumento e-
dos avais nas Promisseriasft ou do cumprimento pelo , UDE
de suas obrigaç ges ali preVistas; e (vi) vínculoe em fa.
Vor dos Mutuantes.

(2) Vender, arrendar, transferir ou de outra forma
alienar: (i) todos ou substancialmente todos os seus bens

ou propriedades,como um todo ou por, meio de uma sério de •

•peraçães correlacionadas; ou (ii) qualquer dos seus avi.
tes a jato ou a'turbo-helice (jato-prop), exceto (a) aVaCe

tipo Electra ou Convair :990 de propriedade da VARIG, o\(b)

em consonância'cóm acordos deintercâmbio 4m avies, de coa

formidads com a prática usual na , indUStria de transporta
'aéreo; ou (iii) quaisquer outros, bens do ativo fixo necesw
cáries conduç gO dos seus negécios eu operaçãep, a no
oer que om smesmos sejam concomitantemente . substitUídos pez,

bens que pelo menos prestem ígual;serviço.,
, (3) Efetuar incorporaç gd Ou fusgo com qualquer ou-

tra pessoa ou entidade, ou adquirir-lho todos.ou substan.
'Cialmente todos os bens.

Seçgo 12: Deblaracães e Garantias. A VARIG por flete,

instrumento decleraa garante aos Mutuantes que (i) . a VARIO
est& devidamente constituidam em funcionamento.conforme

es leis do Brasil; (1i) a assinaeura pela VARIG deste ins-

trumento e das. Promissérias . foi devidamente autorizada pe.
la:VARIG; (iii) a conclusão das operação:, conteMpladás nen',

te instrumento não resultará em violaçto nem constituir&
•

inadimplemento de qualquer acOrdo ou ajuste de que a VARIO.

seja parte; e (1v) todas as - licenças, autorizaçges,-consen

timentea ou aprovaçães necessrio g ou apropriados em rela.

ião às operaçães.contempladas nesie instrumento t e . ao seu.

cumprimento forais obtidos Ou, anteriormente aos emprésti.

mos previstos neste instrUmente, terão sido obtidos, salve

o registre deste contrato, do Cr&dito e das Promissérias em
Ponsonância com as exigenciad da Lei brasileira na 4;131,

de 3 de setembro de 1962; e (v)' o Equipamento de V3o não

será usado principalmente em' 'qualquer pais comunista como

definido no § 620 (f) do . United States Foreign AsSistance

:Act de 1961, com suas alterações, ou em qualquer pais(a)

que entre em conflito armado, declarado ou não,.com fOread

armadas dos Estados Unidos da América ou (b) que forneça,

por meio de ação governamental direta (não incluindo fre-

tamento, licenciamento ou vendas feitos por empre g as comet

Piaie que não sejam totaimente controladas)'bens, suprime4

assistencia militar ou conselheiros para qualquer

pais descrito em-(a) acima..
Seção 13. Casos . de Inadimplemento. Se qualquer dos,

seguintes casos de inàdimplemento ocorrer e perdurar,

' A. Inadimplemento no pagamento, quando devido, do

Vrincipal ou 'dos Juros de qualquer das Promisseriasvou.
• B. Qualquer declaração feita ou garantia dada pela

VARIG neste instrumento, ou em qUalquer certificado ou ou-

tro documento fornecido a qualquer Mutuante de acOrdo com
--

e s te instrumento, revelar-se ter sido incorreta em qual •

"quer ponto importante ou vier' e ser.violadO; ou
, C..Inadimplemento da VARIG no cumprimento ou na ob.

'aervância de qualquer outro dever ou obrigação contida n24

te instrumento, persistindo tal inadimplemento durante eia

to dias úteis apOs haver qualquer ' Mutuante dado aviso do

kesmo à VARIG; ou

D. O BNDEtornar-se inadimplente no tocante à gila
garantia contida na . Seção , 19 deste instrumento ou tentar

não reconhece-la; ou

E. A VARIG tornar-se insolvente (qualquer que seja

,o fuma pela qual tal insolvencia possa ser comprovada),

não-puder pagar seus débitos à medida em que se vencerem,

ou Procurar tirar vantagem de qualquer lei 'de falência ou

insolvencia ou de outra lei que beneficie devedores; ou 80,

licitar,concordata; ou -tenham sido iniciados processos ju-

diciais ou de outra natureza visando'à sua dissolução, en-

cerramento das atividades, liquidação ou reorganização; ou

fór requerido, ou expedido qualquer mandado, sentença ou

decreto por qualquer tribunal ou agencia governamental de

jurisdição competente, que designe um arrecadador, deposim,

tário, liquidante, interventor ou autoridade semelhante pa

ia a VARIG, ou para Veda ou qualquer parte substancial do

seu, ativo, e, no caso de qualquer mandado, sentença ou de-

creto dessa natureza, expedido ou requerido Sem a solicita

cão, consentimento ou aprovação da VARIG, o meemo continuas
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desimpedido e em vigor durante qualquer período de 30 dis4
consecutivos; ou

•
P. A totalidade ou qualquer parcela aprecieveI do f

ativo da VARIG ser confiscada ou desapropriada ou poeta

eob custedia por. qualquer entidade governamental ("de juro"
ou "de facto"); ou

G. Qualquer registro, licença, -autorização, consen4

timento, ou aprovação governamental necessário para perm14.

tir à VARIG ou ao BNDE o cumprimento de suas obrigaçães

segundo este instrumento ou segundo as Promissteriao ser ré.

yogadop.retirado, modificado ou retido, ou deixai de perma.
pecar em pleno vigor e efeito; ou

H. Uma violação ou Um caso de inedimplemeàto oegun

00 0 contrato datado de

!entre a VARIG e o 'RIDE, relativo à participação Co MNDE.'

gesto contrató: (i) tiver ocorrido, perdurar alem de qual

Reter prazo do tolerencia permitido. VARIG segundo aquele

rontrato, e o BNDE houver deólarado a VARIG inadimplente

em relação aquela contrato; e , (ii)o Agente tiver recebido

do UDE, por escrito, -notificação de tal declaração do inp,'

4dimp1ementoy ou
I. As respectivas porçães dos emprestimos aqui tra.

!todod.não serem, na opinião 'cibo Mutuantes, devida e oport2

nomente registradas de acerdo coma Lei brasileira n2 4131

onforme estabelecido na Seção 10 A(i); .. então (se o'

Predito e as Promissórias já não se houverem tornado ime.

Miatamente devidos e exigrveis em razão da Seção , 10 B),.pA

'dereo dois quaisquer dos Mutuantes, por aviso escrito à

,PARIG e mediante ganso prévio dó 10 dias ao,BNDE, declarar

p principal e os juros acumulados do Credito ç das Promie.

Series imediatamente devidos e exigíveis, pelo que os meg..

koe se tornarão imediatamente devidos o exigíveis.
Seção 14. Pagamentos. O Principal e os juros do-Cr4

Ilito e das. prOmisterlas e do tedas as cutras.importências

(levides ou que se tornarem devidas aos Mutuantes segundo

£ste instrumento serão pegos ou antecipadamente pagos no

ederítório principal do Agente na cidade de Nova York, em

'Àlelares norte-americanos, em fundos do Pederal Reserve

Vank of New York, livres.° desembaraçados e sere deduçãode
ou' por contado todo e qualquer impOsto de renda na fonte

tributo, 'taxa, encargo, emprestifflo compulsório oU'impesto

'na fonte, atuais ou futuros, qualquer que seja a forma em

que sejam lançados, exigidos, .arrecadadoe ou cobrados pelo

ou por. conta do Brasil ou de qualquer subdivisão política_

do 'mesmo, ou de autoridade tributaria do pais ou que nele

exista. À VARIG pagará imediatamente (e deles reguardare

Banco e quaisquer portadores Subseqüentes das PrOmissórias)

tais impostos, tributos, taxas, encaresos, empréstimos ou im

postos pagáveis na fonte e todos os emprestimos compulsórios

e encargos ou exaçães governamentais; indlusive - o impêsto de

.selo sebre documentos ( o quaisquer juros, penalidades; mil

tas Ou outras.taxpçãee resultantes do não pagwimnto do mesmo),
que seja exigido neste documento ou nas Promissórias, ou sO.
bre ou em relação com as operagães aqui previstas. ou.e&bre
o. principal ou os juros do Credito e das Promisserias. Todos

os pagamentos ,,feitos pela VARIG em consonância Ou com referea -

Oia a este: Contrato eu S. Promisserias sorgo aplicados (i)

primeiro, ao pagamento "pro reta" e cada Mutuante, ou a seus !

msseionarios ou,endosseterlos, dos juros tntão_devidos e Pagá,

veie' ísegcndo este Contrato ou as	 (ii) em segui.

da, ao pagamento "pro rata" a cada Mutuante,:ou a seus cestio

barios ou endossatórios, do principal enão devido e 'pagóvel

segundo este Contrato ou as Promissórias, e (iii) por último,

ao pagamento ;antecipado "pro rata" a cada Mutuante, ou a setke

cesSionários ou endossaterios,-do principal então em aberto

segundo este Contrato ou as Premissórias, de acera° com as

disposiçães da .Seçào 5. Todos os pagamentos feitos polo BNDE

em consonancia ou cosi referência a este Contrato.eu às Pro.

miseárias cera() aplicados conforme.provieto nas eláusulas(1)
(ii) e (iii) da sentença precedente.

Seçao 15. Agente. 

A.Uráásgo e Auterizneão. Cada Mutuante e cada sub

segfiente portador de Promieserias ou dividas pendentes se

gundo este instrumento por sua aceitação delas irrevogevel.

Mente nomeia e autoriza o Agente a receber todos os paga.

isentos 'a serem feitos ao Agente pela Mutuária e , pelo BRIDE

Conformo este Contrato.e as Promissórias o a piaticar .to-

)dos os outros at'o's delegados a ele ou razoàvelmente inci-

dentes: a esses documentos, e o Agente,neste ate dceita a

referida hemeação e autorização, Nenvo Agente nem qualqüet

,de seus diretores, funcionários executivos ou empregados -

iserão responsáveis por qualquer ação tomada ou.deizada de

,ser tomada por ele ou por SleS conforme este instrumento

ou em conexão com o mesmo, a não ser que por culpa grave

ou dolo dele ou deles.
B. Portadores de Promisserias. O Agente pode tratar

o beneficiário de qualquer promissória como o seu portador

ate que aviso escrito, do transferência lhe seja apresenta,

' do. O Agente deverá notificar prontamente a Muuária do

qualquer ' da tais avisos, que receba,
C, Depésito  de Pagamentos e Transfergncia-de.Promis 

,sárias e de Outros Documentos.

Ao receber o Agente, da Mutuária ou do BRDE, quais.

suor pagamentos feitos segundo ou com respeito a este Con

itrpto ou as Promisserias; o )s.„gente deverá, no mesmo dia

Ofit que forem recobidos estes pagamontost

(1) transferir todos os pagamentos a serem feitos n4
Ezinbank (a) por transferencia telegráfica através do po-

derei Reserve Bank of New York para crédito da Conta Exim

bank ns 4984 junto ao Tesoureiro doe Estados Unidos, Was-

hington, D.C., o dar aviso telegráfico dessa transfer:moio

do Departamento do Tesouro, Washington, 15.c., e ao Exim-
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bank ou (b) tal como do modo diverso fGr permltido ou

terminado por escrito pelo Tesourtiro oupor'um Te
—

ro ..Assistente do ÉXimbank.

(11) depositar todos os pagamentos a serem feitos ar)

Exportador (a) na conta corrente do Exportador Junto ao-

Agente, ou (b) . tal como de modo diverso .fer permitido ou ct.1

terminado per escrito pelo Tesoureiro, por um Tesoureiro.

assistente. ou por um agente devidamente autorizado do Ex-

portador, e

(iii) transferir ow_depOeitar todos os pagamentos a

serem feitos a cada Banco, tal como fer de tempos em tem-

Q5 instruidO por dito Banco.

Em acreseimo, o Agonto 'deverá prontamente enviar aos

flutuantes, .quando recebidos pelo Agente, todos os relata.

rios e 'outros. documentos requeridos ou permitidos segundo

os . termosdestS Contrato.	 7

Seção . 16. ImpOsto de Equiparação de Juros. A VARIG

concorda em que, se em qualquer época qualquer impesto lan

çado segundo a Lei Tributária de Equiparação de Juros hor,.!

te-americana, com suas alterações, se tornar pagável por

qualquer Mutuante, sabre ou em relação a este Contrato ou

a qualquer dos EmprástimOs referidos neste instrumento, a
VARIG ' pagOrá a tal Mutuante, mediante sua.solicitaceo, uma

quantia'adicional igual ao impOsto (inclusive juros e mul

tas,- se houver) pagável por tal Mutuante. A obrigação da

VARIG segundo esta Seção 16 fico sujeita ' à condição doa quo

0 respectivo Mutuante não exigirá a satisfação dela mais

do que 30 dias antes da data em que o respectivo Mutuante

tencione então efetuar o pagamento do impSáto. Cada mu .

tuente notificará imediatamente a VARIG de qualquer alegar

cão de que tal impeato seja pagável.

Seção 17. Avisos. qualquer aviso ou outra comunicar

ção feita por qualquer Mutuante à VARIG Ou :ao BNDE, segunr

do este instrumento, será considerado como tendo sido crer

tuado de forma satisfatária, no caso da VARIG, se fôr pos.,

todo endereçado à vAnip para 485 Lexington Avenue, New

York, New York 10017 (com cópia remetida por via aérea à

VARIG na Av..Almirante Silvio de Noronha, 365, Rio de Ja-

neiro, Bresil) ou para outro endereço que a VARIG possa

~avento indicar, por escrito, nos Mut'unntoe, C, no case

. do BNDE, se despachado por Cobograma endereçado a ".BADEC,

'Rio de Janciro" .(com cepia por via aérea endereçado ao

BNDE na Avenida 'Rio Branco, 53, Rio de Janeiro, Brasil)

ou para outro endereço que o BNDE possa doravante indicar

aos Mutuantes por escrito.

Seção le. Jurisdipão etc. A VARIG irrevogevelmente

concorda, por este instrumento, que , qualquer ação ou pre..!

"coeso dudióial contra a VARIG no tocante a este Contrato

.ou a qualquer das Promisserlas ou e qualquer outro

trumento ou documento aqui mencionado poderá . ser intenta.

' do nos tribunais do Estado de Nova York ou dos Estados

Unidos da *América para o Distrito; Sul de' Novo York, ou em

Outros tribunais dog EStados Unidos da América . ou em qual'.

quer cOrte competente 21,.o Brasil ou alhures que os MutuNa

tos Venham a escolher, a,mediante a assinatura e entrega

ciaste contrato, a VARIG, ,por ;late instrumento, irreVogà.

velmenteae submete a cada uma dessas jurisdições , e, no

caso dos tribunais do Estado de Nova York ou dos ratados

'Unidos da América pdra'o Distrito Sul de Nova York, por

este instrumento irrevogàvelmente designa, nomeia e confe

re poderes à firma Bale, Russell 60 Stentzel, , com ascrite

rios, nesta data, em 122 East 42n1 Sireet, New York, N.T.

.13 a qualquer firma ou firmas sucesaoras que existirem a

qualquer tempo, para receber, péla VARIG e em seu nome. ai.

taç'ão para comparecimento no Estado de Nova York.'

Seção 19. Disposições Concernentes no BNDE.

A. A fim de induair os Mutuantes a efetuarem adian.

,tamentos segundo este Contrato, o BNDE .,.como agente finan.

cairo do Tesouro Nacional do Brasil e em seu nome e repre

sentação, por este instrumento irrevogável e incondicional

mente garante, como principal pagador, conforme vem defini

do no art. 1.492, SeçãO II, do Código Civil Brasileiro, a0

portador ou portadores a qualquer tempo do Crédito o das

Promissgrias, as quais representam o Credito bem como os

juros a serem pagos sabre ele nas respectivas datas de pa,

gamonto do principal especificadas nas Promiasóriaa, (1)

que cada prestação das Promissóriao o os juros respectivos
serão de imediato pagos integralmente quando devidos,junta

mento com juros sabre p principal-vencido, em moeda dos n.d.

tadoa Unidos da América, no . escritório principal do Agente

na Cidade do Nova York, e (11) que, no caso de antecipação

de vencimento do Crédito e das Promissórias, segundo o es-

tabelecido . na Seção 10, E.ou , na Seção 13 deste Contrato, ta

do montante do principal não pago do Crédito e os juros

acumulados sebre o mesmo serão imediatamente pagos na inta

gra, em moeda dos Botados Unidos da América, no aludido ea

criterio principal;

D. O BNDE renuncia, pelo presente instrumento, ao

UUeficio de ordem previsto no art. 1.491 do Código Civil

Brasileiro, bem como a diligenciaS, apresentação, exigen.1

cias de pagamento, protesto, alem de ofttras notificaçOeS

e exigencias de qualquer natureza, e ao cumprimento de t8,

da e qualquer condição precedente. a que o BNDE, de outro

modo, poderia . r direito por lei. O WIDE, concorda em que

- suas obrigoções constantes no presente contrato serão, nos

seus termos, incondicionais, independentemente da autenti-

cidade, da validade, da regularidade ou da exeqüibilidade

deste Contrato ou das ' ProMisserias ou de qualquer garantia

respectiva, ou de qualquer'outra circunstância que poderio,

_de outro modo, constituir uma desoneração , legal ou justa

go uma fiança ou de um fiador.

C. O BNDE, por este instrumento, consente em que

p qualquer.tempo, sem necessidade de aviso ou de futuro
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consentim4a,to do . BNDÉ, ó cumprimento ou a observóncia po

fia VARIG dos termos deste Contrato possa ser dispeneedo.od

Possa o prazo de seu cumprimento ser prorrogado polos'Mu.
tunntes, ou ser adiado o pagamento de qualquer uma das PrO

mieserias,. e possa ser praticada qualquer uma das eçõee men

eionadas neste Pontrato, tudo nem reedificar, a reaponsabilida

de do BNDE aqui assumida.
D. O BNDE se obriga, em nome do Tesouro Nacional como

especificado acima, a apor o seu aval, na rema usual e apro

priada.segundo a lei brasileira, em cada Promissória a ser

entregue em conformidade com este Contrato:-Exceto na medi-

da que.fOr necessária para possibilitar ao BNDE o lançamento

de seu aval nas Promissórias mencionadas e exceto conforme

previsto na Seção 19. E. abaixo, o .BNPE renúncia a aviso dos.

cises operações considerados neste contrato.
E. Na eventualidade de haver ocorrido e perdurar um.

de inadimplemento especificado na Seção 13, o BNDE o

os Mutuantes concordam em que os Mutuanteá não exercerão

seus direitós de declarar imediatamente vencidos e pagáveis

o principal e os juros acumulados dó Credito e das Premisse,

rias, desde que,(i) o BNDE continue a pegar no seu vencimene.

to, ou dentro do 10 dias após aviso do Agente sebre ascor.

rencia de tal caso de inadimplemcnto em dólares nórte-mmA

ricanos, na cidade de Nova York, o priacipa/ e os \ juros do

Credito e das Promissórias, de acordo com os termos do prem:

sente instrumento e' das Promissórias e (ii) o BNDE,. dentro•
dos 10 dias seeuintes ou no 102 dia seguinte a aviso do Azou

te sebre a ocorrencia de mencionado caso de inadimplemento,.

celebre, e depois disso continue devidamente a cumprir, um

acerdo com os, Mutuantes, satisfatório Para eetee em forma O

conteódo, atravéd do qual o.BNDE assuma e concorde em cum.'
prir teclas as obrigações da VARIG oontidae na Seção 14,S.a

ção 16 e Seção 20. A (ii) deste Contrato.
Seção 20. Diversos.

A. Quer seja quer não seja feito qualquer empresti.

mo previsto no presente instrumento, a VARIG ceneerda em

pegar '0.) todos os gastos o despesas dos Mutuantes relati

vás à preparação, celebração e entrega deste Contrató e

dos instrumentos e-documentos referidos no mesmo, inelual

ve os razoáveis henorários e debembolsos de consultor ju.:

ridico brasileiro do Agente e do consultor-jurldido-do-Am

, gente de Nova York, e (ii) tecias as datpesas de cobrança

e os razoáveis honorários de advogado, no caso de ocorrer*

inadimplemento no pagamento do Credito ou de qualquer PrA

miseória.

B. O Credito e as Promissórias devem ser obrigeções

contraidas e pagáveis em Nova York. Portanto,este Contratoos

.Notas e as obrigações do BNDE, de acordo com este instru

mento, deYerão ser interpretadas em consonância com as

leis do Estado de Nova York e seraegidos pelas mosmas.És.

te Contrato está escrito em ingles e o texto em ingles do

mesmo deve predominar e prevalecer no caso de qualquer

divergencia ou diferença entre o texto ingles deste ias.

trumento e qualquer tradução do mesmo para outro idioma

que não seja o ingles, que possa ser feita, a qualquer

tempo, por qualquer posson, -incluelve tedes ou algumes

das partes do presente contrato,-,

C. Todos os Itens financiado g. no todo ou em parte

segundo Gate documento, e que tenham eido ou serão expor.

tados ,por navio transoceânice, foram ou . serão exportado&
do Estados Unidos em navios de registro, norte-americano,i,

conforme. é exigido pela Reeolução Publica n2 17 do 732 Con

gresso'dos Eitados.Unidos, exceto namedida emque uma.dis.
7

pensa de tal oxigenei& tenha siddebtida da "Maritime Admi.

nistration" dos-.Eatados Unidos ou. na medida em que tal exi.

gencia não seja cónsentânea com qualquer tratado ou entendi
1/4

mento .semelheeteentre os Estados Unidos e o Brasil. Se uma

dispensa ar obtida, S custo de frete marftimo pelo embar-

que em navios . 4e registra nãe . norte-aMerieano não. poderá

Ser indicado -pare financiamento consoante este documente..
U. Premida de seguro contra riscos maritimos . e de

-trânsitó'fOong érnentes a quaisquer Itens financiados' segundo

este contrato sóffiente poderão ser indicados, para serem' fl.
nanciados. consoante este documento, relâtivamente àquelas

apólipee de.eeguro.que séjam pagáveii em dólares norte-ame

rióance e que sejam' colodadas nó mercado dós Estado e tinidos;

E. 'Fedas as atestações. relatórios, Ohrtificados,

receree e outrós documentos ou inforMações fornecidos aos

Mutuantes Conforme está' Contráto serão eúpridoesem despesas

para os Mutuantes.
P. Todos os : aviso:e, comúniceçãep, demonstrações, rola

terios, pareceres e outrós documentes fornecidos pela-VARIG

nes Mutuantes de acordo 	 eSte contrate, salvo quando apre

sénEadoe em lInguleinglesa, serão aepmpanhados de unia tradu.

ção em ingles . para'eada cópia dos mesmos que forem &Beim

fornecidos, e a vereão em itgles prevalecerá.na hipóteee de

4na1.eíúer conflito, com a respestiva vereão,não em.ingles.
G. Nenhuma omissão ou atrase da porte do qualquer

dutuente ou de qualquer portador de. qualquer ,zlomissória

no exareenqualqüer, direito, poder onprivilegio decorren

té deste COntrato ou das Promiseóriab,.operará como uma

renóncia a eles; nem qualquer éxerc/eio singular ou par.

eial'de quaisquer de tais direitos, 'oderes e privilegies

precludirá qualquer outro ou futuro wiere/cio dos mesmos

OU .0 exercicio de qualquer outro direito, poder-ou privi. 	 o

Aegio,
H. Éste Contrato terá fOrça vinculativa e efieácia

no interesse da VARIG e dos Mutuantes e de seus respecti.

vos sucessores e cepsionários,. ressalvado que sómente a

VARIG poderá tomar emprestimos de conformidade com este

dOeumento.
I. Sem o consentimento da VARIG ou do BNDE. , o Credi

to e as Promissórias poderão ser endossados, cedidos ou .
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jOranoweranue ~vau:mictem nutCantee por seuo.eueessoreoj

ÕSoniesiárioa 'a quaisquer terCeiroor.
RH TESTEMUNHO DO RUE as partes ftiZernm com qüe • e'stos'

Vantrato tOpoo devidamente firmado na Cidade da • NoVa Torit ¡

09 dia o ens. meaoloaados em primeiro lugar acima.

, 0VARIGR O 84, Af,(Viagati !Uras Ric.GrandenSO)

Per

EXPORT.IMPORT BANK OP THE UNITED CATES

Por

Ivne sorno coma
f	 _
[Vol. 	

(fANI OP AMERICA " N. To & SE 4..	 ROTAL,DANK or CANADA:

Por. 	 	 ' Por.	

BANCO NACIONAL DO DESENVOLVIMENTO
ECONOMICO, na qualidade de agente
financeiro do Tesouro Nacional do —
Brasil e em seu nome e'representa
ção

Por

' T6das as sete ¡artes essinaraM

acima na presença dos

TESTEMUNHA!

POR TRAUÇXO'CONFORME

Rio de Janeiro,

Tradutor Pábliço

O infra.aSsinado, "advogado, tradutor pdblico da 1£ngua

glesa desta Cidade do Rio de Janeiro', Estado da Guanabara

nomeado por decreto do Sr. Presidente da República, certk

fica que lhe foi apresentado um documento exarado em idio-

jsa ingles, a fim de o traduzir para o vernáculo; o que civil

priu em razão . do seu oficio ,e Cuja tradução é a seguintes

7RADUCX0t	 ANEXO"A" NOTA PROMISSÓRIA

Parcela 	 	 Neva YonR,Nova.York, E.U.A.

US$ 	 	 	 de 19

POR VALORRECEBIDO, a abaixo assinada, uma socieda-

de comercial devidamente organizada -e existente segundo aC

leis do Brasil, por esta Nota Promissórda,.aqui promete

incondicionalmente, pagar a

ou'a sua ordem, 'a Importância de principal de US$ 	

	  em prestaçães, como estabelecido mais'

adiante aqui, e pagar juros na mesma ,moeda em 15 de fava.

roiio e. em 15 de agesta de cada ano sabre o saldo do Prin

cipal não pago desta Nota Promiasória que estiver penden.

to de tempos em tempos (Pt taxa de 4% ao ano, juros esses

sereis computadaa na base do número efetivo de dias trais

Garridos e de um ano de 65 dias) (a'Umá taxa igual . a
1.1/2% ao ano acima da taxa cobrada pelo Bank of America

em empréstimos comerciais por 6' meses feitos a mutuários -
do mais alto nivel do credito (a "taxa primária") que es.

tLver em vigor de tempos em tempos, sendo que cada altera

ço dessa. taxa de juros entrará em vigor simultâneamente

oom :n alteração correspondente da mencionada taxa prime.

' ria, juros esses a serem computados na .:basa do número efe

tive de dias transcorridos e de um-ano de. 360 dian).*

.0 principal desta Nota Promissória cará pagevel em

	 preetaçães, das quais a primeira , eerá na montan.

te de US$ 	  e será devida e pagável em.

	 de l9'..._., e as restantes
.presteOce serao, cada qual, no montante-de US$

o.aerão devidas 'e pagávele sucessivamente, semestralmente,
1

em seguida.

Os pagamentos de tódas as importãnciaa compreendidas

nesta Nota Promisseria serão feitos no escritório do Bank of
1

America, 41 Broad Street, na Cidade de- Nova York, Estados

Unidos da America, na moeda dos Estados Unidos da América em

fundos do Federal Reserve Bank of New York.
Esta Nota Promissória é uma das notas promissórias re''

feridas no Contrato de Credito, do qual tem direito aos be

netIcioo, datado de	 de 19..., celebrado en-

tre a "VARiG", S. A. (Viação Aerea Rio.Grandense), o Banco

Nacional da Desenvolvimento Econemico, - The DoeingOompany,

O DanWof America, o Bank of America, K.T. AS. A., o Roya/

Bank of Canada e o Export.Import Bank of the United Stateas

Contrato esse que, entre cutias coisas, contem disposiçães

aebre a antecipação do vencimento deste, ' na ocorrencia de

Certos eventos.'indicados, e tombem sabre o pagamento ante-

cipado do principal 'deste titulo antes do vencimentó, vegua

40 os termos e as condiçães 01.1 especificados.

*Inserir as Palavras, dentro do-apropriado par de paren.
; tone; de conformidade coavas dieposiçães da Seção 3 do
Contrato de rdito.,

4-SARIG", S. A. (Viação Aérea Rio-Orandenee)

Vtais 	

POR_TRADUCX0 CONFORME'

Rio• de Janeiro, 1 g 40.1470

Tradutor Público

BANK or AMERICA

Por mesindwomme~wwww~a.
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_
(Viaglio When Rio.OrandenCe), tt23 sociedade eoleWIN

dial brasileira ('l/AR/O"). ThO Royol Bei* o/ Oenaddflelni
Royal Bank"); Bank of Amerlea 'National Wuat andBaVinaj
Aseociatlon ("Bank o£.Americall Bank (IV:América ("BamOc
rint"); e Banco.NaCional.do Detionvolvimohio Econ8mioe
("BNDE"), como agente financoirc.doltacuro.Necional
Brasil o'cm seu, nome e reprecentaao. 24e .Royal.Bank e e
.Bank ot AmoriOa ato aqui , algumas vasec ahamadoa Ifoa riMO

tuantes".

A VAR/O eo/ioLtou itoads Mutuante que fizesse um

empreetímo à VARIO em ddlaree norte.americanos'extraflom
cais (todos Ossos, emprestimoa de tempos'em tempos pendem,

tos de acOrdo com Oste documento gierOd -aqui algumas veze0-
-

designados, em conjunto, "o Crédito") batwo fim de. habil.

litar a VARIG a ' efetuar' um pagamento de ainal,paraa aqut

• °J.O°, da Boeing Company, de quatro' aerohaves qopereiftla

a jato, motoree .de.aviRo sOressalentes paraelatx) res.
'peetivas . peçag sobressalente, equipamento aUxiIiaro ser

Viços conexos( todoade manufatura ou da erige% dos Esta.
. dos Unidos (sendà taie - seronaves doravante aqui okamedee,

"As Aeronaves"¡ as Aeronaves, todos os motores •nolas..tna,

Calados e vidos- aqUOles.mOtores sobresaalentee sendo do'

ravaixte.qui ~lides, em conjunto, "o Equipamento deVão"..

O todos os beno.aserviços para oa quaievrinenciamento

es"t& sondo o/Ui-tad° .00nforme dito acima, inclusive 'o

tquipamento de	 :fendo dortivante. .aqui keteridoe; Com
4 'conjunto, ednur"rtats", e, eingularmente,.como um "Item"JO

O breçaglobál da , çomfira 4e todos os Itens não ex...

cedera oÃ30 .,66o,o0o. A VARO rez'outrmajustos,inclu.

'eive ajustes:oomi re,Mütuantos'a o Bamorint, 'para o finan.

°lamenta de , 85% 46 preço global ...da-compra de todososIterm.

Bases ajustes ostãe xefietidoonum ~trato de criédite

tado de	 • do 1970, doravante aqui, ohamada'o ton •

trato;:da2CAditelPrincipará A VARfq'sólicitou'abs Mutuan.

que- financiassm a porção. remanesteqte do referido pra

ço global de comprr a saber, UG$ '4,500,000 no máximo.

nosso . conformidade,'as parta concordam no seguintor

1 , Wdita. CadaMutuanto individualmente-GO:o.-

corda, conformo ;Da tOmos aas cend.ieries ostabolOcidoe eis

seguida aqui,	 pbr meio de desembolsoak-VARIGou por

conta : sua,, o.t.41 de dezembro de 197q,-inblusive,

fazer empréstimos eni -dOlares norte-amerioanos ibara-lobala

à VARIG, concoMitantementa.:eom o empréstimo ã ser feito

pelo outroMutuanta., num montante que 40 exceda o valor

inditado . à frente do noma.-deeSe Mutuante no quadro abaixo,.
Mutuante	 Compromisso de Empreso

The,,Royal Bank	 # 2,250,000
Bank of America .1. 4.;.500.2.1129g.

(74).Plénao de' cada Mutuante-de. £aier desembolsos no

respectivo mOniente - e durante o período eCima referido é
doravante aqui chamada o "Compromisso" de tal Mutuante.'

O infra-eosinedo, advogado, tradutor pablioo da lín011a 46

glesa desta Cidade do Rio de Janeiro, Estado da outanabcPa'

nomeado por decreto do Sr. Presidente da RepáblioalcerO4o4

fica quu lhe foi apreeentadO um documento exarado *emid&OCn
1

ma inglês, a fim do o traduzir para o Arernáculo,o que Outl

priu em razão do peu ofíci.0.0 cuja tradução 4 a.sOguintOO

TRADUÇXOt 	 _ AVAL

POR VALOR RECEBIDO, ó Banco Nacional do Desenvolvia'

mento EconOmico, na qualidade de agente financeiro do Tem á
couro Nacional do Brasil e em seu nome e representação(de

ravonte aqui chamado "Garante"), neste ato absoluta e ino!

condicionalmente garanta, domo obrigado principal e nãO.

meramente como fiador, o devido o pontuol pagamento do prla

cipal e doe juros sabre a Nota PrOmisséria acima,dero6rd0''

com aoup,respeOtivos tansos, e o Garante neste ato promem

te, outrossim, que, no inadimplemento da emitente da Noto

Promisséria acima em pagar. qualquer débito correspondent0

etela quando devido, no vencimento, em virtude de entoei*

poça() de vencimento ou por otitro motivo, o Garanta pagard

imediatamente o mesmo débito, independentemente de avisa
k

ou solicitação. O Garante neste ato expressamente diapeam

ca diligencia, apresentação, solicitação,. protesto e avio

co de qualquer espácie, seja qual fax. , assim como desiste

de qualquer exigenola no sentido de que o portador exauro

todo direito ou tome qualquer ação contra a 'emitente da

Nota PromisSéria acima, e desde logo anui a qualquer pron . \

rogaçOo de prazo de pagamento e a qualquer renovação (14

' Nota promioodria acima.

BANCO NACIONAL po DESENVOLVIMENTO ECOOMICO,‘
na qualidade de agente financeiro do Tesouro
Nacional do Brasil e' em, nome 'e keprosonfa
tação.
Por

Titulo

POR TRADUÇXO CONFORME

Rio de Janeiro, '1 9 W11(471

Tradutor Páblico
•

O intran assinado, advogado, tradutor , páblico de lIngua In

glOsa desta cidade do Rio do Janeiro, Estado da Guanaba

ra, nomeado por decreto do Sr. Presidente da Repáblica,

certifica que lhe foi apresentado um documento.exarade

idioma Inglese, a fim de o traduzir para o vernaculoo que

cumpriu em raso do sou oficio e.ouja traduçXo 4 . a segui&

toam	 1
j.:1.%'1'"

N4.4! 9221 Cr/051$
FUMA DE CONTRATO'DE'CRÉDITO

CONTRATO DE cnÊtwro datado áe 	 de397,

entre ao ceguiatee partes contratantes, a sabers "VARIG",
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Se oeorretwoircunstânelasvnão previstas neste to.

Mento, que tornem improvável, segundo o razoável entendi.'

mento dos Mutuantes, que a VARIG possa cumprir suas obri»

gagOes tal somo são Contempladas neste instrumento, • os Mu.

tuantes poderão sdspender seus Compromissos até que as re-

feridas circunstancias tenham cessado.

§ 2. RuâmAnta. A VARIG concorda em reembolsar o'

Credito, em dólares norte-americanoa, em dez prestações se.'

mostrais, consecutivas ..e substancialmente iguais, a come-

çar em 15 de fevereiro de 1971h recaindo, o vencimento da

prestação final..:em 15 de . aíasto de 1975:

§ .3. Juros. A VARIG concorda em pagar juros, em cid.

lares norte-americanos, sObre'os valOres globais. devidos

de tempos' em . tempos, dg aeguintemaneirat

As Promissórias incluirão juros a uma taxa que seja

.83% acima da , taxa média de oferta inter-bancária da fili-
al de.Londres do , Bank of"America para depósito a prazo de

seis Meses em Eurodólares na ocasião dedesembélso. Essa

taxá será reajustada para mais ou para .menos em 15 de nas.
/	 -

"to e em 15 .de fevereiro de cada ano para uma taxa que seja

.83% acima da taxa media de-oferta inter-bancária da filial

de Londres do Bank of America para depósito a prazo de seis

meses em Eurodólares na data de tal reajustamentos Os juros .

serão pagáveis semestralmente em 15 de agOstó e em 15 de

fevereiro de cada ano sabre 4 valor de principal cies em-

préstimos' de tempos em tempos pendentes.

Os juros serão computadoe a partir da data do res-
pectivo - empréstimo, na" base dos dias efeti,;oe. transcorri4

dos e de um ano de 360 dias.

.§ . 4. Promissórias; O Principal d os . juros do bre. 1

dito serão representados per notas'promissóriWe da VARIG,

e serão pagá'veià 'de conformidade cOM elas (doraVante"aqul

•chamadas„em conjuntoh . "as "Promissórias"), datadas do dia

de sua . emissão .0 tom vencimento de conformidade com az ta+

Ileles- indictidas -m§ 2 deste ilistrumento. Se qualquer da-

ta de vencimento de uma PróMisséria • não,iecair . em uni dia d.

til bancárlà , de Nova York; a respectiva Promis-péria.e.4

prestação por ela_represeptada se V"aneerão ho Prjxim0 .5G4, 1

guinte-dia tti1 bancEirid de:NoVe. Wrk, e ,empo.adiei,o.

nal.aerá ifielddo;tiO.W4Piito dos jtiros. Cada."15.rosifsséria

será,.~ancialtente , na:foíMa do,':Docuinento-1 1 enet'o

aevaret . "amar; 6.gOUÊ, emTO"fma e Ubst4cia Pâtistaté.

rias para os 4Matuante,S. WA'r§gP s441 $. : (1 ókaUtLnelag

apOstosrãerão,davidampaesina dow2péles respectimits par.

tep competentesa no'Ciddde de. Novaoík, atra ' s ,de sole

corresponden'tesrepreaentantes dekridamente autorizados a9,

maneira satisfatória-para oa ,MntUahteq, e-gerão entregues.

antes da. data dosprimeiros empastimos a4Ui referidOs,

4áiánte pedido dos portadores, Ot teMpos -em tem.

.pos a VARIG e o BNU easínarão e entregarão aos portado . •

res, em troca , da qualquer PrOmisSória anteriOrmente emi-

tida, Uma nova •gomissciria, com as indicaC6es que o porta.

,dor, especificar datada eó dia em que deverão ter sido pa.

-góS juros Sebre as Promissórias -devolvidas e num Montante

global de Principal igual' ao montante global de prin.

,cipal da Promissória ou fromis-aórias, devolvidas, Mo-
nos o valor global de qualquer pagamento de principal rol

to em relação à Promissória ou Promissdrias.devolvidas,e,

se o portador o solicitar; (i) algumas ou t gdas as Pro..
missórias dever go ser emitidas em forma Serial para re
presentar , a totalidade ofx parte de diferentes prestaçges

de principal e prestaç ges de juros da Promissória ou das

Promissórias devolvidas ou (ii) as prestaçges de princi.

)pal e as prestaçães de juros. da PromissOria ou das_ Pro.

fliesdries devolvidas deverão ser especificamente repre

Sentadas' por diferentes Promissórias, emitidas em forma

serial ou p restação-a-prestação. As novas PromissOrias

emitidas segundo este § 4 deverão ser substancialmente

na forma 'do Anexo A, exceto quanto às modificaçães que

portador acima referido possa especificar para dar efeito

a quaPluer das dispoaiçães deste § 4.
§ 5. PagaMentos antecipados. A VARIG terá': o direi.

to de, a qualquer temia, mediante aviso escrito a cada

Mutuante com pelo menos 5 dias 6teis de antecedencia,

gar ,por . antecipação o credito, na Cidade, de Nova York,

no seu todo ou em parte, sem penalidade ou premio, desde)

que* (i) ouros axumulados seb.re o montante pago por ante.

Cipação sejam pagos ate,à data do pagamento, antecipadoe e

(ii) pagamentos antecipadas parciais sejam aplicadas a te.

dea,ns Promissdriaa de forma Propprcional, em conformida.,

de ÇOM seus respectivos . valeres pendentes de principai,e,1

cm r9 leçao a cada Promissdra, na satisfação da prestaçãO

4,u dasprestaçãcs respectivas que tiverem, na ccasiao,ven

cimento mais remoto.

§ 64 Taxh de ,Compromisso. A VARIG concorda em pagar

ao Bamorint, em de/aree norte-americanos, em favor do.
WO)fel Bank .q.do Pànk of Amar:toe, uma taxe de compromiaSo;
,calauftadej razão de 1/2 de 1% mano (computada na bese

dos. dias efetivos transcorridos e de um . áno.de 360 dias) -

abre_ e media .Miária do'vnlor n go usado‘doa,Compromrssos

doe -meamos MutuanCeí t pelo período que vai de 25déjulho
de 1'070 0A à dart dos empréstimos a qui tratadod.'A taxa

de compromisso aânmulada err 'posavel em 15de'eetembro

na deta:don, ami,rstAmos fineis aqui tratados og. em '21 de

lkeneMbro de 1970, IrevelecendO, das duas Ultimas dnaataqueire

que-poOrrer primcitw. -

§ . 7. Processo de Desembale°. O seguinte protedimenm

to aPlioar-se-e aos desembolsos doe empreetimos regulados

eqloit
A. Avisos. ..,vAraG:dare ao Hamerint aviso escrkto,.

com pelo menos 10 dias de antecedencia, chn data e do valor,
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global do empréstimo a tomar conforme este documento, e o

Bamerint dará ao Royal Bank e ao,Banio of America, com pelo

menos 5 dias de antecedencia, aviso escrito du telegráfico

da data dos desembolsos a serem feitos pelo Royal Bank e pe

lo Bank of America e do correspondente montante.
B. Imoortencias e Pagamento. A Ornada dos emprestimbe

dos Mutuantes segundo este documento gerá feita "pro rata"

de ecOrdo com seus respectivos Compromissos e no mesma data.

Até as . 2 horas da 'tarde -- horário da Cidade de Nova York-..

do dia do desembale° aqui tratado, os Mutuantes tornerão dia

ponivel.para o Bamerint o Montante do desembolso .a ser feito

pelos Mutuantes, em fundos do New York Federal Reserve BaMke
§ 8. Condições para . a Efetivação dos Emprestimos.A

obrigação de cada Mutuante de fazer o empréstimo a ser fei
to por ele conforme este instrumento está -enjeita as se-

guintes condições;

(1) Cada Mutuante deverá ter recebido cópias certi-

ficadas de documentos queevidenciein que (i) teclas as me.

didas corporativas necessárias foram tomadas pela VARIG e

pelo BRDi!": para autorizar ou ratificar as operações conto

piadas aqui, inclusive a assinatura, entrega e execução

deste Contrato, das Promissórias e dos avais respectivos,

e (ii) Vestias as autorizaçães o aprovaçães requeridas pela\

Lei brasileira forma obtidas, inclusive a autorilação da

Comisso de Emprestimos Externos (CEMPEX).

(2) Cada Mutuante. deverá ter recebido um parecer do

chefe do serviço jurídico da VARIG no sentido de que:.(i)

este Contrato e as Promissórias tenham sido devidamente

autorizados e ratificados, assinados e entregues peia

VARIG, e que tais instrumentos constituem obrigaçãeS soai

das e vinculativas da'VARIG,I (ii) tal como es leis . do BrW

sil forem então constituídas, os pagamentos por conta do

principal, dos juros e das taxas pagáveis aos Mutuantes f

conforme este documento, ou conforme as Promissórias, po-

derãO ser feitos pela VARIG de forma livre e desembaraça-

da e sem dedução de quaisquer impostos, encargos.ou tribA

tos de qualquer maneira impootos, lançados, cobrados ou

exigidos, com referencia ' a eles, pelo Governo do Brasil ctit

por qualquer subdivisão política dele; e (iii) n VARIG

não está habilitada a invocar imunidade soberana com res.

peito As suas oorigaçães assumidas conforme este documen-

to ou conforme as.PromiasórÏas.
(3) Cada Mutuante dever ter recebido um parecer do

chefe do serviço jurídico do BRDE no sentido de ques (1)

este contrato haja sido devidamente autorizado ou ratifj.

cado, assinado e entregue pelo BNDE como agente fiaaneei.

ro do Tesouro Nacional do Brasil e em seu nome e represeA

taç go, em consonancia com a Lei 119 5.009, de 24 de maio

de, 1966, e com teclas as deoo_ie leis e regulamentos perti.

:lentes no Brasil; (ii) es obrigaçães do BODE constantes

no § 1.7 abaixo cOnstituem, e os avais do aNnr nas Premis.

serias quando forem apostos constituirão obrigaçães váli.

das e vinculativas do BODE (em nome do Tesouro Nacional co

mo dito acima) de confopmidade com a lei aplicável; e (A1)

não existe lei, regulamento ' ou decreto aplicável ao BNDEpou.

ao Tesouro Nacional, ou aos respectivos avais ougarantiaa

que possa ser violado pela feitura e execução deste Contrato

ou dos avais nas PromissOrfas.

(4) Cada Mutuante deverá ter recebido um parecer de

consultor jurídico brasileiro escolhido por eles, no sen-

tido de que: (i) todos os aspectos jurídicos peletivos As

operaçães.aqui contempladas são Satisfatórios para.o mesmo

consultor juriclico;- (11.) este COntrato e ás Promissórias

estão em forma apropriada e hábil para-permitir o registro

em conformidade com a.L0.- brasileiraWi 4.131 de que trata

o § 9 e não são sujeitos e quaisquer impostos de selo bra-

sileiros (iii) nenhuma licença , eohsentimento ou aprova.

ção por qualquer Orgab gevernamehtal brasileiro é exigido

para a feitura ou a execuçãO.pola,VARIG e pelo IINDE-(eM nz

me ,do Tesouro Nacional como dito acima), respectivamente,

deste Contratos das Promissórias e dos respectivos avais,

respectivamente, ou se qualquer semelhante licença,consen.
timento ou aproyação ao exigido, foi ele devidamepte, ob.

tido; e (iv) o referideo cVnsultor-cohcorda:com os parece

res mencionados no § 8:(3) e no §8 (4).

(5) Cada Mutuante deverá- ter PPeebido um certifica-

do de . um funcionário executivo 'devidamente autorizado da

VAàIG que ateste o nome e o Iexemplar-de-assinatura de ca-

da funcionário execotiRro . ou procurador autorizado em nome

da VARIG para assinar PromisSórias e outros documehtos'eá

conexão com o presente Contrato.

(6) . Cada Mutuante deverá ter recebido um parecer de

consultor jurídico brasileiro, escolhido pelos Mutuantes,

mio sentido de que os empréstimos aqui tratados não estão

sujeitos AO impOsto brasileiro sabre operações financeiras '

criado pelo Lei n5 5.143,- de 20 de outubro de 1966.

(7) Cada Mutuante deverá ter recebido um parecer de

consultor jurídico brasileiro, escolhido pelos MO-toantes,

com referencia ao registro deste Contrato e das Premisse:.

rias de acardo com a Lei hrasileira n2 , 4.131, que tal Mu-

tuante considere satisfatório.

(8) Nenhum caso de inadimplemento especificado no

f 12 e nenhuma hipótese que s mediante aviso ou transcurso

de tempo ou Mediante ambas eisaS circunstancias, constitui

ria tal cgso de inadimplemento, deverão ter ocorrido e es

tar perdurando, e as declarações e garantias contidas no

§ 11 devera° então ser verdpdeiras e corretas, ' e isso a

VARIG deverá ter certificado para o Bamerint.

(9) Todos os aspectos legais pertinentes às- opera.

Oes aqui contempladas de i.,ergo ser eatisfatórioe para o

consultor jurídico doe Mutuantes.
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§ 9. Registro, Arquivamento, Etc. A VARIG sè obriga

e anui ao seguinte:

A. Dentro de 'je (trinta). dias', após a concessâo dos

primeiros empréstimos aqui tratados, a VARIG; (i) fará com -

que tedos esses empréstimos (e,se'fOr o ' caso, eSte Contra-

to, o Crédito e 'as' Promissórics) sejam devidamente registrg,

dos em consonância"com as. exigencias da Lei brasileira n2

4.131 de 2 de setembro de 1962; e (ii) entregará 'ao Bamerinto

na cidade de Nova.York, um parecer de consultor jurídico

brasileiro escolhido pelos Mutuantes, no sentido de . que tais.

emprestimos (e, se fOr o caso, este Contrato, o . Crédito e as

Promissórias) tenham sido devidamente inscritos e registrados

na medida exigida pela lei aplicável e entregará aos Mutuan. •

tes cOpias dos documentos comprobaterlOs do acima referido ra

.gistvo segUndo a lei brasileira n2 4431.

B. Se a VARIG faltar ao,cumPrimento ou à observância

de qualquer de suas obrigações Ou promessas contidas no. aa.

rágrato A- deste §'9 dentro do prazo especificado ou dentro do

prazo maior. que lhe concederem por escrito os Mutuantes; o

Crédito e as Promissórias tornar-se-ão imedfatamente devidoi

e exigíveis, independentemente de /qualque0+outra disposição

deste Contrato.
10. - Obrigae-tóes Adicionais da VARIG.

A. ObrigacSes Afirmativas Até ao pagamento integral

do principal e dos juros das PromissOrias e de teclas as de.

mais importei-leias pagáveis pela VARIG segundo este tontratd,

• VARIG se obriga c, salvo se os Mutuantes admitirem coiea

dtversa por escritos

(1) Fornecer, aos guttianteó (1) dentro de 135dias

apjs o término de ceda ano fiscal da VARIG, um balanço da

VARIO relativo ao. encerramento desse afio flecti' e uMa.de.

Monstração da conta de lueros.e Perdoe e do saldo da VARIG)

referente ao mencionado •ano, atestados por contadores ',il..

blicos independentes escolhidoé.pefa VARIO e aceitáveis*pa

los kutuentest (11) dentro de 60 dias apcie o termino de

pada trimestre de cada ano fiscal da VARIG, a começar do

primeiro desses trimestres que terMine apOs a data do pre.

sente instrumento, um balançe da VARIG relativo ao encerra

mento desse trimestre e uma 'demonstração da conta de lucroa

p perdas e do saldo da VARIG referente ao período Compreea

dido entre .0 inicio de tal ano fiscal á o termino do elogi -

e(' trimestre, certificados, em cada caso, por. um autoriza.

dofuncionário coritábil da VARIG; e (iii) de tempos em te0

pos, outras informaçees sabre as atividades, os negácioa d

a situação financeira da VARIG e das subsidiárias, que

qualquer Mutuante razol.velmente . venha.aáoIicitar. Quando

usada aqui, a expresseo .u subsidiÉri gt" significo tecia empri

pa da qual pele menos a maioria do capital em circulação

com direitos ordinários devoto relativamente a eleiceo de

liretoreg esteja, na, ohasião, diretamente Ou indiretamente,;

em poder Ou Sob, o mando da VARIO.

(2) Matar em boas condições* de funcionamento, mg

consonância com os regulamentos brasileiros aplicáveis,to.

VO d.scu Equipamonto-de-Vâo Que a sua Diretoria 'julgar 'no..

çessário para efetuar operaç'ões de v go em suas rotas.

(3) Notificar por escrito, imediatamente, o Bamerinc

te todos os litigios que envolvam a VARIG ou qualquer eub.

èidiária, quando a ' importgneia em causa fer Superior a US$
US$ 50,000 ou no seu equivalente em outras moedas. 'o de to.

dos os processes junto a qualquer Orgeo governamental, tri.

bunal, ou outra autoridade, que envelvam,a VARIO ou tal sub.

sidiárie, ou que digam . róspeito ou se relacionem com as suas

licenças ou franquias ou com outras concessões que a autori-

zem e dedicar-se a °perecas com transportadora . aérea, os

quais, se resolvidos desfavoràvelmente,.causariam serio .efet

te. adverso sebre os neg jcios da VARIG.,

(4) Manter segurd.sebre as Aeronaves, sob contrato ou

contratos de Seguro de Casco contra' Todos os Riscos, Tal se-

guro e os correspondentes seguradores devera ser satisfat4.

rios pára os Mutuantes*. O. seguro deverá ser. pagável em chila.,

res norte-americanos, nos Estados Unidos. O montante do se.

goro deverá ser consent gneo com as práticas normais na ind6s.

tria do transporte aéreo, mas, em nenhuma hipátese, o mon.

tanta- do seguro deverá ser inferior ao menor valor segurável

das Aeronaves cobertas por gle ou ao montante do débito vin

cendo da VARIG de acordo com este Contrato o com as Premies

rias. Cada apjlice e outro contrato desse ' seguro deverá de,

signar a VARIG e o BNDE como os respectivos segurados, deve.

rá estipular que as inkenizaçães do metmC"seguro serão pagá..

reis, Independentemente de contribuição, à.VARIG e ao BNDE,

conforme seus interesses aparecerem, e deverá conter a com.

cordância do segurador no sentido de que, m go obetante qual.

quer direito de cancelaménto . reservado a tal'seguradori tt re.

ferida apálice CU contrato cont1nuará em vigor por, ao menod-

10 (dez) dias de calendário aluis aviso escrito ao BNDE e ao

Bamerint do lmens° cancelamento. T4das as perdas deverão e,: .

*justadas, com a companhia ou companhias de seguros,. pele

,AR/G. Ta eventualidade de dano a uma Aeronave, exceto em

caso de perda total ou perda total construtiva, dano esse

que seja compensável de ecerdo com o seguro, a VARIG deve

rá'Prontamente, ao receber a indenização do mesmo seguro,

aplicar alndenização •do mesmo seguro no conserto da Acro;

nave. Na eventualidade de perda total ou de perda total

construtiva de uma Aeronave, quando a perda total ou a pet

da total construtiva fr compensáVel de s ecOrdo com o segu

ro, a Mutuária deverá prontamente; ao receber a indeniza.

ção - do mesmo seguro, a seu criterio, ou (i) aplicar a.in.

denização de tal seguro na substituição da Aeronave por

• uma outra, nova, (e, tipo semelhante, de fabricação norte.

americana e a ser comprada nos Estados Unidos, ou (ii)apjá

a aplicageo de indenização conforme seja re querido pelo .



281n
	

13
	

DIARIO OFICIAL (Soco I — Parte II)
	

Outubro de 1970

da	de Contrato de Crediato	 aplicar a ina-

denização do tal seguro, ou tanto dessa indenizaç go quana

to fer neceseário, no pagamento antecipado, tal .como

pulado no parágrafo 5 acima, de porçãt do debito de prin-

cipal ont go vincando que represente o valor global desem *-

bolsado pelos Mutuantes, segundo este Contrato ., para . fi-

nanciar a compra da referioa Aeronave. Dentro de Sessenta

(60) dias de calendário apes essa perda total ou perda to

	

tal construtiva, a VARIG deverá.informar. 	 por escrito aos

Mutuantes qual das opções ptecedentes ela tenha escolhido

A VARIG deverá de tempos em tempos, mediante sanei.

to'ção do Demerint, e em qualquer hipetese ate cada dia 15

de maio, forAecer ao Ramerint'um eertifica'Ta assinado por

uM-funcionerio exeeutivo , reePonsevel da VARIG que demonsts
o seguro mantido pela VARIG e por Veda subsidiária em data

n o mais do que 4 1/2 m g see'anterior â referida ;solicita..

ção ou. no dia , 15 de maio, conforme seja o caso..

(5) Conservar todos os. direitos da VARIG e ' seus cer

tificados de eonveniencia ou necessidade pábiica, frnnquira$,

licenças, permissões, conceasões e consentimentos que sejam

requeridos para a operação das rotas por elavJadas, em pie

na extensão e via gncia ate o máximo.de suas possibilidades:

ficando esclarecido, no entanto, que nada neste § 10 A (5)

impedirá a VARIG de abandonar ou de permitir que se altera,

expire ou termine caialquer um deles, se, na opinião da VARIG.

tal abandono, alteração,expiração on terminação.'fár

atei-esse da VARIG e no ar prejudicial em qualquer aspecto

• importante aos Mutuantes.

(6) Movimentar tOdas as demandas que a VARIG pOSSa

ter presentemente ou no futuro confrao: Boeing Company ou

qualquer outra pessoa ou entidade, em conexão:com a aquisi

ção dos Itens ou em conexão com qualquer outra operação,se

ja ela qual fOr, independentemente do débito da . VARXG Segun

do g ste.Contrato • segundo as Promissórias .: e a VARIG pelo,

presente concorda em renunciar à Utilizaç go:de tals.deman4

das como fundamento de quolquer reconvenção. ou dedução OU

compensaçãO, relativamente ao Paçamento do debita-da' VARIG

conforme este Contrato e conforma as Ri-emissárias.

D. Obrifpções Negativas._Atá ao pagamento integra/

do principal e dos juros das Premisaárias e dg tedos as
outras quantias pagáveis pela Vè;AIG . d.gundo esto:insr:rumen

te, á VARIG concorda em que, salvo se'os Mutuantes admiti,

sem coisa diveráa por escrito, ela no praticará os seguia
tes atost

(1) Criar ou permitir que ,t20.61A% qualquer'llipacca,

penhor; vinculo, encargO ou gravame sobre qualquer da%

suas receitai que não sejam em cruzeiros, ou.s612re,qual»

quer dos seus avises ou correspondente equipamento de ter
ra ou .de veo que de forma razoável seja necessário para 4

Operação doe apue avies, quer já'possuidos ou que veílhe

e ser adquiridos doravente,salvot (i) vínculos existentes

por ocasião. do encerramento j do expediente na data dós ema

prestimos aqui regulados; (ii) vínculos sabre avie e e/ou

o correspondente equipamento de terra e de veo que de for

ma razoável seja necesserio, g operação das referidas aero

naves, os-quais assegurem o preço de compra das mesmas on

as garantias do pagamento de tal preço de compra; ,(iii)
--

vínculos pár impostos que não sejam sonegados ou que este

jam cerdo contestados de boa fe; (iv) vínculos referentes

u obrigações com mecânicos, operários, consertadores, ou

outros semelhantes, ou gravames nascidos ou existentes no

curso noYmal dos negácios e que assegurem obrigações que

não estejam vencidas; (v) vínculos em favor do BSIDE que

assegurem as obrigações da VARIG para cem o DNDE, decor-

rentes da garantia contida no § 17 d g ste instrumento e das'

,avais nas Promisseirias, ou do cumprimento pelo . DSIDE de

suas obrigações ali previstas; (vi) vínculos em, favor dos

Mutuantes, e (vil) vínculos permitidos conforme o

, do Contrato de Credito Principal.

(2) Vender, arrendar, transferir ou do outra forma,

aIienart (1) todos ou substancialmente todos os seus
bens ou propriedades, como um todo ou. por meio de 'umasé

sie de operações correlacionadas; ou (ii) qualquer. doaeeus

avises a jato ou-' a turbo.hálice (jato-prop), exceto-(a)

avies tipo Electra ou Convair 990 de propriedade da VARIG,

ou (b) em eonsopencia com soerdes de intorcembio de aviees,

de Conformidade com a prática usual na indáetria de . trens»

pérte aereo; ou (iii) quaisquer outros . bens do ativo fixe

necessários 'à condução dos seus negecios ou operaçães, a

não ser que os mesmos sejam' concomitantemente substituídos

por bens que pelo , menos preotem igual serviço.

• (3) Efetuar incorporao go ou fus'áo com qualquer outra

pessoa ou entidade, ou adquirir-lhe todos ou substancialmen

• te . todon os bens..
,§ 11. Declaraçges e Garantias. A VARIG por fste ins»

trumento declara e garante aos Mutuantes que (i) a VARIG es»

te devidamente constituldaa em funcionamento conforme as

leis do Brasil; (ii) a assinatura pela VARIG deste instrumea

• to e das PromissOrias foi devidamente autorizada pela vAni0

(iit) a conclusão das Operaçães contempladas neste instrumen

to não resultará em.violação nem constituirá.lnadimplemento

de qualquerecerdo ou ajusto do que a VARIG seja parte; o (iv)

teclas a% licenças, autorizaçães, consentimentos ou aprova'.

çeeS necessários ou apropriados em relaçãO ós operaçães cozi»

templadas. neste instrumentiy ao céu cumprimento foram obti-

das ou, anteriormente aos emprestimos provistos , neste instra

mento, ferRo sid0 obtidos, salvo o registro' deste Contrato,

do Credito e das Promiasárlas em cconsonância com as exigen-».

cias da Lei brasileirane 4.121, de . 3 de setembro de 1964, o
• Xv) o Equipamento de VOO no será usado brincii;almente em,

qualefuer pais comunista cOmo definido no § 620 (f) do
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United SLates Foreign Assistance ACt de 1961, com suas al.

teraçães, ou em qualquer pais (a) que entre em conflito

armado, declarado ou no, com fOrças armadas dos Estados

Unidos da America ou (b) que forneça, por meio de ação go

vernamental direta ( não incluindo fretamento, licencia -

mento ou vondas feitos por emprãsas comerciais .que no se

, jam totalmente controladas) bens, suprimentos, assistãneid

Militar ou conselheiros para qualquer pais descrito em (a)

acima,

12. Casos de Inadimplemento. Se qualquer'dos se

enlutes casos de inadimplemento ocorrer e perdurar:

A. Inadimplemente no pagamento, quando devido, do

principal ou dos juros de qualquer das Promisserias; Ou

B. Qualquer declaração feita ou garantia dada pela

VARIG neste instrumento, ou em qualquer certificado ou ou

.tro documento fornecido a qualquer Mutuante ou ao Bamerint

de ecerdo dom este instrumento, revelar-se ter sido ¡Alcova

reta em qualquer ponto importante ou vier a ser violada;

AU

C. InadimpleMentO tia, VARIG no cumprimento ou na ob.

eervância de queàqueroutre dever ou obrigação contidaysei

te instrumento, persistindo tal inadimPlemento durante

Ao dias Utels apes haver qualquer Mutuante dado aviso do

pesmo à VARIG; ou

D. 0 . 13NDE ternar.se inadimplente no tocante à sua

garantia contida no I 17 deste instrumento ou tentar no

roconhect.la;-Ou
E. A VARiG tornar-se insolvente (qualquer que seja

C forma pela qual tal insolveUcia possa ser comprovada) e

mão puder pagar seus debitas el medida em que se vencerem,

Ou procurar tirar, vantagem de qualquer lei. de falenola ou

insolvAnci g ou de outra lei que beneficie devedoras; ou °a

licitar concordata; ou tenham. sido iniciados processos ju.

&ciais ou de outra natureza visando A sua dissolução, em.

cerramento das atividades, liquidação ou re.organização;ou

ar requerido, ou expedido qualquer mandado., sentença ou da

Oroto por qualquer tribunal ou agencia governamental de jeas'

tisdigão competente, que designe um arreoadedor, depositk

liquidante. Interventor ou autoridade semelhante para

tt VARIG, ou para toda ou qualquer partó . eubstancial do sun',

Wave, e, no caso de qUillquer mandado, sentença Ou decretq

dessa Oatureza, oxpedido ou requerido sem a solicitação,

Consentimento ou aprovaggo da VARIO; o mesmo continuar-dom'

Oimpedido cem vigor durante qualquer periodo.de 30 dias;

Canceoutivoel ou

F. totalidade ou qualquer parcela apreolivel do.

1-0tivo da VAMO cor çonfleoada ou desapropriada ou posta sei,

duatddia por qualquér entidade gevernamentel	 jure".on

tuctio lo )1 ou

O. Qualquer registro, lieenoa,.autoricaggol ~seno

timento ou aprovaçõo governamental necesserio para permitir

à VARIG ou ao BNDE o Cumprimento de .Suas obrigações segundo

este instrumento ou segundo as Promiseárias ser revogado,re

tirado, modificado ou retidd, oti deixar de permanecer em

pleno vigor o efeito; ou
H. Uma violação ou um caso de inadimplemento segui

do o contrato datado do , entra a

VARIG e o UDE, relativo à participaç go do BNDE'nesté con.

trato, (i) tiver ocorrido, perdurar alem de qualquer pra.

zo de tolerância permitido à VARIG segundo aquele contrato

e o. WIDE houver declarado a VARIG inadimplente enarelaçgq

aquele contrato; e (1i) o Bamerint tiver recebido do WIDE,

por escrito, notificação de-tal declaração de inadimplemea

to; ou

X. As respectivas porç g es do emprestimos aqui trata

dos no serem, na opiniRo dos Mutuantes, devida e oportuna

mente registradas de acerdo com a Lei brasileira.ng 4.131

conforme estabelecido no § g A (i);	 entSo (se o Credito

e as Promisserias já não se houverem ternado imediatamento

devidos e exigi-Z,eis em razão do § 9 B)-, podergo os Mutuais

tes, por aviso escrito A VARIG e mediante aviso previo de

10 dias ao WIDE, declarar o principal e os juros acumula-

dos do Credito e.deá Promisserias imediatamente devidos o

exiC veis, pelo que Os mesmos se tornar go imediatamente

devido e exigiveis.

§d, 13. Pagamentos. O Principal-e. os juros do Credito

e das Promisserias•e de tecias as outras importâncias devi.

das ou que se tornarem devidas aos Mutuantes. segundo este

instrumento serão pagos ou antecipadamente pagos no escr.

t rio principal do Dameridt. na cidade de Nova York, em de.

lares norte-americanos. em fundOS do federal Reserve Bank

of 'New York, livres e desembaraçados e sem dedução do eu

Por contado todo c qualquer impOsto de 'renda na fonte

tributo, taxa, encargo,. emprestimog compulsericsou imp5sø

té,na fonte, atuais ou futur%s, qualquer que seja a forma
cru que 	 lançados, exigidos arreCadados ou cobrados

pelo ou por conta do Brasil ou de qualquer subdivis go poli

tica ou autoritade tributeria do prds ou que nele exista.

# VARIG,pagar& imediatamente (e deles resguardará os Mutuo

tos o quaisquer portadores subseqüentes , das.Promisseries)

tais impostos, tributes, taxas, encargos, emprestimos ou ima

~tett pagáveis na fonte-e todos es, emprestimos compulaerlos

e encargos ou exa§Ses governamentais, inclusive o impOsto de

selo sabre documentos (e quaisquer juros, penalidadea,

tas ou Outras taxaç5es resultantes do no pagamento do mesmo)

gize seja exigido neste documento ou. na Promisserias, ou A.

bre ou cm relação com as operaç5es aqui previstas, ou sebre

o principal ou s juros do Credito e das Prom(sserias.

'fados o pagamentos feitos pela VARIG om consonância

pu oom, referensáa a.Cste Contrato ou 'às Promisserlas
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eplicados (i).p imeiro, ao pagamento "pro rata" a cada Mu.

tuantea ou a seus cessionerios • ou endossaterios, dos juros

ent go devidos.° pagáveis segundo este Contrato ou as Promis.

eerias, (ii) em seguida ., ao pagamento "pro rata" a cada Mu.

tuante, ou a seus cessionários ou endossatárioe„ do princi.

pai então devido e pagável segundo esto Contrato ou as Pro.

missárias, e (iii) por Ultimo, ao pagamento antecipado "pro

rata" tacada Mutuante, ou a seus cessionários ou endossate.

rios, do principal ent'áo em aberto segundo este Contrato ou

es Promissgries, do actirdo com as disposiç ges do § 4. Todoe

os pagamentos feitos pelo BNDE em consonància ou com rafe.'

rencia a este Contrato au às Promissórias serão aplicados

conforme previsto nas cláusulas (i), (ii) e (i14)- da sentem.

ça precedente. O Bamerint, no mesmo dia em que quaisquer pa.

gamentos forem recebidos pelo BaMerint por conta dos Mutuan.

tos, depositará todos os pagamentos conforme os. Mutuantes

anstruirem de tempos em tempos,

§ 14. _apierte_a	 negodeJurosImestoc.A VARIG coa .

corda em que, se em qualquer época qualquer ampOsto lança.
--

do segundo a Lei Tributária de Equiparação de duros norte.

americana, com suas alteraç ges, se tornar pagável por qual

quer Mutuante, sabre ou em relaç go'a este Contrato ou a

qualquer dos Emprestimos referidos neste instrumento, a

VARIG pagará a tal Mutuante, mediante sua solicitaçào, uma

quantia adicional igual ao impeato (inclusive juros e mule

tas, se houver) pagável por tal Mutuante. A obrigação da

VARIG.segundo este §14 fica sujeita . ã condição de que .o

respectivo Mutuante não exigirá a satisfação dela mais do

que 30 dias antes da data emque o respectivo Mutuante ter

cione ent go efetuar o pagamento do impOsto. Cada Mutuante

notificará imediatamente a VARIG de qualquer alegação de

que tal impOsto seja paga'vel.

§ 15. Avisos.-Qualquer aviso ou outra comunicaçãO

feita por qualquer Mutuanto à MARIG ou ao WIDE segundo g,g,

te instrumento,.sere considerado como tendo sido efetuado

de forma satisfateris, no caso da VARIG; se ar poetado er
dereçado à VARIG para 485 Léxington Aveaue, New York, New

Yoek 10017 (com cOpia remetida por via arca 1 VARIG na

Av. Almirante Silvio de Norónhaa 265, Rio de Janeiro,Bra.

sil) ou para outro.endereço,que'a VARIG possa doravante in

dicar, por escrito, aos Mutuaniaesa e, no caso do NDE, se
.	 a

despachado por cabograma ernlereçado a "BADEC, Rio de Jane*

ro" (com uma cOpia por via . aerea endereçada ao BNDE na Ama

nida Rio Branco, 53, Rio de Janeiro, Brasil) ou Para outr4
endereço que o BNDE possa doravante indicar aos Mutgantos

por escrito. qualquer aviso ou outra momuniCação da VARIG

para os ora Mutuantes será cqnsiderado como tendo eido su+

ficientemente lado se fôr' postado endereçado ao Bamorint

para P.O..Box 466, Clairch StrestStatiOn, New Tork,New

Tork 10G15, ou para outro ende'reçO AtIO O .Bamerint possa do

ravante indicar à VARIC por escrito

§ 16. Jurisdicgo, rte. A VARIG irrévogAvelmente con

Corda, por este instrumento, que qualquer ação ou processo

judicial contra ti- VARIG no tocante a Gato Contrata ou a

qunlquer doa Promieserios ou ft qualquer outro inntrUmant0 °ia

documento aqui mencionado poderá ser intentado nos tribunais

do Estado de Nova York ou doe Estados ' Unicles da America para

o Distrito Sul de Nova York, ou em outros tribunais dos Esta

dos Unidos da America ou em qualcaler certo competente no Bra

eil ou alhures que os Mutuantes venham a escolher, e; median

te a assinatura 0 entrega deste contrato, a VARIG, por ãsts

instrumento, irrovogàvol-Monto.me submeto a onda uma doam"

jurisdiçães e, no caso dos tribunais do Estado de Nova York

ou dos Estados Unidos da America para o Pistrito Sul de Nova

York, por este instrumento irrevogevelmente designa, nomeia O

Confere poderes 5. 4airms Bale, Russell 4 Stentzel,NovaYorkea-	 •
quakiuer

firma ou firmas sucessores que existirem a qualquertempo,pa.

ra receber, pela VARIG e em seu nome, citação para compareci.

mento no Estado de. Nova York.

§ 17. Disposiegos Concernentes ao ME. 

A. A fim de induzir os,Mutuantes a efetuarem adianta-

mentos segundo este Contrato, o BdDE, como agente financeir0

do Tesouro Nacional do Brasil e em sou nome o representação,
'por este instrumento irrevogevel e incondicionalmente ga-

rante, como_Principai pagador, conforme vem definido no

art. 1.432, Seção IX-do Cádigo Civil Brasileiro, ao porta
•

dor_ou.portadores a qualquer tempo do Credito e das Promia

sOrias, as quais representam o 'Credito bem como os juros

a serem pagos sabre ele nas. respectivas datas de pagameno

to do principal especificadas nas Promisserias, (i) que

cada prestação das Promisserias . e os juros respectivos se.

rNo de imediato pagos integralmente quando devidos, junta.

mento com juros °Obre o principal .vencido, em moeda dós É4

tados Unidos da America, no escriterio.principal:do Bamerint

pa Cidade de Nova . York, O (ii) que, no caso de antecipação

Me vencimento do Caedito . e das Dromisserias, segundo o es.

,tabelecido no § 9 ou no § 12 deste Contrato, todo o montaj

te do principal não pago Cio Credito e os juros acumulados

sabre o mesmo sern imediatamente pagos na integra, em moo,

Ma dos Estados Unidos da America no aludido escritório

Mrincipal;

B. O DNDE, polo presente instrumento, renuncia no

oeneficio de ordem previsto no art. 1.491 do COdigo Civil

Prasileiroa bem como a diligencias, apresentação, exigen

Pias de pagamento, protesto, alem de outras notificaçães 0;

axigencias de qualquer natureza, e- ao cumprimento de tecla

p qualquer condição .p"odente a que o NDE, de outro modo.,

poderia ter direito por lei. d BNDE, concordn . em que suas

abrigaçães constantes no presente contrato sergo, nos seus

termos, incondicionais, independentemente da autenticidade.
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Ala validade, da regularidade Au da eXeqüibilidado deste Coa

trato ou doo Promlooáricui ou tde qualquer garantia respeotió-
I va. ou de qualquer outra circunetancla que poderia, de oa
tro modo, Constituir uma desoneraga • legal ou justa de uni
giedor ou garante.

BNDP, por 'ate Instrumentorconsenta em que,

o qualquer tempo, sem necessidade de aviso ou de futuro Coa

oentimento do NDE, o cumprimento ou 4 observAncia pela

'VARIG dos troa deste Contrato podsti ser dispensado; ou

possa o prazo de seu cumprimento.ser prorrogado. pelos

tuantes,,ou ser. adiedo.c. pagamento de qualquer ma das Pro

missOrigs, ou possa ser praticada qualquer . uma das açaes

, mencionadas neetaContrato, tudo vem modificar a responea4

bilidade dó BNDE aqui assumida.
D. O BNDE se.obriga, em nome

mo especificado acima, a apor o seu

ipropriada segundo a lei brasileira, em cada ProMissária a
ser entregue em conformidade.com esto Contrato. Exceto na

medida que fer necessária para possibilitar ao IINDE . o lanó

onmento do seu rival nas Promissárias mencionadas .0 txcet0

conforme previsto no § 17.E. abaixo, o BNDE renuncia navio

ao dos, atoa e opertnSos cOnsiderados neste contrato.

E. Na eventualidade ,.de haver ocorrido m_Perdurar uM

caso de inadimplemento especifica:de no § 12, o DNDE a os

Mutuantes concordam em que os Mutuantes no exercerSo seu4

direitos de declarar imediatamente vencidos e pagáveis o'

principal e os juros acumulados do Credito e das 1romiss4.:

rias, desde que (i) .., o BNDE continue a pegar no seu venoimea

to(ou dentro de 10 dias ' apas aviso doBamerint sebre a *cor.

rencia de tal caso do ' inadimplemento),. em dálares norte-ama

*lermos,, na cidade de Nova York, o principal e os juros do.

Çrádito e das Promissárias e (ii) o BNDE, dentro dos 10

'filas seguintes ou no 109 dia seguinte a aviso 'do Agente ea.

Ipre a ocórrancia do mencionado case de inadimplemento, cc.

lebre, e depois disso continue devidamente a cumprir, um

aeôrd on pl ne Metuentee, estiarai grin psát As-tes em tern .

e conteádo, atreves do qual o DNDE assuma e concorde em

çumprir tOdas . as obrigaçães.da VARIG contidas no § 13,§ 14

p.§ 18 A (ii) . deste Contrato.

§ 18. Diversos.

A. Quer seja quer não seja feito qualquer empresti

mo previsto no presente instrumento, a VARIG concorda em

pagar (i) todos os gastos e 'despesas dos Mutuantes

vos A preparaçãa, celebração e entrega deste Contrato e dom.

Instrumentos e documentos referidos no mesmo, inclusivo oq

razoáveis honorerios e desembolsos do consultor juridico.

, brasileiro dos Mutuantes e do oonsultor•jurldico dos Mutuda

tes de .NoVa.York, e (ii) tOdas as despesas de cobrança e

os razoáveis honorerios de advogado, no caso de ocorrer

inadimplemento no pagamento. do Credito ou de qUalquer Pre,

miseeria.
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B. O Credito o as Promiasárias devem ser obrigaçãea

contreddas e pagáveis em Nova York. Portanto, este Contra.

to, az Promisserlas e as obrigaçães do.DNDE, do acerdo com

.; este instrumento, deverão Ser interpretadas em consOnância

com as las do Estado de Noa York e ser regidos peles
mesmas. Égte Contrato está escrito em inales e o texto em

ingles do mesmo deve predominar e prevalecer no caso de
-

'qualquer divergencia oudiferença entre o texto inglês (164.

te instrumento e qualquer tradução do mesmo para outro

idioma que não seja o ingleso que possa ser feita, a qual

quer tempo, por qualquer pessoa, inclusive todas ou algu-

mas dos partes do presente contrato.

C. Todas as atestaçães, relatários, certificados,pa

receres e outros documentos au informaçães fornecidos aos
Mutuantes conforme -este Contra-to serão supridos sem despe-

aas para os Mutuantes.
D. 'todos os avisos, comunicaçãeá, demonstraçães,re.

iletgrioà, pareceres e outros documentos fórnedidos pela

A VARIG aos Mutuantes daacárdo com este contrato, salvo qunn

'AO apresentados em língua lnglãta, sergo acompanhados de
uma tradueNo em ingles.Póra cada cópie dos mesmos que forais

assim fornecidos, e a . verso em- ingles prevalecerá na hipte-

tese de qualquer-conflitocom a respoctiv'a versão não em:in.

glCs.
E. Nenhuma omisso ou atraso da parte de, quelquer Mu.

tuanto ou de qualquer portador de qualquer Promissária no

exercer qualquer direito, poder ou privilegio decorrente dCs
te Contrato ou das'PromiSSOrias, operará como uma renancia.

0.81es; nem qualquer exercício singular ou parcial de quais.

'quer de tais direitos, poderes o.1 privilegies, precludirá

qualquer outro ou futuro exercício doa mesmos ou o exercício

de qualquer outro direito, poder ou privilégio._
F. Este Controto terá fOrça vinculativa e efitácia no

interesse 'cla VARIG e dos Mutuantes e de teus respectivos su-
cessores ou cessionários; ressalVado que iãmente a.VARIG

dera tomar empresamos de - conformidade com este documento.

Sem o consentimento da VARIG ou do BNDE, o CrOdi n

1 We as Promissárias poderao ser endossados, cedidos ou

treWsferidos por qualqUer Mutuante, por seus sucessores

OU cessionários a. quaisquer tercoiros.

EM TESTEMUNHO Dg QUE as / partes fizeram 'com que este'

~trato fesse devidamente firmado na Cidade de Nova York

nci . dia . 0 ano mencionados em primeiro lugar acima.

"VARIG", 8.1. (YIAÇXO .AÉREA'RIO.GRANDENSE)

Por	

THE ROYAL BANE OF.CANADA

Por	

BANK or AMERICA NATIONAG TRUST )ND SAYINGS
ASSOCIATION

Por

Por	

BANE OF *AMERICA

Por 	

Por

do Tesouro Nacional oe

evo., na forma usual o

Seção 1 — Parte II)

o
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BANCO NAOTONÁL DO DXSENVOLVIMENTO ÉcONOMICO.
• oe qualidade do ~ato financeiro de Tesouro
Nacional do Brasil, e em seu nome o represonw.
taçXo.

Por

.Tôdas'ao cinco partes assinaram

acima na presença de*

TESTRMUNDASs

POR TRADUÇXO CONFORME.

Rio de Janeiro, 2 OfkG01(170.

Tradutor Público

O infra-atsinado,. advogado, traduter pdblico da. gngua ie.

glesa desta cidade do Rio de Janeiro, Estado da OuanaWrat'P

nomeado por decreto do Sr. Presidente da Repdblica, eerti.,

fica que lhe foi apresentado um documento exarado em idio4

ta ingles, a fim de o traduzir para o vernáculoo que cum.
•

riu em. razão do seu ofIcio e Cuja tradução e a seguinte:.• ..,

TRADUCAO:	 - NOTA PROMISSÓRIA

Nova York,	 Nova York, E. 17, A. I

Us$ 	  	  de 1970. \,

POR VALOR RECEBIDO, a abaixo assinada, uma sociedade comer.

éevida e pagãvel dm 	  de 19	 e as restam.

tos 9 (nove)'préstaçaes serão, cada qual, no montante da US#

	  ó serão devidas e paavels sucessivamente,.	 -

• samestra2.mente, et seguida. Os pagamentos de tOdas as impor.

Uncias compreendidas nesta Nota PromissOria serão feitos no••

esoritjrio do Bank of America, 41 Broad Street, na Cidade do

Neva . York, Estado de Nova York, Estadós Unidos da Am4rica,na

atada dos Estados Unidos da Am grica °alue:dos do Federal Re-

serve Bank of New /Oi.- k. Esta Nota PromissOria ; uma das notas

promisserias referidas no Contrato de Credito, do qual

direito aos beneffelos, datado do  - 	 de 19

Celebrado entre a "VARIO", SIA. (Viação /arca Rio-Grandense),

Manco Nacional 4o Desenvolvimento EconUico, The Royal Bank

of Canada, Bank of America National TrUst and Savings . Asso.

elation e Bank of America; Contrato esse,que, entre outras

coisas, contem disposições sObre a antecipação do vencimento

desta, na ocorrencia de certos eventos indicados, e também

"sabre o pagamento antecipado do principal desta promissOria

antes do vencimento, segundo os termos e as condições " ali•
ciai devidamente organizada e existente segundo as leis do

Brasil, por esta Nota PromissOriai aqui . promete, incondiolo n

nalmen'te, pagar a 	  ou à sua ordem,

a importância do principal.dè US$

em prestaçõe:s, Como estabelecido mais adiante aqui, e pagai

juros na mesma moeda em.15 de fevereiro e em 15 de ágõeto

de cada ano siibra o saldo do principal-não pago desta Neta

PromissOria que estiver pendente de tempos em tempos a•una

taxa que seja .85% . acima da 'taxa mgdia"de oferta inter-baw

cria da filial de Londres clO. Bank Of America National Truat

and Savings Association para depOsItO a prazo-da sais meses

em Euroddlares -, • conforme essa taxa exista na-data ,desta, Pro4

miou:ria, essa. taxa a ser reajustada para mais ou para me-

nos emeada dia-15 de fevereiro e 15-de agâsto de 'cada ano

'enquanto a. Nota Promitsdria'estiver.em circulação, a uma.
'taxa que seja :83% aCima da taxa mdi-a de oferta inter-ban.

ca:ria da filial de s Londres do Bank of America National Trust

and Savings'Association para dep jsito a prazo de seis meses

em Eurodólares na data de tal reajustamento. O principal des-

ta Nota Promissória sara' pagável em 10 (dez) prestaçães, das

quais a primeira será no montante dè US$ 	 e ser4

especificados.
Assinatura da Nota Promissária:

"VARIO", S. 	 (Viação Aérea Rio.Grandense)

Por

Titulo

POR TRADUAO CONFORME.

Rio de Janeiro,20 de agasto de 1970.

Tradutor :.Publico.

O infra.assinedo ,, advogado, tradutor publico da língua 3.4

Ws& desta Cidade do Rio de Janeiro, retnáo Ra Guanabarq.

nomeado per decre6o do Sr. Presidente de RepUblicn, cartA

fica que lhe fel ap'resentada um documento. exarado em idia

na inales, a fim de o traduzir para o .,vornáculo, o que

cumpriu em razão do seu oftcio . o cuja tradug go 4. a seguia
te:

TRADUÇXOt	 't;3111%
•

POR VALOR REÇEBIDO, e Banco Nacional do Desenvolvi.

.mento Econemico, na qualidade de agente financeiro do Te.

souro Nacional do Braell e em seu nome e representação(da

ravnnte aqui chamado "Garante"), neste ato abso.luta e in-

condicionalmente garante, como obrigado principal o n'ão

riloramonte como fiador, o devido e pontual pagamento do

principal e doe , jures sabre a Nota PromissOria acima, de
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acor e com seus resp tivos t rmo., e o	 rante neste ato

promei-e,outrossim, que', no inadimplemento do emitente

dn Nota Prpmissória acima em pagar qualquer debito cerre

pondente à ela quando devido, no vencimento, em virtude

d'e antecipação de vencimento ou por outro motivo, o Garck4

te pagará' imediatamente o mesmo - debito, independentemente,

de aviso ou solicitação. O Garante neste ato expressamen-

te dispensa diligencia,. 4reSentação, Solicitação, prote2

to e aviso de qualquer espécie, seja qual for, assim como

desiste , de qualquer exigencia no sentido de que -o porta.

dor exaura todo direito ou tome qualquer ação contra a erdi

tente da Nota Promissória acima, o desde logo anui a qual

quer prorrogação de prazo. de pagamento e a qualquer

'veção da Nota PromissOrin acima

BANCO NACIONAL DO DESUVOLViMENTO -ECONOMICO,'
na qualidade de agente financeiro'do Tesouro
Nacional do Brasil e em seu nome e represen.
'teço.	 ,	 -	 •

Por

POR TRADUÇÃO CONFORME

Rio de Janeiro, 2 O AGRAI°
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MINISTÉRIO
DOS

TRANSPORTES

DEPARTAMENTO NACIONAL
DE PORTOS E VIAS

NAVEGÁVEIS

EDITAL DP/GEC N 9 4-70-CP

Concorrência pública para construção
de um armazém, pavimentação e
drenagem nas Docas de Santa Rita,
no plirto de Recife, Estado de Per-
nambuco.

AVISO
O Diretor da Diretoria de Portes do

Departamento Nacional de Portos t.
Vias Navegáveis, Autarquia do Minis-
tério dos Transportes, com sede à
Praça Mauá ne 10 (dez), na Cidade
do Rio de Janeiro, Estado da Guana-
bara, na conformidade da Delegação
de Competência contida ' na Portaria
"P" n9 288, de 24 de julho de 1970,
torna público, que fará realizar no
próximo dia . 23 (vinte e três) de no-
vembro do ano eia curso, às 15,00
(quinze) horas, a Concorrência Públi-
ca para a construção de um armazém,
pavimentação e drenagem nas Docas
de Santa Rita, no pôrto de Recife,
Estado de Pernambuco.

2. O Edital, as Especificações, o Pro-
jeto e outras informações, serão for.
necidas aos interessados no Grupo
Executivo de Concorrências da Dire-
toria de Portos.

Rio de Janeiro, GB, 30 de. setembro
de N.970. — Arno Oscar Markus, Dire-
tor de Portos.

MINISTÉRIO
• DA

AGRICULTIYRA

INSTITUTO NACIONAL
DE COLONIZAÇÃO E REFORMA

AGRÁRIA

COMISSAO DE INQUÉRITO

EDITAL

O Secretário da Comissão Pema
nente de 'Inquérito, para os casos de
abandono de cargo e falta de assidui-
dade, instituída através da Portaria
INDA n9 463, de 19 de setembro de
1968, em cumprimento de ordem do
Senhor Presidente e tendo em vista
o disposto no 1 29 do artigo 222 do
Estatuto dos Funcionários Públicos
Civis da União, cita, pelo presente
edital, Nilberto 'Carvalho Gomes, Es-
crevente-Datilógrafo, nível 7, para, no

•prazo de 15 (quinze) dias, a partir da
publicação deste, comparecer à, sala
número 801, do prédio sito no Largo
de São Francisco de Paula número 34,
nesta cidade, a fim de apresentar de-
fesa escrita, dentro de 10 (dez) diag,
no processo administrativo a que res-
ponde, sob pena de revelia.

Rio . de Janeiro, GB, 11 de setembro
de 1970. — Válter Pereira, da Silva,
Secretário da CPI.

Dias: 12, 13 e 14,

MINISTÉRIO
DO TRABALHO

E PREVIDÊNCIA SOCIAL

CONSELHO REGIONAL DOS
CORRETORES DE IMóVEIS

EP Região
O Corielho Regional dos Correto-

res de Imóveis — 8.9 Região, na for-
ma do artigo 2.9, parágrafo 2.9, abra
prazo para qualquer impugnação du-
rante o prazo de 30 (trinta) dias, do
pedido de Registro que lhes fazem:

José Silvano Portes, filho de Manoel
Silvano da Rocha e Joaquina Maria
Portes, nascido em Ipanema, MG., em
16.6.14;

Odilo Arlindo Philippi filho de Ma-
noel Dorvalino Philippi na-scido em
Palhoça Santa Catarina em 13 de
agõsto de 1933;

Gladstone Rodrigues da Cunha, fi-
lho de Artrur Rodrigues da Cunha e
Ambrosina Vieira da Cunha nascido
em Jatai Estado de Goiás, em
4.3.1912;

Sebastião .Azevedo e Silva, filho_de
Altamiro Pereira da Silva e Maria de
Lourdes Azevedo e Silva, nascido em
Correntina, Bahia, em 1'7 de dezembro
de 1950.

Brasília, 8 de outubro de 1970: —
Arei Assreuy — Presidente.
(N.9 3.851 — 8.10.70 — Cr$ 14,00)

MINISTÉRIO
DA INDÚSTRIA E DO

COMÉRCIO

SUPERINTENDÊNCIA
DE SEGUROS PRIVADOS

Delegacia no Estado
da Guanabara

EDITAL DE INTIMAÇÃO
O Delegado da SUSEP no Estado

da Guanabara, usando de suas atri-
buições legais e tendo em vista o
que • consta dos respectivos processos
(RCOVAT Renovado . fora do prazo),

Intima Djalma Accyoli Lindoso
(DLGB-9.680-70), Werner & Silva
Ltda. (DLGB-9.664-70), Firma Leio
Hora (DLGB-2.263-70), Antonio Pe-
droso da . Silva (DLGB-10.209-70),
Antonio, Walkiria Leite (DLGB-
10.218-70), Francisco Geraldo da Sil-
va (DLGB-9.882-70), Luiz Carlos
Duarte Carneiro (DLGB-9.958-70),
Djalma Lyra de Oliveira (DLGB-
10.149-70), Miguel António de Olivei-
ra (DLGB-8.789-70), Waldemar
Monteiro Magalhães (DLGB-10.431-
'70), Flávio Lúcio Pereira (DLGB-
10.439-70), Jayme Martins P. Filho
(DLGB-10.634-70), ou seus repre-
sentantes legais a, no prazo de 15
(quinze) dias, recolherem ao Banco
do Brasil S. A., a crédito da SUSEP,
através de guia fornecida por esta
Delegacia, respectivamente, a impor-
tância de Cr$ 43,62 (quarenta três
cruzeiros e sessenta e dois centavos),
proveniente de penalidade imposta,
em face do disposto no artigo 20 do
Decreto n9 63.260-68.

Outrossim, comunica que a Dele-
gacia da SUSEP funciona à Avenida
Treze de Maio n9 45 — 119 andar,
no horário das 12,30 às 17 horas.

DLGB 21 de setembro de 1970. —
Helio Carneiro e Castro.

EDITAL DE INTIMAÇÃO

O Delegado da SUSEP no Estado
da Guanabara, usando de suas atri-
buições legais e tendo em vista o
que consta dos respectivo processos

Intima Orseg S. A. Orientadora
de Seguros (DLGB-8.001-70) e' Se-
bastião de Oliveira Santana (DLGB-
9.439-70), ou seus representantes le-
gais, a, no prazo de 15 (quinze) dias,
recolherem ao Banco do Brasil S. A.,
a crédito da SUSEP, através de guia
fornecida por esta Delegacia, respec-
tivamente, a importância de Cr$ ....
150,39 (cento e cinqüenta cruzeiros e
trinta e nove centavos) e Cr$ 122,00
(cento e vinte e dois cruzeiros), pro-
veniente de penalidade imposta, fa-
ce ao disposto no artigo 17 , do De-
creto n9 63.260-68 e artigo 20 do De-
creto n9 63.230-68, respectivamente.

Outrossim, comunica que a_ Dele-
gacia da SUSEP 'funciona à Avenida
Treze de Maio ne 45 ,— 119 andar.
no horário das 12,30 às 17 horas.

DLGB, 22 de setembro de 1970.
Helio Carneiro e Castro.

MINISTÉRIO
DO

INTERIOR

DEPARTAMENTO NACIONAL
DE OBRAS DE SANEAMENTO

Ata 719 '75-70 da reunido da Comissão
de Concorrência de Serv iços e Obras
(CCSO), para recebimento e aber-
tura das propostas da Tomada de
Preços 719 75-70, referente a exe-
cução das canalizações dos Rejeitos
Inaustriais da Mina de Honório Bi-
calho, para proteção da tomada
d'água do Rio das Velhas, constan-
te do Sistema Adutor do Rio das
Velhás, para Belo Horizonte, Es-
tado de Minas Gerais, 9 9 Distrito
Federal de Obras de Saneamento,
conforme as exigências e caracterís-
ticas constantes do Edital e da Es-
pecificação n9 75-70.

As quinze horas do dia dois de ou-
tubro de mil novecentos e setenta,
reuniu-se, na sede dêste Departamen-
to, sito à Avenida Presidente Vargas
n9 62, 99 andar, Estado da Guanaba-
ra, á Comissão composta pelo Eng.
Alfredo Eduardo Robinson Alciridge
Carmo, Presidente da COSO, peio
Procurador Ayrton Manoel D'Avila,
pelos Engenheiros Jonas Machado
Bastas e José Ferreira, membros da
Comissão e pelo Administrador Huin-
berto Lopes Potyguara da Silva, ser-
vindo de secretário.

Declarada aberta a sessão, o Se-
nhor Presidente - comunicou aos pre-
sentes que a mesma se destinava ao
recebimento e abertura das propostas
para Tomada de Preços z1 9 75-70, ten-
do comparecido e entregue os envelo-
pes de documentação e de proposta,
os representantes das firmas "Sane-
tec-Saneamento e Serviços Técnicos
de Engenharia Ltda." -e "Sanesul —
Construtora Saneamento do Sul Li-
mitada, inscritas neste Departamento
sob. os n°s 453 e 473, respe.ctivamente.

Estando as firmas com seus do-
cumentos de acôrdo com o Edital,
passou-se a abertura dos envelopes
de proposta.

As propostas apresentadas, em re-
sumo foram as seguirktea:

Sanetec	 Saneamento e Serviços
Técnicos de Engenharia Ltda.

Preço total dos serviçõs: Cr$ 	
207.220.00 (duzentos e sete mil, du-
zentos e vinte cruzeiros) .

Outubro de 1970

1Prazo para execução: 6 ....(seis) me-
ses.

Sanesul — Construtora Saneanzen-
to do Sul Ltda.	 .

Preço total dos ,serviços: Cr: ...e
208.020,00 (duzentos e oito mil e 'vin-
te 'cruzeiros).

Prazo para; execução: 6 (seis) me-
ses.

Nada mais ocorrendo, o Senhor Pre-
sidente encerrou á sessão às quinze
horas e trinta minutos, autorizando-
me, como secretário, a lavrar a pre-
sente Ata, que vai por mim assinada
e pelos membros da Comissão.

Rio de Janeiro, dois de outubro de
mil novecentos e setenta. — Humber- .
to Lopes Potyguara da Silva, Secretá-
rio. L-- Alfredo Eduardo .Robinson Al-
dridge Carmo, Presidente da COSO.
— Ayrton Manoel D'Avila, Membro da
Comissão. — Jonas Machado Bastos,
membro da Comissão. — José Fer-
reira, membro da Comissão.

MINISTÉRIO
DAS

COMUNICAÇõES

EMPRÊSA BRASILEIRA
DE CORREIOS E TELÉGRAFOS,

Diretoria Regional no Estado
de São Paulo

EDITAL DE CITAÇÃO

Por se acharem em lugar incerto
os funcionários da Empresa Brasileira
de Correios e Telégrafos, da lotação
da sua Diretoria Regional de São Pau-
lo, abaixo mencionados, estão -sendo
convidados a comparecer à sede da
referida Diretoria Regional (perante
a Comissão de Inquérito que funciona
em sala contígua à do Gabinete do
Sr. Diretor Regional) no prazo de 15
dias, a partir desta publicação, a fim

.de tomarem conhecimento dos proces-
sos administrativos que ali tramitam
e pelos quais são acusados de aban-
dono de earko, por estarem faltando
ao serviço -por mais de trinta dias
consecutivos e apresentarem suas ra-
zões de defesa, na forma da 'lei:

Amilcar de Moraes Lyra — Estafeta,
nível 7 — Matricula n9 2,181.532
Processo número 26.195-67.

David Corrêa — Carteira, nível 18
— Matricula n9 1.984.942	 Processo
número 16.591-66.

Teresinha Abatte Campello —
/egrafista, nível 12 — Matricula nd-
mero 2.042.331 — Processo número
22.284-69.

Antonio Carlos Mendes — Estafeta,
nível 7 — Matricula número 2.181.403
— Processo número 5.114-69.

Adilmar Raymunda Simões — Op.
Postal, nível 8-B — Matrícula núme-
ro 1.930.447 . — Processo número
42.192-68.

Rubens Ascânio Fiorda — Vencitdor
de Selos, nível 12 — Matricula núme-
ro 2.042.199	 Processo n9 713.266-66.

Rubens Lopes — Estafeata, nível 7
— Matricula número 2.181.556 — Pro-
cesso número 40.554-68.

Oswaldo Filisbino Morato — Esta-
feta, uivei 7 — Matrícula ne. 2.181.533
— Processo número '7.639-69.

Ivan Piedade Monteiro — Carteiro,
nível 10-A — IVIateicula n° 2.023.365
- Processo numero 66.088-68.

DIÁRIO OFICIAL Seção t — Parte H)
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• Sidney Alues dos Santos — Estafe-
ta, nível 7 — Matrícula W 2.181.566

Processo número 24.283-67.

Mauro Caetano Chiantia Estafeta,
nive 7 — Matrícula n9 1.060.594 —
Processo número 20.728-69.

Francisco João Nascimento — Pos-
talista, nível 12-A — Matricula :núme-
ro 1.063.705 — Processo n9 71.903-66.

Marlene Stachom — Postalista, ni-
vei. 14-B — Matrícula número 1.959.376
— Processo número 4.917-69.

•Samuel Dias — Carteiro, nível 10 —
Matricula número 2.041.929 — Pro-
cesso número 75.713-68.

José Rodrigues — Postalista, nível
12-A — Matrícula número 1.063.610
— Processo número 17.141-68.

Joaquim Francisco da Costa — Pos-
talista, nível 12-A — Matricula nú-
mero 2.042.339 — Processo número
58.739-65.

Luiz Gonçalves Filho — Postalista,
nível 12-A — Matrícula .n9 1.730.639

— Processo número 3.448-88. — Zildá
Topes de Vasconcends, Presidente da
C. I.

•
EprrAL DE CHAMADA

Por se achar em lugar incerto e
não sabido a Vendedora de Selos, -ní-
vel 12-A — Joana Rosa — Matrícula
número. 2.042.131, está sendo convi-
dada, pelo presente edital, a compare-
cer perante a Comissão de Inquérito

OutubrG de 1970 2819

que funciona no 29 andar do edifício-
sede da DIPITIoria Regional de São
Paulo, no prazo de 15 dias, a 'partir
da data desta publicação, nos horários
de 9 às 12 ou das 14 às 19 horas, de
segunda à sexta-feira, a fim de pres-
tar depoimentos nos processos admi-
nistrativos, a seguir relacionados, em
que é apontada como autora de vários
ilícitos: 76.547-67 — 62.242-68 —
561-69 — 75.862-68 — 13.143-69
17.228-69 e 80.034-68. — Zildtt Lopes
de Vasconcellos. Presidente da CI-AD,

DMILUMÇÃO N' 1.009
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LEGISLAÇÃO FEDERAL
1967

Com tilai; çfto- a dafa da publicação ao
'Diário Oficial" e do Volume dA
!ação das [Atida/

INPICZ ALBABÊTICO-REMISSIVO

Pela ordem alfabêtica

INDIÇA DA UGISLAÇÃO REVOGADA

Diplomas legais ou seus disposlaiihsres;
sarnenta revogados, derrogados, declarados
nulos, caducos, cem efeito ou Insubsistewy
tes pela legislação Ruhlica4 c.ii4,072,11

,DIVULGAÇÂO N' 1.042
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